
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           

 

Godina XIX  -  Broj 4                                                                                                  ZENICA, ĉetvrtak, 28.08.2014. 
 

USTAVNI SUD 
319. 

 

     Ustavni sud Federacije Bosne i Hercegovine odluĉujući 

o zahtjevu naĉelnika Općine Vareš i Općine Olovo za 

zaštitu prava na lokalnu samoupravu u svezi sa Zakonom 

o šumama, koji je donijela Skupština Zeniĉko-dobojskog 

kantona, na temelju ĉlanka IV.C.10.(3) Ustava Federacije 

Bosne i Hercegovine, a u svezi s Amandmanom XCVI na 

Ustav Federacije Bosne i Hercegovine, na sjednici bez 

javne rasprave odrţanoj dana 13.05.2014. godine donio je 

 

 

P R E S U D U 

 

     1. UtvrĊuje se da je Zakonom o šumama („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj: 8/13) povri-

jeĊeno pravo Općine Vareš i Općine Olovo na lokalnu 

samoupravu. 

 

     2. Daje se mogućnost Skupštini Zeniĉko-dobojskog 

kantona da u roku od šest mjeseci od dana objavljivanja 

ove presude u „Sluţbenim novinama Federacije BiH“, i 

„Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“ izvrši 

usuglašavanje zakona iz toĉke 1. ove presude sa Zakonom 

o naĉelima lokalne samouprave u Federaciji Bosne i 

Hercegovine („Sluţbene novine Federacije BiH“, broj: 

49/06) do kada se ovaj zakon moţe primjenjivati. 

 

     3. Presudu objaviti u „Sluţbenim novinama Federacije 

BiH“ i „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

O b r a z l o ţ e nj e 

 

1. Predmet zahtjeva i podnositelj zahtjeva za zaštitu 

prava na lokalnu samoupravu 

 

     Općinski naĉelnici Općine Vareš i Općine Olovo (u 

daljnjem tekstu: podnositelji zahtjeva) podnijeli su podne-

skom broj: 02-1021/13 i 02-05-1-2495/13 zahtjev za 

zaštitu prava na lokalnu samoupravu Općine Vareš i 

Općine Olovo (u daljnjem tekstu: zahtjev), koji je zapri-

 

 

mljen u Ustavnom sudu Federacije Bosne i Hercegovine 

(u daljnjem tekstu: Ustavni sud Federacije) dana 

12.09.2013. godine. Podnositelji zahtjeva smatraju da su 

ova prava povrijeĊena Zakonom o šumama (u daljnjem 

tekstu: osporeni Zakon) koji je donijela Skupština 

Zeniĉko-dobojskog kantona. 

 

     Sukladno s Amandmanom XCVI na Ustav Federacije 

Bosne i Hercegovine podnositelji zahtjeva su ovlašteni za 

pokretanje postupka pred Ustavnim sudom Federacije za 

zaštitu prava na lokalnu samoupravu. 

 

2. Stranke u postupku 

 

     Stranke u postupku u ovom predmetu su na temelju  

Amandmana XCVI na Ustav Federacije Bosne i Herce-

govine, općinski naĉelnici Općine Vareš i Općine Olovo, 

kao podnositelji zahtjeva i Skupština Zeniĉko-dobojskog 

kantona, kao donositelj osporenog Zakona. 

 

3. Bitni navodi podnositelja zahtjeva 

 

     Podnositelji zahtjeva smatraju da je donošenjem ospo-

renog zakona Zeniĉko-dobojski kanton prekoraĉio svoje 

ovlasti i da nije imao ustavni temelj da samostalno ureĊuje 

oblast šumarstva. Pozivaju se na odredbe ĉl. III.2.h) i III.3. 

Ustava Federacije Bosne i Hercegovine koji se odnose na 

naĉin ostvarivanja nadleţnosti federalne i kantonalne 

vlasti u oblasti korištenja prirodnih bogatstava. Navode da 

nadleţnosti kantona mogu biti propisane iskljuĉivo fede-

ralnim zakonom o šumama, koji trenutno ne postoji, iz 

razloga što Parlament Federacije Bosne i Hercegovine još 

nije zakonom uredio ovu oblast, kako je to utvrĊeno 

Presudom Ustavnog suda Federacije, broj: U-26/08 od 

14.04.2009. godine i Presudom, broj: U-28/10 od 23.03. 

2011. godine. Istiĉu, da je pravo na lokalnu samoupravu 

općinama Vareš i Olovo povrijeĊeno zbog toga što 

prilikom donošenja osporenog Zakona ove općine nisu 

konzultirane u smislu ĉlanka 56. stavak 2. Zakona o 

naĉelima lokalne samouprave u Federaciji Bosne i 

Hercegovine i ĉlanka 4. stavka 6. Europske povelje o 

lokalnoj samoupravi. U konkretnom sluĉaju, navode da 



Broj 4 – strana 472            „SLUŢBENE NOVINE ZENIĈKO-DOBOJSKOG KANTONA“           ĉetvrtak, 28.08.2014. 

 

nadleţno ministarstvo u postupku donošenja osporenog 

Zakona, konzultiranje nije izvršilo putem Saveza općina i 

gradova, nego je javna rasprava provedena direktno u 

općinama Zeniĉko-dobojskog kantona. MeĊutim, u tijeku 

javne rasprave o osporenom Zakonu, ni jedan od iznesenih 

prijedloga koji se tiĉu višeg stupnja ukljuĉenosti jedinice 

lokalne samouprave u upravljanje, zaštitu i utvrĊivanje 

politike iskorištavanja prirodnog bogatstva nije uvaţen od 

strane predlagatelja. 

 

     Pored navoda koji se odnose na povredu procedure u 

postupku donošenja osporenog Zakona, podnositelji 

zahtjeva osporavaju i suštinski njegove odredbe. Citiraju 

ĉlanak 3. stavak 1. toĉka 30. osporenog Zakona i obrazla-

ţu da se odredbama ovog ĉlanka, upravljanje i kreiranje 

politike iz oblasti šumarstva daje u iskljuĉivu nadleţnost 

kantonalnom ministarstvu i kantonalnoj upravi za šumar-

stvo, ĉime se ova prava oduzimaju jedinicama lokalne 

samouprave. Dalje, citiraju ĉlanak 4. stavak 6. osporenog 

Zakona, i obrazlaţu da je navedenom odredbom propisana 

obveza Ministarstva da prije izrade plana pribavi mišljenje 

i prijedloge zainteresiranih jedinica lokalne samouprave, 

ali da nigdje nije propisano da su takvi prijedlozi i mišlje-

nja jedinica lokalne samouprave obvezujući za minister-

rstvo. Navode da je praksa pokazala da se prijedlozima i 

mišljenjima koja daju jedinice lokalne samouprave ne 

pridaje druga vaţnost osim formalne. Podnositelji zahtjeva 

citiraju i ĉlanak 54. osporenog Zakona, i navode da je 

ovom odredbom jedinicama lokalne samouprave name-

tnuta obveza da sredstva koja dobiju po osnovu naknade 

za korištenje drţavnih šuma, utroše upravo u otklanjanje 

štetnih posljedica poslovanja kantonalnog poduzeća, kao 

npr. štete poĉinjene na infrastrukturnim objektima na 

njihovoj teritoriji. Podnositelji  zahtjeva smatraju da bi se 

ova sredstva trebala uloţiti u projekte za oĉuvanje i 

obnovu šuma, oĉuvanje prirodnog bogatstva, ekologije ili 

razvijanje planinskog turizma i sliĉno. 

 

     Isto tako, citiraju odredbe ĉlanka 32. st. 1. i 2. Ospore-

nog Zakona, kojim je propisano da drţavnim šumama i 

šumskim zemljištem upravlja Vlada Zeniĉko-dobojskog 

kantona putem Ministarstva za poljoprivredu, vodopriv-

redu i šumarstvo i Kantonalne uprave, na naĉin propisan 

zakonom. MeĊutim, podnositelji zahtjeva smatraju da i 

jedinice lokalne samouprave takoĊer predstavljaju drţavu 

i to u obliku koji je najbliţi graĊanima, a da se navedenom 

zakonskom odredbom potpuno iskljuĉuju iz procesa 

upravljanja šumama i šumskim zemljištem. 

 

     Na temelju izloţenog, podnositelji zahtjeva tvrde da su 

osporenim Zakonom povrijeĊena njihova prava utvrĊena 

ĉlankom 8. stavak 2., ĉl. 33. i 56. Zakona o naĉelima 

lokalne samouprave u Federaciji Bosne i Hercegovine, 

kao i prava utvrĊena ĉlankom 4. stavak 6. i ĉlankom 9. st. 

5., 6. i 7. Europske povelje o lokalnoj samoupravi. 

Naglašavaju, da se zbog neureĊenosti odnosa u oblasti 

šumarstva što traje više od jedne godine, eksploatacija 

šuma na podruĉju općina Vareša i Olova odvija nesmetano 

od strane JP „Šumsko-privrednog poduzeća Zeniĉko-

dobojskog kantona“ d.o.o. Zavidovići, koje ostvaruje 

dobit, ali bez obveze da izvrši uplatu  naknade za korište-

nje šuma. Istiĉu da su poslovne jedinice ovog privrednog 

društva Vareš i Olovo, jedine poslovne jedinice koje svake 

godine ostvaruju dobit, kojom se kasnije pokrivaju 

poslovni gubici ostalih poslovnih jedinica, kao i poslovni 

gubici cijelog privrednog društva. Predlaţu da Ustavni sud 

Federacije nakon provedenog postupka donese presudu 

kojom će utvrditi da je osporenim Zakonom povrijeĊeno 

pravo na lokalnu samoupravu općina Vareš i Olovo. Isto 

tako predlaţu da Sud donese privremenu mjeru kojom se 

Vladi Zeniĉko-dobojskog kantona zabranjuje poduzimanje 

bilo kakvih radnji na provoĊenju osporenog Zakona. 

 

4. Bitni navodi odgovora na zahtjev 

 

     Sukladno ĉlanku 16. Zakona o postupku pred Ustavnim 

sudom Federacije Bosne i Hercegovine („Sluţbene novine 

Federacije BiH“, broj: 6/95 i 37/03) Ustavni sud 

Federacije je pozvao Skupštinu Zeniĉko-dobojskog 

kantona, da se kao druga stranka u postupku izjasni o 

sadrţaju zahtjeva u roku od 30 dana. 

 

     U odgovoru na zahtjev koji je utvrdilo Zakonodavno-

pravno povjerenstvo Skupštine Zeniĉko-dobojskog 

kantona, na sjednici odrţanoj 04.11.2013. godine, navodi 

da je pravni temelj za donošenje osporenog Zakona u 

odredbi ĉlanka 37. stavak 1. toĉka f) Ustava Zeniĉko-

dobojskog kantona, kojom je utvrĊeno da Skupština 

Zeniĉko-dobojskog kantona donosi zakone neophodne za 

izvršavanje nadleţnosti kantona. U odnosu na navode 

podnositelja zahtjeva koji se odnose na lokalnu 

samoupravu, u odgovoru se istiĉe da je iskorištavanje 

prirodnih bogatstava u zajedniĉkoj nadleţnosti Federacije 

i kantona, a ne u nadleţnosti jedinica lokalne samouprave. 

Pozivaju se na odredbu ĉlanka III.2. h) Ustava Federacije 

Bosne i Hercegovine, kojom je utvrĊeno da su federalna 

vlast i kantoni nadleţni za korištenje prirodnih bogatstava, 

zatim na odredbu ĉlanka III.3. (1), kojom je utvrĊeno da 

navedene nadleţnosti iz prethodnog ĉlanka, mogu biti 

ostvarene zajedniĉki ili odvojeno ili od strane kantona 

koordinirano od federalne vlasti, te odredbu iz stavka (2) 

istog ĉlanka prema kojoj, se kantoni i federalna vlast u 

vršenju ovih nadleţnosti dogovaraju na trajnoj osnovi. 

Smatraju da u situaciji kada izmeĊu Federacije Bosne i 

Hercegovine i kantona ne postoji dogovor o ostvarivanju 

navedene zajedniĉke nadleţnosti u oblasti korištenja 

prirodnih bogatstava, posebno kada federalnim zakonom 

ova oblast nije regulirana, kanton moţe u cilju zaštite 

javnih dobara, zakonom urediti raspolaganje i gazdovanje 

šumama u vlasništvu drţave na svom podruĉju. 
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     Dalje, navode da su općine sukladno ĉlanku 8. stavak 

3. alineja 10. Zakona o naĉelima lokalne samouprave u 

Federaciji Bosne i Hercegovine sudjelovale u utvrĊivanju 

politike upravljanja prirodnim resursima i raspodjele 

sredstava ostvarenih na temelju njihovog korištenja kroz 

proceduru donošenja osporenog Zakona. Tvrde da je svim 

općinama na podruĉju Zeniĉko-dobojskog kantona data 

mogućnost da u dovoljnoj mjeri uĉestvuju u donošenju 

osporenog Zakona. Istiĉu da je javna rasprava provedena 

18.12.2012. godine u svim općinama na podruĉju ovog 

kantona, na kojoj su bili nazoĉni, pored ostalih uĉesnika i 

predstavnici poslovnih jedinica „Šumarije“ Olovo i Vareš, 

i naĉelnici općina Olovo i Vareš. Na taj naĉin data je 

mogućnost općinama za davanje primjedbi, prijedloga i 

sugestija na osporeni Zakon. Navode da je uvaţena svaka 

primjedba i sugestija općina u granicama vaţećih propisa. 

Pored navedenog, istiĉu da je osporeni Zakon bio 

objavljen i na web-stranici Zeniĉko-dobojskog kantona, te 

im je i na taj naĉin data mogućnost za davanje primjedbi, 

prijedloga i sugestija na osporeni Zakon. TakoĊer lokalna 

zajednica je imala mogućnost utjecati na donošenje 

osporenog Zakona i putem svojih zastupnika u Skupštini 

Zeniĉko-dobojskog kantona. Imajući u vidu izloţeno, 

smatraju da je općinama Olovo i Vareš data u najvećoj 

mogućoj mjeri mogućnost uĉestvovanja u donošenju 

osporenog Zakona. TakoĊer, smatraju da je ista moguć-

nost data i Savezu općina i gradova Federacije Bosne i 

Hercegovine da iznesu svoje mišljenje o osporenom 

Zakonu putem svojih predstavnika. 

 

     Kada je u pitanju trošenje sredstava propisano ĉlankom 

51. osporenog Zakona, smatraju da tim sredstvima općine 

ne mogu raspolagati za saniranje proraĉuna ili da vode 

politiku o utrošku istih u okviru svojih ovlaštenja, jer se 

radi iskljuĉivo o namjenskim sredstvima. Kad se radi o 

prenošenju sredstava lokalnim zajednicama koja  nemaju 

karakter namjenskih sredstava, istiĉu da u tom sluĉaju 

lokalne zajednice mogu trošiti navedena sredstava sukla-

dno utvrĊenim nadleţnostima. 

 

     U odgovoru napominju još da ne osporavaju navode 

podnositelja koji se tiĉu ĉinjenica da se na podruĉju 

općine Olovo i Vareš nalaze izrazito velike površine šume 

i šumskog zemljišta i da se na njihovom podruĉju vrši 

najveća sjeĉa drvne mase. MeĊutim, navode da se 

spomenutim općinama plaća naknada za iskorištavanje 

šume sukladno osporenom Zakonu prema ostvarenom 

prihodu od drveta. TakoĊer, u odgovoru na zahtjev ne 

osporavaju da postoje dugovanja prema općinama Olovo i 

Vareš po osnovu naknade za korištenje drţavnih šuma, a 

što je predmet drugih postupaka. Istiĉu da stupanjem na 

snagu Uredbe o šumama („Sluţbene novine Federacije 

BiH“, broj: 83/09) kanton nema obvezu plaćanja naknade 

za korištenje drţavnih šuma, već tu obvezu direktno na 

raĉun općina treba plaćati J.P. „Šumsko-privredno društvo 

Zeniĉko-dobojskog kantona d.o.o. Zavidovići“. Za raniji 

dug koji je nastao prije stupanja na snagu spomenute 

Uredbe, općine su podnijele tuţbu protiv kantona. 

Predlaţu Ustavnom sudu Federacije da nakon provedenog 

postupka donese presudu kojom će utvrditi da osporenim 

Zakonom općini Olovo i Vareš nije povrijeĊeno pravo na 

lokalnu samoupravu, kao i da odbije zahtjev za donošenje 

privremene mjere. 

 

     Uz odgovor  na zahtjev dostavljen je dopis Ministar-

stva za poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu Zeniĉko-

dobojskog kantona, broj: 05/02-20201-2/13 od 03.10. 

2013. godine; Zakon o šumama; Plan provoĊenja Javne 

rasprave o Nacrtu Zakona o šumama i Izvješće o 

provedenoj javnoj raspravi o Nacrtu Zakona o šumama.  

 

5. Relevantno pravo 

 

A. Ustav Federacije Bosne i Hercegovine 

 

Ĉlanak III.2.h) 

 

„Federalna vlast i kantoni nadležni su za: 
 

h) korištenje prirodnih bogatstava“. 

 

Ĉlanak III.3. st. (1) (2) i (3) 

 

     „(1) Sukladno potrebama, nadležnosti iz članka III.2. 

mogu biti ostvarene zajednički ili odvojeno, ili od strane 

kantona koordinirano  od federalne vlasti. 

 

     (2) U pogledu ovih nadležnosti kantoni i federalna 

vlast dogovaraju se na trajnoj osnovi. 

 

     (3) U vršenju ovih nadležnosti, kada se radi o zako-

nima i drugim propisima koji su obvezujući na području 

cijele Federacije, sukladno sa ovim ustavom, i odlukama 

Parlamenta Federacije, federalna vlast će postupiti 

uzimajući u obzir kantonalne nadležnosti, različite situa-

cije u pojedinim kantonima i potrebe za fleksibilnošću u 

provođenju. Federalna vlast ima pravo utvrđivati politiku 

i donositi zakone koji se tiču  svake od ovih nadležnosti.“ 

 

Ĉlanak VI.2. (1) 

 

(1) U općini se ostvaruje lokalna samouprava. 

 

B. Ustav Zeniĉko-dobojskog kantona 

 

Ĉlanak 37. stavak 1. toĉka f) 

 

„Skupština: 

 

f) donosi zakone i ostale propise za izvršavanje 

kantonalnih nadležnosti“. 
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C) Europska povelja o lokalnoj samoupravi 

 

Ĉlanak 4. stavak 6. 

 

     „Lokalne vlati biće konzultirane u najvećoj mogućoj 

mjeri, blagovremeno i na odgovarajući način, u procesu 

planiranja i donošenja odluka u svim stvarima koje ih se 

direktno tiču“. 

 

Ĉlanak 9. stavak 5., 6. i 7. 

 

     „5. Potreba zaštite financijski slabijih lokalnih vlasti 

nalaže uspostavljanje odgovarajućih postupaka ili mjera 

financijskog izjednačavanja, s ciljem da se isprave 

posljedice nejednake distribucije izvora financiranja 

odnosno financijskog opterećenja lokalnih vlasti. Takvim 

postupcima ili mjerama ne mogu da se sužavaju prava 

lokalnih vlasti koje one imaju u okviru svoje nadležnosti. 

 

     6. Lokalne vlasti, na odgovarajući način, biće konzulti-

rane u pogledu metoda na temelju kojeg će im biti 

dodijeljeni redistribuirani izvori financiranja. 

 

     7. Koliko god  je to moguće, sredstva koja se prenose 

lokalnim, vlastima neće imati karakter namjenskih 

sredstava. Dodjelom tih sredstava ne može da se ugrozi 

diskreciono pravo lokalnih vlasti da vode politiku u okviru 

svojih ovlaštenja“. 

 

D) Zakon o naĉelima lokalne samouprave u Federaciji 

Bosne i Hercegovine 

          („Sluţbene novine Federacije BiH“, broj: 49/06) 

 

Ĉlanak 8. st. 1., 2. i 3. alineja 10. 

 

     „Jedinica lokalne samouprave ima vlastite nadležnosti 

ustanovljene ustavom i zakonom  i ima pravo baviti se 

svim pitanjima od lokalnog značaja koja nisu isključena iz 

njene nadležnosti, niti dodijeljena u nadležnosti neke 

druge vlasti na temelju ustava i zakona. 

     Ona će biti samostalna u odlučivanju o pitanjima iz 

vlastitih nadležnosti, koje ne mogu biti ograničene ili 

uskraćene od federalnih ili kantonalnih vlasti, osim u 

slučajevima i u okvirima utvrđenim ustavom i zakonom. 

 

     U vlastite nadležnosti jedinice lokalne samouprave 

spadaju: 

- utvrđivanje politike upravljanja prirodnim resursima 

jedinice lokalne samouprave i raspodjela sredstava 

na temelju njihovog korištenja.“ 

 

Ĉlanak 34. 

 

     „Jedinice lokalne samouprave imaju pravo na odgova-

rajuće sopstvene financijske izvore kojima lokalni organi 

mogu slobodno raspolagati u okviru svoje nadležnosti 

sukladno zakonu.  

     Jedan dio financijskih izvora jedinica lokalne samou-

prave ostvarivat će se od lokalnih pristojbi i naknada čiju 

stopu jedinica lokalne samouprave utvrđuje u okviru 

zakona. 

     Financijska sredstva jedinica lokalne samouprave bit 

će srazmjerna njihovim nadležnostima koje su im dodije-

ljene zakonom. Svaki prijenos novih funkcija bit će praćen 

financijskim sredstvima potrebnim za njihovo efikasno 

izvršavanje. 

     Zakonodavac je dužan pribaviti mišljenje od Saveza 

općina i gradova o svim pitanjima koja se odnose na 

dodjelu sredstava, kao i o svim promjenama zakona koje 

mogu utjecati na financijske obveze jedinica lokalne 

samouprave. 

     Sukladno utvrđenoj fiskalnoj politici, zakonom se 

utvrđuju vrste poreza, naknada, doprinosa i pristojbi koji 

u cijelosti ili djelimično pripadaju jedinicama lokalne 

samouprave kao izvorni prihodi“. 

 

Ĉlanak 53. 

 

     „Federalno, odnosno kantonalne vlasti dužne su 

razmotriti inicijative, prijedloge i sugestije jedinica 

lokalne samouprave i o svom stavu i poduzetim 

aktivnostima obavijestiti jedinice lokalne samouprave u 

roku od 30 dana od dana prijema inicijative, prijedloga ili 

sugestije“. 

 

Ĉlanak 56. 

 

     „Federalne, odnosno kantonalne vlasti dužne su u 

najvećoj mogućoj mjeri konzultirati jedinice lokalne 

samouprave u postupku donošenja propisa koji ih se 

direktno tiču.  

     Konzultiranje, u smislu prethodnog stavka ovog 

članka, federalne, odnosno kantonalne vlasti vrše putem 

Saveza općina i gradova“. 

 

6. Ĉinjeniĉno stanje i stav Ustavnog suda Federacije 

 

     Ustavni sud Federacije je utvrdio da u konkretnom 

predmetu nema ĉinjeniĉnih pitanja koja bi bilo potrebno 

neposredno razjasniti na javnoj raspravi, pa je sukladno s 

ĉlankom 13. stavak 1. u svezi s ĉlankom 25. Poslovnika 

Ustavnog suda Federacije Bosne i Hercegovine („Sluţ-

bene novine Federacije BiH“, broj: 40/10) odrţao sjednicu 

bez javne rasprave, na kojoj je razmotrio osporeni Zakon, 

zahtjev podnositelja, odgovor na zahtjev podnositelja, kao 

i relevantne ustavne i zakonske odredbe i ustavnosudsku 

praksu ovog Suda. 

 

     U postupku rješavanja ovog predmeta, Ustavni sud 

Federacije pošao je od odredbe ĉlanka VI.2.(1) Ustava 
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Federacije Bosne i Hercegovine kojim je propisano da se 

u općinama ostvaruje lokalna samouprava. Sukladno 

ĉlanku IV.C.10.(3) Ustava Federacije Bosne i Hercego-

vine a u svezi s Amandmanom XCVI na Ustav Federacije 

Bosne i Hercegovine, naĉelnici općina su ovlašteni za 

pokretanje postupka za zaštitu prava na lokalnu samo-

upravu pred Ustavnim sudom Federacije. Ĉlankom VII.3. 

Ustava Federacije Bosne i Hercegovine odreĊeno je da 

meĊunarodni ugovori i drugi sporazumi koji su na snazi u 

Bosni i Hercegovini i Federaciji Bosne i Hercegovine, te 

opća pravila meĊunarodnog prava, ĉine dio zakonodavstva 

Federacije Bosne i Hercegovine. S tim u svezi Europska 

povelja o lokalnoj samoupravi, kao akt meĊunarodnog 

prava, ratificirana 1994. godine, kada je i stupila na snagu 

sastavni je dio zakonodavstva u Federaciji Bosne i 

Hercegovine. 

 

     Imajući u vidu spomenute odredbe Ustava Federacije 

Bosne i Hercegovine i Europsku povelju o lokalnoj 

samoupravi, Ustavni sud Federacije nalazi da odreĊena 

rješenja iskazana u pojedinim odredbama osporenog 

Zakona, mogu znaĉajno da utjeĉu na realiziranje zaštite 

prava na lokalnu samoupravu posebno imajući u vidu 

pravo slobodnog i samostalnog raspolaganja financijskim 

sredstvima. 

 

     Analizirajući navode podnositelja zahtjeva, navode 

odgovora na zahtjev i relevantne ustavne i zakonske 

odredbe, Ustavni sud Federacije je utvrdio da je Skupština 

Zeniĉko-dobojskog kantona na 42. sjednici odrţanoj 

04.07.2013. godine donijela Zakon o šumama kojim je 

regulirala ĉuvanje i zaštitu šuma i šumskog zemljišta, 

jaĉanje njihove funkcije, planiranje u šumarstvu i uprav-

ljanje šumama i šumskim zemljištem, ekonomske funkcije 

i financiranje biološke obnove šuma na teritoriji Zeniĉko-

dobojskog kantona. Nadalje je utvrĊeno, da je u postupku 

donošenja osporenog Zakona na prijedlog Ministarstva za 

poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu Zeniĉko-doboj-

skog kantona i općinskih naĉelnika provedena javna 

rasprava, pored ostaloga, i u općinama Vareš i Olovo 

18.12.2012. godine. Javnoj raspravi nazoĉili su pred-

stavnici spomenutih općina na kojoj su isticali odreĊene 

primjedbe i sugestije na Nacrt Zakona, koje su i na 

odgovarajući naĉin prihvaćene od strane predlagatelja. 

 

     Isto tako, Ustavni sud Federacije razmatrao je usvojena 

rješenja u osporenom zakonu sa posebnim osvrtom na 

ĉlanak 54. kojim je propisan naĉin korištenja namjenskih 

sredstava koja su prihod općine, a koja potiĉu od naknada 

za korištenje drţavnih šuma i šumskog zemljišta propisana 

u ĉlanku 51. osporenog Zakona. Ta sredstva prema ĉlanku 

54. kako je to utvrĊeno mogu se iskljuĉivo koristiti za 

izgradnju, rekonstrukciju i odrţavanje infrastrukture na 

podruĉju općine, za opremanje i obuku jedinica za gašenje 

poţara i izgradnju skladišta za smještaj vatrogasne 

opreme. Kod ovako utvrĊenog ĉinjeniĉnog stanja koje se 

odnosi na novĉana sredstva jedinica lokalne samouprave, 

Ustavni sud Federacije pošao je od odredbe ĉlanka 34. 

stavak 1. Zakona o naĉelima lokalne samouprave u 

Federaciji Bosne i Hercegovine kojim je propisano, da 

jedinice lokalne samouprave imaju pravo na odgovarajuće 

vlastite financijske izvore kojima lokalna tijela mogu 

slobodno raspolagati u okviru svoje nadleţnosti, a 

sukladno zakonu. Ustavni sud Federacije je utvrdio, da 

ovako utvrĊena zakonska rješenja  mogu direktno utjecati 

na niz pitanja koja su od interesa za lokalnu samoupravu, 

a posebice na utvrĊivanje politike raspodjele sredstava po 

osnovu njihovog naĉina korištenja i raspolaganja unutar 

općine. To se posebno moţe manifestirati u odnosu na 

planove razvoja jedinica lokalne samouprave i ostvari-

vanja uvjeta za privredni razvoj i zapošljavanje te 

utvrĊivanje i provoĊenje politike ureĊenja prostora i 

zaštite ĉovjekove okoline, vodozaštite i korištenja prior-

dnih resursa, pa je u tom pogledu došlo do povrede prava 

na lokalnu samoupravu. 

  

     Pored spomenutog, Ustavni sud Federacije analizirao je 

i ĉlanak VII.3. Ustava Federacije Bosne i Hercegovine 

kojim je propisano, da meĊunarodni ugovori i drugi 

sporazumi koji su na snazi u Bosni i Hercegovini i 

Federaciji, te opća pravila meĊunarodnog prava, ĉine dio 

zakonodavstva Federacije Bosne i Hercegovine. Europska 

povelja o lokalnoj samoupravi, kao akt meĊunarodnog 

prava, ratificirana je 1994. godine, kada je i stupila na 

snagu i od tada su njene odredbe sastavni dio zakonodav-

stva Federacije Bosne i Hercegovine. U ĉlanku 9. stavak 

7. Europske povelje o lokalnoj samoupravi regulirano je 

da, koliko god je to moguće, sredstva koja se prenose 

lokalnim vlastima neće imati karakter namjenskih sred-

stava. Dodjelom tih sredstava ne moţe se ugroziti diskre-

ciono pravo lokalne vlasti da vodi politiku u okviru svojih 

ovlaštenja. Navedeno naĉelo Europske povelje  nisu slije-

dila rješenja u ĉlanku 54. osporenog Zakona, pa je i u tom 

pogledu došlo do povrede prava na lokalnu samoupravu. 

 

     Suglasno ĉlanku IV.C.12.b) Ustava Federacije Bosne i 

Hercegovine Ustavni sud Federacije je naloţio Skupštini 

Zeniĉko-dobojskog kantona da u roku od šest mjeseci od 

dana objavljivanja ove presude u „Sluţbenim novinama 

Federacije BiH“, i „Sluţbenim novinama Zeniĉko-doboj-

skog kantona“, izvrši usuglašavanje zakona iz toĉke 1. ove 

presude sa Zakonom o naĉelima lokalne samouprave u  

Federaciji Bosne i Hercegovine, do kada se osporeni 

Zakon moţe primjenjivati. 

 

     Iz svih navedenih razloga Ustavni sud Federacije je 

odluĉio kao u izreci ove presude. 

     Ovu presudu Ustavni sud Federacije je donio većinom 

glasova u sastavu: dr. sc. Kata Senjak, predsjednica Suda, 
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Sead Bahtijarević, Vesna Budimir, Mirjana Ĉuĉković, 

Domin Malbašić, Aleksandra Martinović i prof. dr. Edin 

Muminović, suci Suda. 

 

Broj: U-46/13                                       Predsjednica 

13.05.2014. godine                      Ustavnog suda Federacije 

S a r a j e v o                                    Bosne i Hercegovine  

                                                      dr.sc. Kata Senjak, v.r. 

.............................................................................................. 

 

319. 

 

     Уставни суд Федерације Босне и Херцеговине 

одлучујући о захтјеву начелника Општине Вареш и 

Општине Олово за заштиту права на локалну самоу-

праву у вези са Законом о шумама, који је донијела 

Скупштина Зеничко-добојског кантона, на основу 

члана IV.Ц.10.(3) Устава Федерације Босне и Херце-

говине, а у вези са Амандманом XCVI на Устав Феде-

рације Босне и Херцеговине, на сједници без јавне 

расправе одржаној дана 13.05.2014. године донио је 

 

 

П Р Е С У Д У 

 

     1. Утврђује се да је Законом о шумама („Службене 

новине Зеничко-добојског кантона“, број: 8/13) 

повријеђено право Општине Вареш и Општине Олово 

на локалну самоуправу. 

 

     2. Даје се могућност Скупштини Зеничко-добојског 

кантона да у року од шест мјесеци од дана објав-

љивања ове пресуде у „Службеним новинама Федера-

ције БиХ“, и „Службеним новинама Зеничко-добој-

ског кантона“ изврши усаглашавање закона из тачке 1. 

ове пресуде са Законом о принципима локалне самоу-

праве у Федерацији Босне и Херцеговине („Службене 

новине Федерације БиХ“, број: 49/06) до када се овај 

закон може примјењивати. 

 

     3. Пресуду објавити у „Службеним новинама Феде-

рације БиХ“ и „Службеним новинама Зеничко-добој-

ског кантона“. 

 

 

О б р а з л о ж е њ е 

 

1. Предмет захтјева и подносилац захтјева за 

заштиту права на локалну самоуправу 

 

     Општински начелници Општине Вареш и Општине 

Олово (у даљем тексту: подносиоци захтјева) подни-

јели су поднеском број: 02-1021/13 и 02-05-1-2495/13 

захтјев за заштиту права на локалну самоуправу Опш-

тине Вареш и Општине Олово (у даљем тексту: зах-

тјев), који је запримљен у Уставном суду Федерације 

Босне и Херцеговине (у даљем тексту: Уставни суд 

Федерације) дана 12.09.2013. године. Подносиоци 

захтјева сматрају да су ова права повријеђена Законом 

о шумама (у даљем тексту: оспорени Закон) који је 

донијела Скупштина Зеничко-добојског кантона. 

 

     У складу са Амандманом XCVI на Устав Федера-

ције Босне и Херцеговине подносиоци захтјева су 

овлашћени за покретање поступка пред Уставним 

судом Федерације за заштиту права на локалну самоу-

праву. 

 

2. Странке у поступку 

 

     Странке у поступку у овом предмету су на основу  

Амандмана XCVI на Устав Федерације Босне и 

Херцеговине, општински начелници Општине Вареш 

и Општине Олово, као подносиоци захтјева и 

Скупштина Зеничко-добојског кантона, као доносилац 

оспореног Закона. 

 

3. Битни наводи подносилаца захтјева 

 

     Подносиоци захтјева сматрају да је доношењем 

оспореног Закона Зеничко-добојски кантон прекора-

чио своје овласти и да није имао уставни основ да 

самостално уређује област шумарства. Позивају се на 

одредбе чл. III.2.х) и III.3. Устава Федерације Босне и 

Херцеговине који се односе на начин остваривања 

надлежности федералне и кантоналне власти у обла-

сти коришћења природних богатстава. Наводе да 

надлежности кантона могу бити прописане искључиво 

федералним законом о шумама, који тренутно не 

постоји, из разлога што Парламент Федерације Босне 

и Херцеговине још није законом уредио ову област, 

како је то утврђено Пресудом Уставног суда Федера-

ције, број: У-26/08 од 14.04.2009. године и Пресудом, 

број: У-28/10 од 23.03.2011. године. Истичу, да је 

право на локалну самоуправу општинама Вареш и 

Олово повријеђено због тога што приликом доношења 

оспореног Закона ове општине нису консултоване у 

смислу члана 56. став 2. Закона о принципима локалне 

самоуправе у Федерацији Босне и Херцеговине и 

члана  4. става 6. Европске повеље о локалној самоу-

прави. У конкретном случају, наводе да надлежно 

министарство у поступку доношења оспореног Закона, 

консултовање није извршило путем Савеза општина и 

градова, него је јавна расправа проведена директно у 

општинама Зеничко-добојског кантона. Међутим, у 

току јавне расправе о оспореном Закону, ни један од 

изнесених приједлога који се тичу вишег степена 

укључености јединице локалне самоуправе у управ-

љање, заштиту и утврђивање политике искоришћа-



ĉetvrtak, 28.08.2014.            „SLUŢBENE NOVINE ZENIĈKO-DOBOJSKOG KANTONA“            Broj 4 – strana 477 

 

вања природног богатства није уважен од стране 

предлагача. 

 

     Поред навода који се односе на повреду процедуре 

у поступку доношења оспореног Закона, подносиоци 

захтјева оспоравају и суштински његове одредбе. 

Цитирају члан 3. став 1. тачка 30. оспореног Закона и 

образлажу да се одредбама овог члана, управљање и 

креирање политике из области шумарства даје у 

искључиву надлежност кантоналном министарству и 

кантоналној управи за шумарство, чиме се ова права 

одузимају јединицама локалне самоуправе. Даље, 

цитирају члан 4. став 6. оспореног Закона, и образ-

лажу да је наведеном одредбом прописана обавеза 

Министарства да прије израде плана прибави миш-

љење и приједлоге заинтересованих јединица локалне 

самоуправе, али да нигдје није прописано да су такви 

приједлози и мишљења јединица локалне самоуправе 

обавезујући за министарство. Наводе да је пракса 

показала да се приједлозима и мишљењима која дају 

јединице локалне самоуправе не придаје друга важ-

ност осим формалне. Подносиоци захтјева цитирају и 

члан 54. оспореног Закона, и наводе да је овом 

одредбом јединицама локалне самоуправе наметнута 

обавеза да средства која добију по основу накнаде за 

коришћење државних шума, утроше управо у 

отклањање штетних посљедица пословања кантонал-

ног предузећа, као нпр. штете почињене на инфра-

структурним објектима на њиховој територији. Подно-

сиоци  захтјева сматрају да би се ова средства требала 

уложити у пројекте за очување и обнову шума, 

очување природног богатства, екологије или разви-

јање планинског туризма и слично. 

 

     Исто тако, цитирају одредбе члана 32. ст. 1. и 2. 

оспореног Закона, којим је прописано да државним 

шумама и шумским земљиштем управља Влада 

Зеничко-добојског кантона путем Министарства за 

пољопривреду, водопривреду и шумарство и Канто-

налне управе, на начин прописан законом. Међутим, 

подносиоци захтјева сматрају да и јединице локалне 

самоуправе такођер представљају државу и то у 

облику који је најближи грађанима, а да се наведеном 

законском одредбом потпуно искључују из процеса 

управљања шумама и шумским земљиштем. 

 

     На основу изложеног, подносиоци захтјева тврде да 

су оспореним Законом повријеђена њихова права 

утврђена чланом 8. став 2., чл. 33. и 56. Закона о 

принципима локалне самоуправе у Федерацији Босне 

и Херцеговине, као и права утврђена чланом 4. став 6. 

и чланом 9. ст. 5., 6. и 7. Европске повеље о локалној 

самоуправи. Наглашавају, да се због неуређености 

односа у области шумарства што траје више од једне 

године, експлоатација шума на подручју општина 

Вареша и Олова одвија несметано од стране ЈП 

„Шумско-привредног прeдузећа Зеничко-добојског 

кантона“ д.о.о. Завидовићи, које остварује добит, али 

без обавезе да изврши уплату  накнаде за коришћење 

шума. Истичу да су пословне јединице овог 

привредног друштва Вареш и Олово, једине пословне 

јединице које сваке године остварују добит, којом се 

касније покривају пословни губици осталих 

пословних јединица, као и пословни губици цијелог 

привредног друштва. Предлажу да Уставни суд 

Федерације након проведеног поступка донесе 

пресуду којом ће утврдити да је оспореним Законом 

повријеђено право на локалну самоуправу општина 

Вареш и Олово. Исто тако предлажу да Суд донесе 

привремену мјеру којом се Влади Зеничко-добојског 

кантона забрањује предузимање било каквих радњи на 

провођењу оспореног Закона. 

 

4. Битни наводи одговора на захтјев 

 

     У складу са чланом 16. Закона о поступку пред 

Уставним судом Федерације Босне и Херцеговине 

(„Службене новине Федерације БиХ“, број: 6/95 и 

37/03) Уставни суд Федерације је позвао Скупштину 

Зеничко-добојског кантона, да се као друга странка у 

поступку изјасни о садржају захтјева у року од 30 

дана. 

 

     У одговору на захтјев који је утврдила Законода-

вно-правна комисија Скупштине Зеничко-добојског 

кантона, на сједници одржаној 04.11.2013. године, 

наводи да је правни основ за доношење оспореног 

Закона у одредби члана 37. став 1. тачка ф) Устава 

Зеничко-добојског кантона, којом је утврђено да 

Скупштина Зеничко-добојског кантона доноси законе 

неопходне за извршавање надлежности кантона. У 

односу на наводе подносилаца захтјева који се односе 

на локалну самоуправу, у одговору се истиче да је 

искоришћавање природних богатстава у заједничкој 

надлежности Федерације и кантона, а не у надлеж-

ности јединица локалне самоуправе. Позивају се на 

одредбу члана III.2. х) Устава Федерације Босне и 

Херцеговине, којом је утврђено да су федерална власт 

и кантони надлежни за коришћење природних богат-

става, затим на одредбу члана III.3. (1), којом је 

утврђено да наведене надлежности из претходног 

члана, могу бити остварене заједнички или одвојено 

или од стране кантона координирано од федералне 

власти, те одредбу из става (2) истог члана према 

којој, се кантони и федерална власт у вршењу ових 

надлежности договарају на трајној основи. Сматрају 

да у ситуацији када између Федерације Босне и Херце-

говине и кантона не постоји договор о остваривању 

наведене заједничке надлежности у области кориш-

ћења природних богатстава, посебно када федералним 

законом ова област није регулисана, кантон може у 

циљу заштите јавних добара, законом уредити распо-
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лагање и газдовање шумама у власништву државе на 

свом подручју. 

 

     Даље, наводе да су општине у складу са чланом 8. 

став 3. алинеја 10. Закона о принципима локалне 

самоуправе у Федерацији Босне и Херцеговине судје-

ловале у утврђивању политике управљања природним 

ресурсима и расподјеле средстава остварених на 

основу њиховог коришћења кроз процедуру доно-

шења оспореног Закона. Тврде да је свим општинама 

на подручју Зеничко-добојског кантона дата могућ-

ност да у довољној мјери учествују у доношењу 

оспореног Закона. Истичу да је јавна расправа прове-

дена 18.12.2012. године у свим општинама на подру-

чју овог кантона, на којој су били присутни, поред 

осталих учесника и представници пословних јединица 

„Шумарије“ Олово и Вареш, и начелници општина 

Олово и Вареш. На тај начин дата је могућност опш-

тинама за давање примједби, приједлога и сугестија на 

оспорени Закон. Наводе да је уважена свака примједба 

и сугестија општина у границама важећих прописа. 

Поред наведеног, истичу да је оспорени закон био 

објављен и на веб-страници Зеничко-добојског кан-

тона, те им је и на тај начин дата могућност за давање 

примједби, приједлога и сугестија на оспорени Закон. 

Такођер локална заједница је имала могућност ути-

цати на доношење оспореног Закона и путем својих 

посланика у Скупштини Зеничко-добојског кантона. 

Имајући у виду изложено, сматрају да је општинама 

Олово и Вареш дата у највећој могућој мјери могућ-

ност учествовања у доношењу оспореног Закона. 

Такођер, сматрају да је иста могућност дата и Савезу 

општина и градова Федерације Босне и Херцеговине 

да изнесу своје мишљење о оспореном Закону путем 

својих представника. 

 

     Када је у питању трошење средстава прописано 

чланом 51. оспореног Закона, сматрају да тим сред-

ствима општине не могу располагати за санирање 

буџета или да воде политику о утрошку истих у 

оквиру својих овлашћења, јер се ради искључиво о 

намјенским средствима. Кад се ради о преношењу 

средстава локалним заједницама која  немају карактер 

намјенских средстава, истичу да у том случају локалне 

заједнице могу трошити наведена средстава у складу 

са утврђеним надлежностима. 

 

     У одговору напомињу још да не оспоравају наводе 

подносилаца који се тичу чињеница да се на подручју 

општине Олово и Вареш налазе изразито велике 

површине шуме и шумског земљишта и да се на 

њиховом подручју врши највећа сјеча дрвне масе. 

Међутим, наводе да се споменутим општинама плаћа 

накнада за искоришћавање шуме у складу са оспоре-

ним Законом према оствареном приходу од дрвета. 

Такођер, у одговору на захтјев не оспоравају да пос-

тоје дуговања према општинама Олово и Вареш по 

основу накнаде за коришћење државних шума, а што 

је предмет других поступака. Истичу да ступањем на 

снагу Уредбе о шумама („Службене новине Федера-

ције БиХ“, број: 83/09) кантон нема обавезу плаћања 

накнаде за коришћење државних шума, већ ту обавезу 

директно на рачун општина треба плаћати Ј.П. 

„Шумско-привредно друштво Зеничко-добојског кан-

тона д.о.о. Завидовићи“. За ранији дуг који је настао 

прије ступања на снагу споменуте Уредбе, општине су 

поднијеле тужбу против кантона. Предлажу Уставном 

суду Федерације да након проведеног поступка донесе 

пресуду којом ће утврдити да оспореним Законом 

општини Олово и Вареш није повријеђено право на 

локалну самоуправу, као и да одбије захтјев за доно-

шење привремене мјере. 

 

     Уз одговор на захтјев достављен је допис Министа-

рства за пољопривреду, шумарство и водопривреду 

Зеничко-добојског кантона, број: 05/02-20201-2/13 од 

03.10.2013. године; Закон о шумама; План спровођења 

Јавне расправе о Нацрту Закона о шумама и Извјештај 

о проведеној јавној расправи о Нацрту Закона о 

шумама.  

 

5. Релевантно право 

 

C. Устав Федерације Босне и Херцеговине 

 

Члан III.2. х) 

 

„Федерална власт и кантони надлежни су за: 
 

х) коришћење природних богатстава“. 

 

Члан III.3. ст. (1) (2) и (3) 

 

     „(1) У складу са потребама, надлежности из члана 

III.2. могу бити остварене заједнички или одвојено, 

или од стране кантона координирано  од федералне 

власти. 

 

     (2) У погледу ових надлежности кантони и феде-

рална власт договарају се на трајној основи. 

 

     (3) У вршењу ових надлежности, када се ради о 

законима и другим прописима који су обавезујући на 

подручју цијеле Федерације, у складу са овим уставом, 

и одлукама Парламента Федерације, федерална власт 

ће поступити узимајући у обзир кантоналне надле-

жности, различите ситуације у појединим кантонима 

и потребе за флексибилношћу у провођењу. Федерална 

власт има право утврђивати политику и доносити 

законе који се тичу  сваке од ових надлежности.“ 

 



ĉetvrtak, 28.08.2014.            „SLUŢBENE NOVINE ZENIĈKO-DOBOJSKOG KANTONA“            Broj 4 – strana 479 

 

Члан VI.2. (1) 

 

(2) У општини се остварује локална самоуправа. 

 

D.Устав Зеничко-добојског кантона 

 

Члан 37. став 1. тачка ф) 

 

„Скупштина: 
 

ф) доноси законе и остале прописе за извршавање 

кантоналних надлежности“. 

 

Ц) Европска повеља о локалној самоуправи 

 

Члан 4. став 6. 

 

     „Локалне влати биће консултоване у највећој 

могућој мјери, правовремено и на одговарајући начин, 

у процесу планирања и доношења одлука у свим 

стварима које их се директно тичу“. 

 

Члан 9. став 5., 6. и 7. 

 

     „5. Потреба заштите финансијски слабијих лока-

лних власти налаже успостављање одговарајућих 

поступака или мјера финансијског изједначавања, с 

циљем да се исправе посљедице неједнаке дистри-

буције извора финансирања односно финансијског 

оптерећења локалних власти. Таквим поступцима или 

мјерама не могу да се сужавају права локалних власти 

које оне имају у оквиру своје надлежности. 

 

     6. Локалне власти, на одговарајући начин, биће 

консултоване у погледу метода на основу којег ће им 

бити додијељени редистрибуирани извори финанси-

рања. 

 

     7. Колико год  је то могуће, средства која се 

преносе локалним, властима неће имати карактер 

намјенских средстава. Додјелом тих средстава не 

може да се угрози дискреционо право локалних власти 

да воде политику у оквиру својих овлашћења“. 

 

Д) Закон о принципима локалне самоуправе у 

Федерацији Босне и Херцеговине 

(„Службене новине Федерације БиХ“, број: 49/06) 

 

Члан 8. ст. 1., 2. и 3. алинеја 10. 

 

     „Јединица локалне самоуправе има властите 

надлежности установљене уставом и законом  и има 

право бавити се свим питањима од локалног значаја 

која нису искључена из њене надлежности, нити 

додијељена у надлежности неке друге власти на 

основу устава и закона. 

     Она ће бити самостална у одлучивању о питањима 

из властитих надлежности, које не могу бити 

ограничене или ускраћене од федералних или канто-

налних власти, осим у случајевима и у оквирима 

утврђеним уставом и законом. 

 

     У властите надлежности јединице локалне самоу-

праве спадају: 

- утврђивање политике управљања природним 

ресурсима јединице локалне самоуправе и распо-

дјела средстава на основу њиховог коришћења.“ 

 

Члан 34. 

 

     „Јединице локалне самоуправе имају право на 

одговарајуће сопствене финансијске изворе којима 

локални органи могу слободно располагати у оквиру 

своје надлежности у складу са законом.  

     Један дио финансијских извора јединица локалне 

самоуправе оствариват ће се од локалних такси и 

накнада чију стопу јединица локалне самоуправе 

утврђује у оквиру закона. 

    Финансијска средства јединица локалне самоуправе 

бит ће сразмјерна њиховим надлежностима које су 

им додијељене законом. Сваки пријенос нових фун-

кција бит ће праћен финансијским средствима потре-

бним за њихово ефикасно извршавање. 

     Законодавац је дужан прибавити мишљење од 

Савеза општина и градова о свим питањима која се 

односе на додјелу средстава, као и о свим промјенама 

закона које могу утицати на финансијске обавезе 

јединица локалне самоуправе. 

     У складу са утврђеном фискалном политиком, 

законом се утврђују врсте пореза, накнада, доприноса 

и такси који у цијелости или дјелимично припадају 

јединицама локалне самоуправе као изворни приходи“. 

 

Члан 53. 

 

     „Федералнe, односно кантоналне власти дужне су 

размотрити иницијативе, приједлоге и сугестије 

јединица локалне самоуправе и о свом ставу и 

предузетим активностима обавијестити јединице 

локалне самоуправе у року од 30 дана од дана пријема 

иницијативе, приједлога или сугестије“. 

 

Члан 56. 

 

     „Федералне, односно кантоналне власти дужне су 

у највећој могућој мјери консултовати јединице 

локалне самоуправе у поступку доношења прописа 

који их се директно тичу.  

     Консултовање, у смислу претходног става овог 

члана, федералне, односно кантоналне власти врше 

путем Савеза општина и градова“. 
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6. Чињенично стање и став Уставног суда 

Федерације 

 

    Уставни суд Федерације је утврдио да у конкретном 

предмету нема чињеничних питања која би било 

потребно непосредно разјаснити на јавној расправи, па 

је у складу са чланом 13. став 1. у вези са чланом 25. 

Пословника Уставног суда Федерације Босне и Херце-

говине („Службене новине Федерације БиХ“, број: 

40/10) одржао сједницу без јавне расправе, на којој је 

размотрио оспорени закон, захтјев подносилаца, одго-

вор на захтјев подносилаца, као и релевантне уставне 

и законске одредбе и уставносудску праксу овог Суда. 

 

     У поступку рјешавања овог предмета, Уставни суд 

Федерације пошао је од одредбе члана VI.2.(1) Устава 

Федерације Босне и Херцеговине којим је прописано 

да се у општинама остварује локална самоуправа. У 

складу са чланом IV.Ц.10.(3) Устава Федерације Босне 

и Херцеговине а у вези са Амандманом XCVI на Устав 

Федерације Босне и Херцеговине, начелници општина 

су овлашћени за покретање поступка за заштиту права 

на локалну самоуправу пред Уставним судом Федера-

ције. Чланом VII.3. Устава Федерације Босне и Херце-

говине одређено је да међународни уговори и други 

споразуми који су на снази у Босни и Херцеговини и 

Федерацији Босне и Херцеговине, те општа правила 

међународног права, чине дио законодавства Федера-

ције Босне и Херцеговине. С тим у вези Европска 

повеља о локалној самоуправи, као акт међународног 

права, ратификована 1994. године, када је и ступила 

на снагу саставни је дио законодавства у Федерацији 

Босне и Херцеговине. 

 

     Имајући у виду споменуте одредбе Устава Федера-

ције Босне и Херцеговине и Европску повељу о 

локалној самоуправи, Уставни суд Федерације налази 

да одређена рјешења исказана у појединим одредбама 

оспореног Закона, могу значајно да утичу на реали-

зирање заштите права на локалну самоуправу посебно 

имајући у виду право слободног и самосталног 

располагања финансијским средствима. 

 

     Анализирајући наводе подносилаца захтјева, наво-

де одговора на захтјев и релевантне уставне и зако-

нске одредбе, Уставни суд Федерације је утврдио да је 

Скупштина Зеничко-добојског кантона на 42. сједници 

одржаној 04.07.2013. године донијела Закон о шумама 

којим је регулисала чување и заштиту шума и шум-

ског земљишта, јачање њихове функције, планирање у 

шумарству и управљање шумама и шумским земљи-

штем, економске функције и финансирање биолошке 

обнове шума на територији Зеничко-добојског кан-

тона. Надаље је утврђено, да је у поступку доношења 

оспореног Закона на приједлог Министарства за 

пољопривреду, шумарство и водопривреду Зеничко-

добојског кантона и општинских начелника проведена 

јавна расправа, поред осталога, и у општинама Вареш 

и Олово 18.12.2012. године. Јавној расправи прису-

ствовали су представници споменутих општина на 

којој су истицали одређене примједбе и сугестије на 

Нацрт Закона, које су и на одговарајући начин 

прихваћене од стране предлагача. 

 

     Исто тако, Уставни суд Федерације разматрао је 

усвојена рјешења у оспореном Закону са посебним 

освртом на члан 54. којим је прописан начин кориш-

ћења намјенских средстава која су приход општине, а 

која потичу од накнада за коришћење државних шума 

и шумског земљишта прописана у члану 51. оспореног 

Закона. Та средства према члану 54. како је то 

утврђено могу се искључиво користити за изградњу, 

реконструкцију и одржавање инфраструктуре на 

подручју општине, за опремање и обуку јединица за 

гашење пожара и изградњу складишта за смјештај 

ватрогасне опреме. Код овако утврђеног чињеничног 

стања које се односи на новчана средства јединица 

локалне самоуправе, Уставни суд Федерације пошао је 

од одредбе члана 34. став 1. Закона о принципима 

локалне самоуправе у Федерацији Босне и Херцего-

вине којим је прописано, да јединице локалне самоу-

праве имају право на одговарајуће властите финан-

сијске изворе којима локална тијела могу слободно 

располагати у оквиру своје надлежности, а у складу са 

законом. Уставни суд Федерације је утврдио, да овако 

утврђена законска рјешења  могу директно утицати на 

низ питања која су од интереса за локалну самоуправу, 

а посебно на утврђивање политике расподјеле сред-

става по основу њиховог начина коришћења и распо-

лагања унутар општине. То се посебно може манифе-

стовати у односу на планове развоја јединица локалне 

самоуправе и остваривања услова за привредни развој 

и запошљавање те утврђивање и спровођење политике 

уређења простора и заштите човјекове околине, водо-

заштите и коришћења природних ресурса, па је у том 

погледу дошло до повреде права на локалну самоу-

праву. 

  

     Поред споменутог, Уставни суд Федерације 

анализирао је и члан VII.3. Устава Федерације Босне и 

Херцеговине којим је прописано, да међународни 

уговори и други споразуми који су на снази у Босни и 

Херцеговини и Федерацији, те општа правила 

међународног права, чине дио законодавства 

Федерације Босне и Херцеговине. Европска повеља о 

локалној самоуправи, као акт међународног права, 

ратификована је 1994. године, када је и ступила на 

снагу и од тада су њене одредбе саставни дио 

законодавства Федерације Босне и Херцеговине. У 

члану 9. став 7. Европске повеље о локалној 

самоуправи регулисано је да, колико год је то могуће, 

средства која се преносе локалним властима неће 
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имати карактер намјенских средстава. Додјелом тих 

средстава не може се угрозити дискреционо право 

локалне власти да води политику у оквиру својих 

овлашћења. Наведени принцип Европске повеље  нису 

слиједила рјешења у члану 54. оспореног Закона, па је 

и у том погледу дошло до повреде права на локалну 

самоуправу. 

 

    Сагласно члану IV.Ц.12.б) Устава Федерације Босне 

и Херцеговине Уставни суд Федерације је наложио 

Скупштини Зеничко-добојског кантона да у року од 

шест мјесеци од дана објављивања ове пресуде у 

„Службеним новинама Федерације БиХ“, и „Служ-

беним новинама Зеничко-добојског кантона“, изврши 

усаглашавање закона из тачке 1. ове пресуде са 

Законом о принципима локалне самоуправе у  Федера-

цији Босне и Херцеговине, до када се оспорени Закон 

може примјењивати. 

     Из свих наведених разлога Уставни суд Федерације 

је одлучио као у изреци ове пресуде. 

     Ову пресуду Уставни суд Федерације је донио 

већином гласова у саставу: др сц. Ката Сењак, 

предсједница Суда, Сеад Бахтијаревић, Весна 

Будимир, Мирјана Чучковић, Домин Малбашић, 

Александра Мартиновић и проф. др Един Муминовић, 

судије Суда. 

 

Број: У-46/13                                  Предсједница 

13.05.2014. године                Уставног суда Федерације  

С а р а ј е в о                               Босне и Херцеговине 

                                                   др сц. Ката Сењак, c.p. 

.............................................................................................. 

 

SKUPŠTINA 

320. 

     Na temelju ĉlanka 52. Zakona o izmjenama i dopuna-

ma Zakona o policijskim sluţbenicima Zeniĉko-dobojskog 

kantona ("Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona", 

broj:14/13) i ĉlanka 44. stavak (1) toĉka d) Poslovnika 

Skupštine Zeniĉko-dobojskog kantona–Novi proĉišćeni 

tekst ("Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona", broj: 

7/12 i 12/13), Zakonodavno-pravno Povjerenstvo Skup-

štine Zeniĉko-dobojskog kantona, na 58. sjednici odrţanoj 

07.07.2014. godine, utvrdila je Proĉišćeni tekst Zakona o 

policijskim sluţbenicima Zeniĉko-dobojskog kantona.  

     Proĉišćeni tekst Zakona o policijskim sluţbenicima 

Zeniĉko-dobojskog kantona obuhvata Zakon o policijskim 

sluţbenicima Zeniĉko-dobojskog kantona ("Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona", broj: 8/06), Zakon o 

izmjenama Zakona o policijskim sluţbenicima Zeniĉko-

dobojskog kantona ("Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona", broj: 20/07), Zakon o izmjeni i dopuni Zakona o 

policijskim sluţbenicima Zeniĉko-dobojskog kantona 

("Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona", broj: 

9/09), Zakon o izmjeni Zakona o policijskim sluţbenicima 

Zeniĉko-dobojskog kantona ("Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona", broj: 9/09) i Zakon o izmjenama i 

dopunama Zakona o policijskim sluţbenicima Zeniĉko-

dobojskog kantona ("Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona", broj: 14/13), u kojima su oznaĉeni dani stupanja 

na snagu tih zakona.  

 

 

Z A K O N 

O POLICIJSKIM SLUŢBENICIMA ZENIĈKO-

DOBOJSKOG KANTONA 

- PROĈIŠĆENI TEKST - 

 

 

DIO PRVI - UVODNE ODREDBE 

 

POGLAVLJE I. -  OPĆE ODREDBE 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet Zakona) 

 

     Ovim Zakonom reguliraju se policijske ovlasti i radno-

pravni status policijskih sluţbenika Zeniĉko-dobojskog 

kantona (u daljnjem tekstu: Kanton). 

 

Ĉlanak 2. 

(Policijski sluţbenici) 

 

(1) Ovaj Zakon primjenjuje se na policijske sluţbenike 

uposlene u Upravi policije Ministarstva unutarnjih 

poslova Zeniĉko-dobojskog kantona (u daljem tekstu: 

policijski organ). 

 

(2) Policijski sluţbenici su oni pripadnici policijskog 

organa iz stavka (1) ovog ĉlanka koji su ovlašteni da 

primjenjuju policijske ovlasti propisane ovim Zako-

nom i postupaju kao ovlaštena sluţbene osobe prema 

zakonima o kaznenom postupku u Bosni i Hercegovini 

(u daljem tekstu: ZKP). 

 

(3) Radna mjesta policijskih sluţbenika propisuju se 

prema zakonu kojim se uspostavlja policijski organ, te 

propisima donesenim na temelju tog zakona. 

 

Ĉlanak 3. 

(Osnove za rad) 
 

(1) Rad policijskih sluţbenika zasniva se na Ustavima 

Bosne i Hercegovine, Federacije Bosne i Hercegovine 

i Kantona i na zakonima i drugim propisima koji se 

primjenjuju u Bosni i Hercegovini, Federaciji Bosne i 

Hercegovine (u daljem tekstu: Federacija) i Kantonu. 
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(2) U vršenju svojih duţnosti policijski sluţbenik djeluje 

na nepristrasan i zakonit naĉin voĊen javnim interesom 

da sluţi i pomaţe javnosti, promovirajući razvoj i 

oĉuvanje demokratske prakse sukladno zaštitom 

ljudskih prava i osnovnih sloboda. 

 

Ĉlanak 4. 

(Nacionalna i polna zastupljenost) 

 

(1) Struktura policijskih sluţbenika u policijskom organu 

odraţava nacionalni sastav stanovništva na teritoriji 

koju obuhvata Kanton prema popisu iz 1991. godine. 

 

(2) U policijskom organu se promoviše ravnopravna 

zastupljenost ţena i muškaraca u strukturi policijskih 

sluţbenika. 

 

Ĉlanak 5. 

(Policijske oznake i uniforma) 

 

(1) Policijskom sluţbeniku sluţbenu policijsku iskaznicu i 

policijsku znaĉku izdaje policijski komesar Kantona (u 

daljem tekstu: policijski komesar). 

 

(2) Policijski sluţbenici nose jedinstvene uniforme u 

Federaciji sukladno ĉlanku III.4. (a) Ustava Federa-

cije. 

 

(3) Izgled, dijelove, boju i oznake policijske uniforme 

propisuje Uredba o jedinstvenoj policijskoj uniformi  

("Sluţbene novine Federacije BiH", broj: 43/10) i 

vaţeći propisi. Zbog specifiĉne prirode odreĊenih zad-

ataka i sukladno sa prihvaćenim policijskim standar-

dima, odreĊeni policijski zadaci se mogu vršiti u civilu 

ili u posebnoj sluţbenoj odjeći i sa odgovarajućom 

opremom. Pomenute policijske zadatke i posebnu 

sluţbenu odjeću i opremu odreĊuje policijski komesar. 

 

(4) Ministar na prijedlog policijskog komesara donosi 

pravilnik kojim se propisuju uvjeti i rok trajanja 

policijske uniforme. 

 

(5) Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona (u daljem tekstu: 

Vlada Kantona), propisuje oblik sluţbene policijske 

iskaznice i znaĉke za policijske sluţbenike iz ĉlanka 2. 

stavak (1) ovog Zakona, pri ĉemu policijska znaĉka 

mora biti jasno prepoznatljiva javnosti kao policijska 

oznaka.  

 

Ĉlanak 6. 

(Pravo i duţnost nošenja oruţja) 

 

     Policijski sluţbenik drţi i nosi oruţje i municiju  sukla-

dno pravilniku koji donosi ministar unutarnjih poslova 

Kantona (u daljem tekstu: ministar), na prijedlog kome-

sara policije. 

 

DIO DRUGI -POLICIJSKE OVLASTI 

 

POGLAVLJE I. OSNOVNI PRINCIPI 

 

Ĉlanak 7. 

(Obveza identifikacije) 

 

(1) Prije nego što policijski sluţbenik poĉne primjenjivati 

policijske ovlasti obavezan je da se identificira pokazi-

vanjem sluţbene policijske iskaznice ili policijske 

znaĉke. 

 

(2) U izuzetnim sluĉajevima, kada identificiranje iz stavka 

(1) ovog ĉlanka moţe ugroziti sigurnost policijskog 

sluţbenika ili druge osobe ili dovesti u pitanje posti-

zanje zakonitog cilja koji opravdava primjenu poli-

cijskih ovlasti, policijski sluţbenik moţe se identifi-

cirati na drugi naĉin ili odgoditi identifikaciju. 

 

(3) Ĉim okolnosti iz stavka (2) ovog ĉlanka prestanu, 

policijski sluţbenik identificira se na naĉin iz stavka 

(1) ovog ĉlanka. 

 

Ĉlanak 8. 

(Prikladnost i proporcionalnost primjene policijskih 

ovlasti) 

 

(1) Primjena policijskih ovlasti mora biti prikladna i 

proporcionalna potrebi radi koje se poduzima. 

 

(2) Policijske ovlasti primjenjuju se sredstvima kojima se 

moţe postići zakonit cilj sa najmanje štetnih posljedica 

i u najkraćem vremenu. 

 

Ĉlanak 9. 

(Odluke i naredbe za primjenu policijskih ovlasti) 

 

(1) Policijski sluţbenik primjenjuje policijske ovlasti 

prema vlastitoj odluci sukladno zakonu, kao i na 

temelju zakonite naredbe nadreĊenog sluţbenika ili 

mjerodavnog organa. 

 

(2) Policijski sluţbenik neće izvršiti naredbu ukoliko bi 

time uĉinio kazneno djelo po kaznenom zakono-

davstvu u Bosni i Hercegovini. Policijski sluţbenik će 

odmah usmeno upoznati nadreĊenog sluţbenika da je 

izdana naredba protivna zakonskim odredbama, te 

ukoliko ponovi naredbu podnijeti izvješće o neizvrša-

vanju naredbe svom neposredno nadreĊenom sluţbe-

niku, odnosno višem nadreĊenom sluţbeniku ukoliko 

je naredba izdata od neposredno nadreĊenog policij-

skog sluţbenika. 

 

(3) Ukoliko naredba bude ponovljena, bez obzira na 
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okolnosti iz stavka (2) ovog ĉlanka, policijski sluţ-

benik svoje pismeno izvješće dostavit će organizaci-

onoj jedinici mjerodavnoj za unutarnju kontrolu. 

 

 

POGLAVLJE II. -  POJEDINE POLICIJSKE 

OVLASTI 

 

Ĉlanak 10. 

(Policijske ovlasti propisane ovim Zakonom) 

 

(1) Pored duţnosti i ovlasti propisanih ZKP-om i drugim 

zakonima i propisima, policijskim sluţbenicima, odno-

sno policijskom organu radi spreĉavanja kaznenih 

djela, prekršaja i odrţavanja javnog rada i mira, ovim 

Zakonom daju se sljedeće policijske ovlasti: 

 

a) provjera i utvrĊivanje identiteta osoba i stvari; 

b) pozivanje i obavljanje razgovora; 

c) privoĊenje; 

d) potraga za osobama i stvarima; 

e) privremeno ograniĉavanje slobode kretanja; 

f) izdavanje upozorenja i naredbi; 

g) privremeno oduzimanje predmeta; 

h) privremeno korištenje tuĊih vozila i komunika-

cijskih sredstava; 

i) pregled osoba, stvari i prijevoznih sredstava; 

j) audio i videosnimanje na javnim mjestima: 

k) upotreba sile; 

l) obrada osobnih podataka i voĊenje evidencija; 

m) zaprimanje prijava. 

 

(2) Naĉin vršenja policijskih duţnosti i ovlasti detaljnije se 

propisuje pravilnikom koji donosi policijski komesar. 

 

Odjeljak A. Provjera i utvrĎivanje identiteta osoba i 

stvari 

 

Ĉlanak 11. 

(Ovlast provjere identiteta osoba) 

 

(1) Policijski sluţbenik ovlašten je da izvrši provjeru 

identiteta osobe koja: 

 

a) predstavlja prijetnju drugoj osobi ili javnom redu 

ili sigurnost koja zahtijeva policijsku akciju; 

b) se pregleda ili protiv koje su poduzete druge 

mjere ili radnje propisane zakonom; 

c) je zateĉena u objektu ili drugim prostorijama ili u 

vozilu koje se pregleda, ukoliko je provjera 

identiteta neophodna; 

d) je zateĉena na podruĉju ili u objektu u kojem je 

sloboda kretanja privremeno ograniĉena, ukoliko 

je provjera identiteta neophodna; 

e) naĉinom na koji se ponaša izaziva sumnju da je 

uĉinilac kaznenog djela, prekršaja ili drugog 

zabranjenog ponašanja, ili da ga namjerava 

uĉiniti, ili koja svojom fiziĉkom pojavom sliĉi 

osobi za kojom se traga; 

f) je zateĉena na mjestu gdje je iz sigurnosnih 

razloga neophodno utvrditi identitet svih osoba ili 

grupe osoba. 

 

(2) Policijski sluţbenik će obavijestit osobu o razlozima 

zbog kojih je potrebna provjera njezinog identiteta. 

 

Ĉlanak 12. 

(Naĉini provjere identiteta) 

 

(1) Provjera identiteta osobe vrši se uvidom u njezinu 

osobnu kartu ili koju drugu javnu ispravu koja sadrţi 

njezinu fotografiju i njezin potpis. 

 

(2) Izuzetno od stavka (1) ovog ĉlana, provjera identiteta 

moţe se izvršiti i na osnovu izjave druge osobe ĉiji je 

identitet utvrĊen. 

 

(3) Kada je neophodno, provjera identiteta moţe uklju-

ĉivati i provjeru boravišta ili prebivališta. 

 

Ĉlanak 13. 

(Ovlast utvrĊivanja identiteta) 

 

(1) Ovlast utvrĊivanja identiteta primjenjuje se prema 

osobi koja ne posjeduje ispravu iz ĉlanka 12. stavak 

(1) ovog Zakona, ili ukoliko postoji sumnja u vjerodo-

stojnost te isprave. Identitet se utvrĊuje metodama i 

sredstvima kriminalistiĉke tehnike. 

 

(2) Radi utvrĊivanja identiteta osobe policijski organ 

ovlašten je da javno objavi fotorobot, crteţ, snimak ili 

opis te osobe. 

 

(3) Ako ne postoji mogućnost utvrĊivanja identiteta na 

drugi naĉin, policijski organ ovlašten je da objavi 

fotografiju osobe koja nije sposobna dati svoje osobne 

podatke ili leša nepoznate osobe. 
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Ĉlanak 14. 

(Identifikacija predmeta) 

 

(1) Ovlast utvrĊivanja i provjere identiteta predmeta 

primjenjuje se kada je neophodno utvrditi karakte-

ristike i specifiĉne osobine tog predmeta, kao i odnos 

neke osobe ili dogaĊaja prema tom predmetu. 

 

(2) Policijski organ ovlašten je da javno objavi sliku, 

crteţ, snimak ili opis predmeta ukoliko je to od zna-

ĉenja za uspješno provoĊenje postupka utvrĊivanja 

identiteta tog predmeta. 

 

Odjeljak B. Obavljanje razgovora 

 

Ĉlanak 15. 

(Pozivanje i obavljanje razgovora) 

 

(1) Kad god postoji zakonit razlog policijski sluţbenik 

moţe pozvati osobu da doĊe u sluţbene prostorije 

policijskog organa radi razgovora. 

 

(2) Razgovori se obavljaju u vremenu izmeĊu 6 sati i 21 

sat i ne mogu trajati duţe od šest sati. 

 

(3) Poziv na razgovor mora sadrţavati: ime i prezime 

osobe koja se poziva, naziv organizacione jedinice 

policijskog organa koji upućuje poziv na razgovor, 

mjesto, datum, vrijeme i razlog pozivanja, te upozo-

renje da će osoba koja se poziva biti prisilno dovedena 

ukoliko se na odgovarajući naĉin ne odazove pozivu. 

 

(4) U izuzetnim sluĉajevima, policijski sluţbenik je ovla-

šten osobu pozvati usmeno ili putem odgovarajućeg 

telekomunikacijskog sredstva pri ĉemu joj je duţan 

priopćiti razlog pozivanja, kao i upozoriti je na 

mogućnost da bude prisilno privedena. Uz suglasnost 

te osobe, policijski sluţbenik moţe je prevesti do 

sluţbenih prostorija. 

 

(5) Obavljena dostava poziva potvrĊuje se dostavnicom. 

 

Odjeljak C. PrivoĎenje 

 

Ĉlanak 16. 

(PrivoĊenje bez naloga) 

 

(1) Bez pisanog naloga mjerodavnog organa policijski 

sluţbenik moţe u sluţbene prostorije policijskog 

organa privesti osobu: 

 

a) ĉiji je identitet potrebno utvrditi, kada nema 

drugog naĉina; 

b) za kojom je zvaniĉno pokrenuta potraga; 

c) koja se ne odazove pozivu za razgovor iz ĉlanka 

15. ovog Zakona; 

d) koja narušava ili ugroţava javni red i mir ili 

ugroţava bezbjednost prometa, ako se uspo-

stavljanje javnog reda i mira ili otklanjanje 

ugroţavanja ne moţe postići na drugi naĉin. 

 

(2) PrivoĊenje iz stavka (1) ovog ĉlanka moţe trajati 

onoliko dugo koliko je neophodno za izvršenje 

policijske radnje, a najduţe šest sati. 

 

Odjeljak D. Potraga za osobama i stvarima 

 

Ĉlanak 17. 

(Potraga i oglašavanje) 

 

(1) Policijski sluţbenici ovlašteni su da provode mjere 

potrage za osobama i stvarima. 

 

(2) Potraga se moţe pokrenuti za osobom ĉiji je nestanak 

prijavljen. Potraga će se pokrenuti za osobom koja se 

traţi sukladno zakonu. 

 

(3) Policijski organ zvaniĉno poduzima oglašavanje kako 

bi se: 

 

a) utvrdilo boravište ili prebivalište osobe sukladno 

sa zakonom; 

b) utvrdio identitet osobe koja nije u stanju dati 

svoje osobne podatke ili identitet leša osobe ĉiji 

se osobni podaci ne mogu utvrditi; 

c) pronašao odreĊeni predmet. 

 

Odjeljak E. Privremeno ograničenje slobode kretanja 

 

Ĉlanak 18. 

(Uvjeti za ograniĉenje kretanja) 

 

(1) Policijski sluţbenik moţe privremeno ograniĉiti kre-

tanje osobe na odreĊenom podruĉju ili u odreĊenom 

objektu kada je to prijeko potrebno kako bi se sprije-

ĉilo uĉinjenje kaznenih djela, prekršaja ili drugog 

zabranjenog ponašanja, ili kako bi se sprijeĉilo ugroţa-

vanje javnog reda i sigurnosti. 

 

(2) Privremeno ograniĉenje slobode kretanja ne moţe se 

nastaviti nakon postizanja cilja zbog kojeg je bilo 

primijenjeno, a ni u kom sluĉaju ne moţe trajati duţe 

od šest sati bez sluţbenog odobrenja. 
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Ĉlanak 19. 

(Naĉin potrage i ograniĉenja kretanja) 

 

     Mjere potrage iz ĉlanka 17. ovog Zakona i privremeno 

ograniĉenje slobode kretanja iz ĉlanka 18. ovog Zakona, 

provode se kriminalistiĉko-taktiĉkim radnjama (potraga, 

pregled odreĊenih zgrada i prostorija, zasjeda, racija, 

djelomiĉna i potpuna blokada prometa i drugih površina). 

 

Odjeljak F. Izdavanje upozorenja i naredbi 

 

Ĉlanak 20. 

(Davanje upozorenja) 

 

     Policijski sluţbenik upozorit će osobu koja svojim 

ponašanjem, djelovanjem ili propuštanjem moţe ugroziti 

svoju ili sigurnost drugih osoba ili imovine, prekršiti 

zakon i red, odnosno u sluĉaju da postoje osnovi sumnje 

da bi ta osoba mogla uĉiniti ili izazvati drugu osobu da 

uĉini kazneno djelo ili prekršaj. 

 

Ĉlanak 21. 

(Uvjeti za izdavanje naredbi) 

 

(1) Naredbe se izdaju radi: 

 

a) otklanjanja opasnosti po ţivot i osobnu sigurnost 

graĊana; 

b) otklanjanja opasnosti po imovinu; 

c) spreĉavanja izvršenja kaznenih dijela, otkrivanja 

kaznenih dijela, pronalaţenja i hvatanja uĉinilaca 

kaznenih djela, otkrivanja i obezbjeĊenja tragova 

kaznenih dijela i predmeta koji mogu posluţiti 

kao dokaz o kaznenom postupku; 

d) odrţavanja javnog reda i mira ili uspostavljanja 

narušenog javnog reda i mira; 

e) onemogućavanja pristupa ili zadrţavanja u 

prostoru ili objektu gdje to nije dozvoljeno; 

f) vršenja kontrole i reguliranja prometa na pute-

vima sukladno sa zakonom. 

 

(2) Naredbe izdaje policijski komesar ili policijski sluţ-

benik kojeg policijski komesar ovlasti. Policijski 

sluţbenik moţe samostalno izdavati naredbe samo u 

ţurnim sluĉajevima. 

 

(3) Upozorenja i naredbe izdaju se usmenim ili pisanim 

putem ili na drugi odgovarajući naĉin (optiĉkim ili 

zvuĉnim signalima, rukom itd). 

 

 

Odjeljak G. Privremeno oduzimanje predmeta 

 

Ĉlanak 22. 

(Uvjeti za privremeno oduzimanje predmeta) 

 

(1) Policijski sluţbenik privremeno oduzima predmet: 

 

a) kada je to neophodno radi zaštite javne sigur-

nosti; 

b) koji je u posjedu osobe koja je lišena slobode i 

koja taj predmet moţe upotrijebiti za samoozlje-

Ċivanje, napad na drugu osobu ili bijeg. 

 

(2) Policijski sluţbenik obvezan je izdati potvrdu o 

privremenom oduzimanju predmeta. Potvrda mora 

sadrţavati: karakteristike oduzetog predmeta koje ga 

razlikuju od ostalih predmeta, podatke o osobi od koje 

je predmet oduzet, te ime i prezime, podatke sa 

policijske znaĉke i potpis policijskog sluţbenika koji je 

izvršio oduzimanje. 

 

(3) Ako osoba odbije potpisati potvrdu o privremenom 

oduzimanju predmeta, policijski sluţbenik će to 

zabiljeţiti na potvrdi. 

 

Ĉlanak 23. 

(Postupanje sa oduzetim predmetima) 

 

(1) Kada, s obzirom na karakteristike predmeta, ĉuvanje 

privremeno oduzetih predmeta u prostorijama policij-

skog organa nije moguće, ili je povezano sa znatnim 

poteškoćama, privremeno oduzeti predmeti mogu se 

pohraniti ili osigurati na odgovarajući naĉin sve dok 

mjerodavni organ ne donese odgovarajuću odluku. 

 

(2) Kada razlozi za privremeno oduzimanje predmeta 

prestanu da postoje, privremeno oduzeti predmet bit će 

vraćen osobi od koje je bio oduzet, ukoliko nije 

drugaĉije odreĊeno zakonom ili odlukom mjerodavnog 

organa. 

 

Odjeljak H. Korištenje tuĎih vozila i komunikacijskih 

sredstava 

 

Ĉlanak 24. 

(Ovlast korištenja tuĊih vozila i sredstava 

komunikacije) 

 

(1) Radi potjere ili hapšenja uĉinilaca kaznenog djela, kao 

i radi prevoţenja ţrtve kaznenog djela, prirodne 

nepogode ili nesreće do najbliţe bolnice, policijski 

sluţbenik moţe koristiti odgovarajuće tuĊe vozilo i 
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komunikacijsko sredstvo o ĉemu izdaje potvrdu. 

Policijski sluţbenik moţe koristiti to vozilo ili komu-

nikacijsko sredstvo iskljuĉivo u vremenu potrebnom 

da se potjera, hapšenje ili prevoz okonĉa. 

 

(2) Vlasnik ili korisnik vozila ili komunikacijskog sred-

stva iz stavka (1) ovog ĉlanka, ima pravo na naknadu 

stvarne štete priĉinjene upotrebom njegove imovine. 

 

(3) Štetu iz stavka (2) ovog ĉlanka nadoknaĊuje minista-

rstvo sukladno vaţećim zakonima i pravilnikom o 

naknadi štete koji donosi ministar. 

 

(4) U toku vršenja sluţbenih zadataka policijski sluţbenik 

ima pravo na besplatni javni prijevoz i osiguranje 

putnika u javnom prijevozu. 

 

Odjeljak I. Pregled osoba, predmeta i prometnih 

sredstava 

 

Ĉlanak 25. 

(Uvjeti za pregled) 

 

(1) Policijski sluţbenik ovlašten je da izvrši pregled 

osobe, predmeta koji osoba nosi sa sobom i prometnog 

sredstva kada je to neophodno radi pronalaţenja 

predmeta koji nisu dozvoljeni u prostoru ili objektu ili 

koji bi mogli biti iskorišteni za napad na drugu osobu 

ili samoozljeĊivanje. 

 

(2) Pregled osobe u svrhu iz stavka (1) ovog ĉlanka 

obuhvata uvid u sadrţaj njezine odjeće i obuće. 

 

(3) Pregled prometnog sredstva u svrhu  iz stavka (1) ovog 

ĉlanka obuhvata pregled svih otvorenih i zatvorenih 

prostora, prometnog sredstva i predmeta koji se njime 

prevoze. 

 

(4) Pregled predmeta koje osoba nosi sa sobom obuhvata 

pregled predmeta koji su kod osobe ili u njezinoj 

neposrednoj blizini, ili predmeta osobe po ĉijem se 

nalogu i u ĉijoj se pratnji prevoze. 

 

(5) Pregled osobe obavlja osoba istog spola, izuzev u 

sluĉajevima kada je neophodan hitan pregled osobe 

kako bi joj se oduzelo oruţje ili drugi predmeti kojima 

se moţe izvesti napad na drugu osobu ili samopo-

vreĊivanje. 

 

(6) Prilikom pregleda policijski sluţbenik moţe koristiti 

tehniĉka pomagala i/ili sluţbene pse. 

 

 

Odjeljak J. Snimanje na javnim mjestima 

 

Ĉlanak 26. 

(Audio i video snimanje na javnim mjestima) 

 

(1) Radi spreĉavanja kaznenih djela ili radi odrţava-

nja reda i sigurnosti, policijski organ moţe vršiti 

audio i videosnimanje osobe ili grupe osoba, 

okruţenja i svake druge okolnosti ili predmeta. 

 

(2) UreĊaji za audio i videosnimanje na javnim 

mjestima postavljaju se tako da su javnosti lako 

uoĉljivi. 

 

Odjeljak K. Upotreba sile 

 

Ĉlanak 27. 

(Uvjeti za upotrebu sile) 

 

(1) Policijski sluţbenik moţe upotrijebiti silu samo kada je 

to neophodno potrebno i iskljuĉivo u mjeri potrebnoj 

radi ostvarenja zakonitog cilja. 

 

(2) Ukoliko nije drugaĉije odreĊeno ovim Zakonom, 

sredstva prisile, kao što su fiziĉke osobe ukljuĉujući 

borilaĉke vještine, palica, sredstva za vezivanje, ureĊaj 

za prisilno zaustavljanje osoba ili vozila, kemijska 

sredstva, vatreno oruţje, sluţbeni psi, vodeni topovi, 

specijalna vozila, specijalne vrste oruţja, elektriĉni 

ureĊaji za privremeno onesposobljavanje i eksplozivne 

naprave, mogu se upotrijebiti kada je to potrebno za 

zaštitu ljudskih ţivota, odbijanje napada, savladavanje 

otpora, te spreĉavanje bijega. 

 

(3) Prije upotrebe bilo kojeg sredstva prisile policijski 

sluţbenik dat će upozorenje, osim ako bi to moglo 

ugroziti sigurnost policijskog sluţbenika ili druge 

osobe ili bi bilo oĉigledno neprimjereno ili nesvrsisho-

dno u datim okolnostima 

 

(4) Detaljnije propise o upotrebi sile, donosi ministar na 

prijedlog policijskog komesara. 

 

Ĉlanak 28. 

(Izuzeće od upotrebe odreĊenih sredstava prisile) 

 

(1) Fiziĉka sila i palica ne koriste se prema djeci, starijim 

osobama, onesposobljenim osobama ukljuĉujući osobe 

koje su oĉigledno bolesne, kao ni prema ţenama koje 

su oĉigledno trudne, osim ako te osobe izravno 

ugroţavaju ţivot policijskog sluţbenika, svoj ţivot ili 

ţivot drugih osoba. 
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(2) Vatreno i specijalno oruţje ne moţe se koristiti samo 

iz razloga da bi se sprijeĉio bijeg osobe, osim ukoliko 

je to jedini naĉin obrane od izravnog napada ili 

opasnosti. 

 

(3) Eksplozivne naprave ne mogu se koristiti radi 

spreĉavanja bijega osobe. 

 

Ĉlanak 29. 

(Upotreba vatrenog oruţja) 

 

(1) Primjenjujući ĉlanak 8. ovog Zakona, policijski sluţ-

benik moţe uporabiti vatreno oruţje ako su već 

upotrijebljena sredstva prisile bila neefikasna, ili ako 

upotreba drugih sredstava prisile ne garantira uspjeh. 

 

(2) Policijski sluţbenik moţe upotrijebiti vatreno oruţje 

ako nema drugog naĉina da: 

 

a) zaštiti sebe ili druge od izravno prijeteće smrtne 

opasnosti ili ozbiljne ozljede; 

b) sprijeĉi uĉinjenje kaznenog djela koje predstavlja 

ozbiljno prijetnju ţivotu ili integritetu, liši 

slobode osobu koja predstavlja takvu opasnost i 

opire se policijskim sluţbenicima. 

 

(3) Policijski sluţbenik dat će dovoljno vremena da se 

postupi po njegovom upozorenju, osim ako bi time 

nastao rizik za njega samoga ili rizik nanošenja 

ozbiljnih ili smrtonosnih ozljeda drugim osobama, a 

okolnosti nalaţu potrebu za trenutaĉnom akcijom. 

 

(4) Upozorenje iz stavka (3) ovog ĉlanka, neće se uputiti 

ako bi to ugrozilo izvršenje policijskog zadatka. 

 

(5) Policijski sluţbenik moţe ispaliti hitac upozorenja ako 

bi se time postigao efekat zastrašivanja ili odbijanja 

izravnog napada od sebe ili drugog u cilju zaštite 

ţivota. 

 

Ĉlanak 30. 

(Iskljuĉenje upotrebe vatrenog oruţja) 

 

(1) Upotreba vatrenog oruţja nije dozvoljena ako bi 

ugrozila ţivote drugih ljudi, osim ako je to jedini naĉin 

obrane od izravnog napada ili opasnosti. 

 

(2) Upotreba vatrenog oruţja nije dozvoljena prema 

maloljetniku, osim ako je to jedini naĉin obrane od 

izravnog napada ili opasnosti. 

 

Ĉlanak 31. 

(Upotreba vatrenog oruţja prema vozilima i plovilima) 

 

(1) Policijski sluţbenik ne smije upotrijebiti vatreno oru-

ţje na vozila u pokretu, osim ako se to vozilo koristi 

kao sredstvo izravnog napada za nanošenje povreda 

policijskim sluţbenicima ili drugim osobama, ili ako je 

to neophodno radi spreĉavanja ozbiljnih ili smrtono-

snih povreda nanijetih pucanjem vatrenim oruţjem iz 

vozila na policijske sluţbenike ili na druge osobe. 

 

(2) U toku izvršavanja policijskih zadataka na morskim ili 

kopnenim plovnim putevima, policijski sluţbenik ima 

pravo upotrijebiti vatreno oruţje ako se plovilo za 

kojim se vrši potjera ne zaustavi nakon što mu je 

upućen vidljiv ili ĉujan signal da se zaustavi i to sa 

razdaljine sa koje je nedvojbeno moguće primiti i 

razumjeti takav signal. 

 

Ĉlanak 32. 

(Izvješće o upotrebi sile) 

 

(1) Policijski sluţbenik koji je u toku vršenja duţnosti 

upotrijebio silu duţan je saĉiniti pismeno izvješće o 

upotrebi sile do kraja smjene u kojoj je došlo do 

upotrebe sile.  

 

(2) Izvješće iz stavka (1) policijski sluţbenik dostavlja 

rukovoditelju organizacione jedinice koji, uz svoje 

mišljenje, jedan primjerak tog izvješća dostavlja 

organizacionoj jedinici mjerodavnoj za unutarnju 

kontrolu u roku od 24 sata, a u izuzetnim sluĉajevima 

u roku od 48 sati od završetka te smjene. 

 

(3) Ako policijski sluţbenik nije u mogućnosti da podnese 

izvješće o upotrebi sile, izvješće podnosi njegov nepo-

sredni rukovoditelj u roku iz stavka (1) ovog ĉlanka. 

 

(4) Organizaciona jedinica mjerodavna za unutarnju kon-

trolu policijskom komesaru dostavlja mišljenje o zako-

nitosti i pravilnosti upotrebe sile u roku od osam dana 

od dana prijema izvješća, a u izuzetnim sluĉajevima 

ovaj rok se moţe produţiti do 30 dana od dana prijema 

izvješća. 

 

(5) Policijski komesar ocjenjuje zakonitost i pravilnost 

upotrebe sile od strane policijskog sluţbenika u roku 

od tri dana od dana prijema mišljenja organizacione 

jedinice mjerodavne za unutarnju kontrolu.  

 

(6) Ako policijski komesar ocijeni da je policijski 

sluţbenik upotrijebio silu na nezakonit ili nepravilan 

naĉin nalaţe rukovoditelju iz stavka (2) ovog ĉlanka da 

pokrene interni postupak radi utvrĊivanja odgovornosti 

policijskog sluţbenika. 

 

(7) Policijski sluţbenik oslobaĊa se odgovornosti ako je 

silu upotrijebio u granicama svojih ovlasti. 
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(8) Izuzetno od stavka (1) ovog ĉlanka, policijski sluţbe-

nik koji je upotrijebio samo sredstva za vezivanje 

prilikom lišenja slobode, privoĊenja ili sprovoĊenja 

osobe u svrhu njenog sigurnog transporta, sastavlja 

sluţbenu zabilješku i dostavlja je rukovoditelju organi-

zacione jedinice u roku od 24 sata. 

 

Odjeljak L. Obrada osobnih podataka i voĎenje 

evidencija 

 

Ĉlanak 33. 

(Obrada osobnih podataka) 

(1) Policijski sluţbenik, sukladno mjerodavnostima i ovla-

štenjima koja su odreĊena ovim Zakonom, kao i 

sukladno s posebnim propisima, obraĊuje informacije 

ukljuĉujući i osobne podatke. 

 

(2) Prilikom obrade osobnih podataka policijski sluţbenik 

postupa sukladno odredbama Zakona o zaštiti osobnih 

podataka („Sluţbeni glasnik Bosne i Hercegovine“, 

broj: 49/06, 76/11 i 89/11), osim ako ovim Zakonom 

nije drugaĉije propisano. 

 

(3)  Policijski komesar donosi instrukciju o naĉinu obrade 

podataka iz stavova (1) i (2) ovog ĉlanka sukladno 

Zakonu o zaštiti osobnih podataka. 

 

Ĉlanak 33a. 

(Obrada osobnih podataka u policijske svrhe) 

 

(1) Obrada osobnih podataka u policijske svrhe podrazu-

mijeva obradu osobnih podataka koju vrši policijski 

organ radi spreĉavanja i suzbijanja kriminala i odrţa-

vanja javnog reda. 

 

(2) Prilikom obrade osobnih podataka u policijske svrhe, 

policijski organ: 

 

a) duţan je voditi evidenciju o svim zbirkama 

osobnih podataka i prijaviti ih Agenciji za zaštitu 

osobnih podataka sukladno ĉlanku 13., 14. i 15. 

Zakona o zaštiti osobnih podataka; 

b) duţan je odvojeno voditi ove podatke od drugih 

informacija; 

c) ovlašten je, ako je to neophodno u policijske 

svrhe, kombinovati osobne podatke obraĊivane 

za druge svrhe; 

d) duţan je ograniĉiti sakupljanje osobnih podataka 

koji se odnose na rasno porijeklo nositelja 

podataka, njegovo vjersko uvjerenje, seksualno 

opredjeljenje, politiĉko mišljenje ili pripadnost 

odreĊenim pokretima ili organizacijama koje nisu 

zakonom zabranjene. Sakupljanje ovih osobnih 

podataka moţe biti provedeno samo ako je to 

neophodno za potrebe odreĊene istrage; 

e) duţan je osobne podatke oznaĉavati s gledišta 

stupnja njihove toĉnosti i pouzdanosti, a prije 

svega razlikovati osobne podatke zasnovane na 

ĉinjenicama od podataka zasnovanih na osobnim 

mišljenjima i procjenama; 

f) duţan je stalno i najmanje jednom u tri godine 

provjeravati da li su osobni podaci neophodni za 

odreĊene svrhe i nepotrebne podatke izbrisati; 

g) ne provodi provjeru iz toĉke f) stavak (2) ovog 

ĉlanka u sluĉaju obrade osobnih podataka u svrhu 

osnovne identifikacije izvršitelja kaţnjivih djela 

(evidencija otisaka prstiju i DNK i dr.) kada se 

brisanje podataka provodi po isteku pet godina od 

dana smrti izvršitelja; 

h) ne provodi provjeru i brisanje u sluĉaju da je 

osobni podatak stavljen u dokumentaciju koja 

nije automatski voĊena i kada se postupa po 

pravilima arhivske sluţbe; 

i) ne moţe vršiti obradu osobnih podataka posred-

stvom obraĊivaĉa. 

 

(3) Za potrebe ispunjavanja obveza iz stavka (2) ovog 

ĉlanka, organi koji uĉestvuju u kaznenom postupku 

duţni su blagovremeno pruţiti informacije o pravo-

snaţnim odlukama i zastarjelosti kaznenog djela. 

 

Ĉlanak 33b. 

(Korištenje osobnih podataka) 

 

(1) Osobni podaci obraĊeni sukladno odredbi ĉlanka 33a. 

ovog zakona koriste se ako je to: 

 

a) neophodno za ispunjavanje zadataka policijskog 

organa; 

b) neophodno za ispunjavanje obveza iz meĊuna-

rodnog ugovora koji je zakljuĉila Bosna i Herce-

govina za ispunjavanje obveza u okviru meĊu-

narodne organizacije INTERPOL; 

c) zakonom odreĊeno; 

d) u interesu nositelja podataka ako je on dao 

suglasnost i ako je tu suglasnost moguće pred-

vidjeti; 

e) neophodno da se izbjegne ozbiljna i neposredna 

opasnost. 

 

(2) Osobni podaci dostavljaju se na osnovu zahtjeva u 

kojem je potrebno navesti podatke o podnositelju 

zahtjeva, razlogu i svrsi za koju osobni podaci treba da 

budu predati. 
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(3) Podaci se mogu dostaviti i bez zahtjeva ako dosta-

vljanje proizilazi iz zakona, meĊunarodnog ugovora ili 

se radi o dostavljanju za potrebe meĊunarodne organi-

zacije INTERPOL, kao i u sluĉaju iz stavka (1) toĉka 

e) ovog ĉlanka. 

 

(4) Ako je moguće, policijski organ, će prilikom svakog 

dostavljanja osobnih podataka, dostaviti i informacije 

o pravosnaţnim odlukama organa, u svezi sa kaznenim 

postupkom. 

 

(5) Neistiniti i netaĉni osobni podaci ne mogu biti dosta-

vljeni, a neprovjereni osobni podaci moraju biti 

oznaĉeni prilikom predaje i mora biti navedena mjera 

njihove pouzdanosti. 

 

(6) Korisnik podataka nije ovlašten za obraĊivanje osob-

nih podataka u drugu svrhu osim one u koje su podaci 

bili dostavljeni. 

 

(7) Izuzetno od stavka (6) ovog ĉlanka, korisnik podataka 

moţe obraĊivati osobne podatke i u druge svrhe ako je 

ispunjen jedan od uvjeta iz stavka (1) ovog ĉlanka. 

 

Ĉlanak 33c. 

(Prava i ograniĉenja prava nositelja podataka) 

 

(1) Policijski organ neće dostaviti informaciju nositelju 

podataka, shodno odredbi Poglavlja III. Zakona o 

zaštiti osobnih podataka, ako bi moglo doći do: 

 

a) ugroţavanja ispunjenja zadataka policijskog 

organa u kontekstu kaznenog postupka ili 

b) ugroţavanja ovlaštenih interesa treće osobe. 

 

(2) U sluĉaju neispunjavanja uvjeta iz stavka (1) ovog 

ĉlanka ili u sluĉaju brisanja osobnih podataka, poli-

cijski organ donosi odluku koju pismeno obrazlaţe. 

 

(3) Ako policijski organ ne obraĊuje osobne podatke koji 

se odnose na podnositelja zahtjeva ili ako bi s obrazlo-

ţenjem odluke o odbijanju zahtjeva moglo doći do 

ugroţavanja ispunjenja zadataka policijskog organa, 

podnositelj zahtjeva obavijestit će se o tome da poli-

cijski organ ne obraĊuje osobne podatke podnositelja 

zahtjeva. 

 

(4) Ako je policijski organ dobio sobne podatke bez 

saznanja nositelja podataka, a koje će dalje obraĊivati, 

potrebno je da o tome informira nositelja podataka i u 

sluĉaju ako to ne moţe ugroziti ispunjenje policijskog 

zadatka ili interese trećih osoba. 

 

Ĉlanak 33d. 

(Obrada osobnih podataka umrlih) 

 

(1) Pod osobnim podacima smatraju se i podaci koji se 

odnose na umrle osobe. 

 

(2) Prava nositelja podataka umrlih osoba izvršavaju se 

posredstvom nasljednika. 

 

Ĉlanak 33e. 

(Objavljivanje osobnih podataka) 

 

(1) Policijski organ ovlašten je da objavi osobne podatke u 

potrebnom obimu, ako je to neophodno za potrebe 

osiguranja identiteta osobe i potrage za traţenim 

osobama i stvarima. 

 

(2) Obrada osobnih podataka, prema odredbama ovog 

zakona, ne podlijeţe obvezama propisanim Zakonom o 

slobodi pristupa informacijama („Sluţbene novine 

Federacije Bosne i Hercegovine“, broj: 32/01 i 48/11). 

 

Ĉlanak 34. 

(Evidencije) 

 

(1) Policijski organ vodi evidencije o sljedećem: 

 

a) osobama koja su lišena slobode po bilo kojem 

osnovu; 

b) gospodarskim osobama; 

c) kaznenim djelima, osobama za koje postoje 

osnovi sumnje da su poĉinile kaznena djela, 

oštećenim, kao i izvješćima o poĉinjenim kazne-

nim djelima; 

d) izdatim prekršajnim nalozima i podnešenim zah-

tjevima za pokretanje prekršajnog postupka; 

e) osobama za kojima se traga; 

f) predmetima za kojima se traga; 

g) provjeri identiteta; 

h) osobama kojima je utvrĊen identitet; 

i) kriminalistiĉko-obavještajnim izvješćima i izvo-

rima operativnih informacija; 

j) dogaĊajima; 

k) upotrebi sile; 

l) prituţbama graĊana i podnesenih zahtjeva za 

pokretanje internog postupka; 

m) provedenim internim postupcima; 

n) disciplinskim postupcima; 
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o) pozvanim osobama; 

p) daktiloskopski i fotografski registriranim osobama; 

q) privremeno oduzetim predmetima. 

 

(2) Pored evidencija iz stavka (1) ovog ĉlanka, policijski 

organ moţe propisati sadrţaj i naĉin voĊenja te voditi i 

druge evidencije koje sadrţe osobne podatke, a koje su 

propisane drugim zakonima. 

 

(3) Uz evidencije iz stavka (1) ovog ĉlanka policijski 

organ moţe radi efikasnog obavljanja poslova voditi 

druge evidencije koje ne sadrţe osobne podatke 

sukladno ĉlanku 33. ovog zakona. 

 

Odjeljak M. Zaprimanje prijava 

 

Ĉlanak 35. 

(Duţnost zaprimanja prijava) 

 

     Policijski sluţbenik ovlašten je i obvezan zaprimiti i 

evidentirati prijave o uĉinjenim kaznenim djelima, 

prekršajima i drugim dogaĊajima od interesa za javni red i 

sigurnost. 

 

 

DIO TREĆI - RADNI ODNOSI POLICIJSKIH 

SLUŢBENIKA 

 

 

POGLAVLJE I. -  DUŢNOSTI I PRAVA 

POLICIJSKIH SLUŢBENIKA 

 

Odjeljak A. Dužnosti 

 

Ĉlanak 36. 

(Opće duţnosti policijskih sluţbenika) 

 

(1) Policijski sluţbenik pri vršenju svojih duţnosti ruko-

vodit će se općim interesom te naroĉito sluţiti i 

pomagati javnosti. 

 

(2) Policijski sluţbenik bit će nepristrasan te će izbjegavati 

aktivnosti ili propuste koji su nespojivi sa duţnostima 

ili koji krše duţnosti regulirane ovim Zakonom. 

 

(3) Policijski sluţbenik uvijek će se uzdrţavati od javnog 

ispoljavanja politiĉkih uvjerenja, a od javnog ispolja-

vanja vjerskih uvjerenja dok je na duţnosti. 

 

(4) Policijski sluţbenik neće traţiti niti prihvatati za sebe 

ili svoje srodnike bilo kakvu dobit, korist, uslugu ili 

kakvu drugu naknadu, osim onih dozvoljenih ovim 

Zakonom. 

 

(5) Policijski sluţbenik neće zauzimati nekretnine koje su 

u vlasništvu izbjegle ili raseljene osobe, niti će 

zauzimati stan za koji je izbjegla ili raselja osoba 

pravno utemeljeno zatraţila povrat stanarskog prava, 

niti će zauzimati stan pod upravom organa zaduţenog 

za stambena pitanja, a koji bi se trebao koristiti u svrhu 

alternativnog smještaja. 

 

(6) Policijski sluţbenik će i tokom i izvan radnog vremena 

djelovati na naĉin koji odgovara interesu i ugledu 

policijskog organa. 

 

(7) Policijski sluţbenik u vršenju svojih zadataka, ruko-

vodit će se principima utvrĊenim u Etiĉkom kodeksu 

za policijske sluţbenike kojeg donosi ministar na 

prijedlog policijskog komesara. 

 

(8) Policijski sluţbenik će se pridrţavati i svih drugih 

duţnosti propisanih ovim Zakonom i podzakonskim 

aktima. 

 

Ĉlanak 36a. 

(Zdravstveni pregledi policijskih sluţbenika) 

 

(1) Policijski sluţbenik je obvezan da se podvrgne redo-

vnom zdravstvenom pregledu koje organizuje policij-

ski organ u odgovarajućoj zdravstvenoj ustanovi, u 

cilju utvrĊivanja opće i posebne zdravstvene sposo-

bnosti za obavljanje poslova i zadataka policijskog 

sluţbenika. 

 

(2) U izuzetnim sluĉajevima, na obrazloţen prijedlog 

rukovoditelja organizacione jedinice, policijski kome-

sar moţe policijskog sluţbenika uputiti na izvanredni 

zdravstveni pregled. 

 

(3) Policijski sluţbenik je obvezan da se podvrgne 

izvanrednom zdravstvenom pregledu. 

 

(4) Pravilnik o zdravstvenim pregledima iz stavova (1) i 

(2) ovog ĉlanka donosi ministar na prijedlog policij-

skog komesara, uz konsultaciju sa Ministarstvom 

zdravstva Zeniĉko-dobojskog kantona. 

 

Ĉlanak 37. 

(Obveza ĉuvanja tajnosti podataka) 

 

(1) Policijski sluţbenik će ĉuvati kao tajne sve povjerljive 

podatke i materijale do kojih doĊe, osim kada vršenje 

duţnosti ili zakonske odredbe zahtijevaju drugaĉije. 

 

(2) Na prijedlog policijskog komesara, ministar donosi 

propis o rukovanju podacima koji su odreĊeni kao tajni 

a koje koristi policijski organ. Tim se propisom 
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odreĊuju procedure za odreĊivanje tajnosti, stupnja 

tajnosti i pristup tajnim podacima. 

 

(3) Ministar moţe iz valjanog razloga ili po zahtjevu 

ovlaštenog organa, osloboditi sadašnjeg ili bivšeg 

policijskog sluţbenika obveze ĉuvanja tajnosti poda-

taka. 

 

(4) Obveza ĉuvanja tajnih podataka i materijala iz stavka 

(1) ovog ĉlanka se nastavlja i nakon prekida radnog 

odnosa policijskog sluţbenika. 

 

Ĉlanak 38. 

(Nespojivost) 

 

(1) Policijski sluţbenik ne moţe zauzimati poloţaj, vršiti 

funkciju ili aktivnost nespojivu sa njegovim sluţbenim 

duţnostima, a posebno: 

 

a) ne moţe biti nositelj bilo kakve javne funkcije; 

b) ne moţe obavljati nikakvu dodatnu aktivnost uz 

naknadu osim uz odobrenje policijskog kome-

sara; 

c) ne moţe biti ĉlan politiĉke stranke niti sljediti 

naputke politiĉkih stranaka, niti u policijskoj 

uniformi prisustvovati skupovima politiĉkih 

stranaka ili drugim politiĉkim skupovima, osim 

ukoliko je na duţnosti; 

d) ne moţe davati javne izjave niti na drugi naĉin 

javno komentirati rad policijskog organa bez 

odobrenja policijskog komesara. 

 

(2) Policijski sluţbenik dat će ostavku ili će mu prestati 

radni odnos kada se prijavi kao kandidat za izbornu 

javnu funkciju ili od trenutka kad je imenovan na 

poloţaj unutar bilo kojeg tijela vlasti u Bosni i 

Hercegovini. 

 

(3) Nakon zakljuĉenja ugovora o radu, policijski sluţ-

benik, sukladno ovom Zakonu, daje sve informacije o 

funkcijama i djelatnostima koje vrši on i ĉlanovi 

njegove uţe obitelji, kao i podatke o imovini kojom on 

ili ĉlanovi njegove uţe obitelji raspolaţu. Ĉlanovi uţe 

obitelji, u smislu ovog Zakona, su braĉni ili izvanbra-

ĉni partner policijskog sluţbenika, njegovi srodnici po 

krvi u pravoj liniji, usvojitelj i usvojenik, staratelj i 

štićenik, te dijete braĉnog partnera (pastorak). 

 

(4) Svi podaci iz ovog ĉlanka pohranjuju se u kadrovskoj 

evidenciji policijskog organa sukladno vaţećim 

zakonima i propisima o zaštiti osobnih podataka. 

 

Odjeljak B. Prava 

 

Ĉlanak 39. 

(Prava policijskih sluţbenika) 

 

     Policijski sluţbenik ima pravo: 

 

a) na stalni radni odnos do trenutka dok se ne 

steknu uvjeti za umirovljavanje, ako nije druga-

ĉije regulirano ovim Zakonom; 

b) na odmor kako je odreĊeno ovim Zakonom; 

c) na nagraĊivanje za duţnosti i obavljanje poslova 

kako je odreĊeno ovim Zakonom i odgovaraju-

ćim propisima; 

d) na plaću i nadoknade sukladno ovom Zakonu i 

odgovarajućim propisima; 

e) na  napredovanje u karijeri i profesionalni razvoj 

kroz obuku i na drugi naĉin; 

f) na osnivanje i uĉlanjivanje u sindikat ili profe-

sionalnu udrugu sukladno zakonu; 

g) na fer i praviĉno postupanje, bez obzira na: spol, 

rasu, nacionalno ili društveno porijeklo, religiju, 

entitetsko drţavljanstvo, mjesto stanovanja, poli-

tiĉko ili drugo uvjerenje, roĊenje, dob, imovinski, 

braĉni ili drugi status; 

h) da nadreĊeni i podreĊeni postupaju s njim uz 

poštivanje ljudskog dostojanstva, te da se nepo-

trebno ne dovodi u fiziĉku opasnost. 

 

Odjeljak C. Zaštita policijskih sluţbenika 

 

Ĉlanak 40. 

(Zabranjena odnosno neopravdana osnova za 

otpuštanje ili za umanjenje prava) 

 

(1) Policijski organ ne moţe otpustiti policijskog sluţ-

benika na osnovu njegove privremene nesposobnosti 

za rad usljed bolesti ili povrede na radu. Povreda koja 

nastane na putu ka poslu ili sa posla smatra se 

povredom na radu. 

 

(2) Na ostvarivanje prava policijskog sluţbenika neće 

uticati privremena nesposobnost za rad usljed bolesti 

ili povrede na radu. 
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Ĉlanak 41. 

(Pravo na pravnu pomoć) 

 

(1) Ako se protiv policijskog sluţbenika pokrene kazneni, 

prekršajni ili parniĉni postupak zbog upotrebe sile ili 

drugih radnji u toku izvršenja zadataka policijskog 

organa, Ministarstvo će sluţbeniku osigurati pravnu 

pomoć, izuzev ako je sluţbenik djelovao izvan okvira 

svojih ovlasti ili ako ih je zlouporabio. 

 

(2) Pravna pomoć će se takoĊer, osigurati policijskom 

sluţbeniku kao oštećenom u postupku za naknadu 

štete, odnosno njegovoj obitelji, ako je to prikladno, 

ukoliko je šteta nanesena u vršenju ili u svezi sa 

vršenjem zadataka policijskog organa. 

 

(3) Pod uvjetima iz st. (1) i (2) ovog ĉlanka, Ministarstvo 

će osigurati policijskom sluţbeniku pravnu pomoć i 

nakon prestanka radnog odnosa, izuzev u sluĉaju da 

ima pravo na istu pravnu pomoć po nekom drugom 

osnovu. 

 

(4) Ministarstvo će pravnu pomoć osigurati i graĊaninu 

koji je pomogao policijskom sluţbeniku, ako je protiv 

graĊanina pokrenut kazneni postupak zbog aktivnosti 

koja je vezana za pruţenu pomoć. 

 

 

POGLAVLJE II. - UPRAŢNJENA RADNA MJESTA 

I UPOŠLJAVANJE 

 

Odjeljak A. Upražnjena radna mjesta 

 

Ĉlanak 42.  

(Razine pristupanja policijskom organu) 

 

(1) Policijski sluţbenik pristupa policijskom organu: 

 

a) u ĉinu policajca – kao prva razina pristupanja za 

kandidate sa najmanje IV stupnjom struĉne 

spreme; 

b) u ĉinu mlaĊeg inspektora – kao druga razina 

pristupanja za kandidate sa najmanje završenim 

prvim ciklusom visokog obrazovanja 180 ECTS 

bodova ili VI stupnjom struĉne spreme. 

 

(2) Upošljavanje policijskih sluţbenika u poĉetne ĉinove 

iz stavka (1) ovog ĉlanka, obavlja se putem javnog 

natjeĉaja. 

 

Ĉlanak 43. 

(UtvrĊivanje upraţnjenih radnih mjesta za policijske 

sluţbenike) 

 

(1) Policijski komesar utvrĊuje upraţnjena radna mjesta za 

upošljavanje policajaca i mlaĊih inspektora. 

 

(2) Upraţnjena radna mjesta utvrĊuju se radi periodiĉnog 

upošljavanja novih policijskih sluţbenika kako bi se 

odrţao propisan maksimum radnih mjesta i odrţavala 

operativnost policijskog organa. 

 

Ĉlanak 44. 

(Upraţnjena mjesta za ĉin mlaĊeg inspektora) 

 

     Propisom iz ĉlanka 69. stavak (5) ovog Zakona regulira 

se koliko će radnih mjesta biti popunjeno u ĉin mlaĊeg 

inspektora putem upošljavanja novih policijskih sluţbe-

nika i koliko će radnih mjesta biti popunjeno putem 

unapreĊenja policijskih sluţbenika sa niţim ĉinom. 

 

Ĉlanak 45. 

 (Opće osnove za upošljavanje) 

 

(1) Policijski organ upošljava najbolje prijavljene kandi-

date uz primjenu ĉlanka 4. ovog Zakona te osigurava 

da se kandidati koji ne ispunjavaju uvjete iskljuĉe iz 

procesa. 

 

(2) Upošljavanje policijskih sluţbenika zasniva se na: 

 

a) raspoloţivosti radnih mjesta; 

b) medijskom oglašavanju kampanje upošljavanja; 

c) javnom natjeĉaju; 

d) prethodnom utvrĊivanju uvjeta; 

e) transparentnom procesu odabira. 

 

Odjeljak B. Uvjeti 

 

Ĉlanak 46. 

(Opći uvjeti za kandidate) 

 

     Kandidat za policijskog sluţbenika mora ispunjavati 

sljedeće opće uvjete: 

 

a) drţavljanstvo Bosne i Hercegovine; 

b) ţivotna dob izmeĊu 18 i 27 godina za poĉetni ĉin 

policajac i do 35 godina za poĉetni ĉin mlaĊi 

inspektor raĉunajući do isteka roka za podnošenje 

prijava na javni natjeĉaj; 
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c) najmanje IV stupanj struĉne spreme za ĉin 

policajac, a najmanje završen prvi ciklus visokog 

obrazovanja 180 ECTS bodova ili VI stupanj 

struĉne spreme za ĉin mlaĊi inspektor; 

d) da ima zdravstvenu sposobnost potrebnu za 

obavljanje poslova policijskog sluţbenika propi-

sane pravilnikom iz ĉlanka 36a. stavak (4) ovog 

zakona; 

e) da nije otpušten sa bilo koje pozicije u organima 

drţavne uprave, institucija sa javnim ovlašte-

njima na svim razinama u Bosni i Hercegovini ili 

vojne sluţbe u Bosni i Hercegovini kao rezultat 

disciplinske sankcije; 

f) da nema bezbjednosnih smetnji sukladno Zakonu 

o zaštiti tajnih podataka ("Sluţbeni glasnik Bosne 

i Hercegovine", broj: 54/05 i 12/09); 

g) da protiv njega nije pokrenut kazneni postupak; 

h) da mu nije izreĉena pravomoćna kazna zatvora za 

kazneno djelo; 

i) da nije obuhvaćen odredbom ĉlanka IX.1. Ustava 

Bosne i Hercegovine. 

 

Ĉlanak 47. 

(Posebni uvjeti) 

 

     Pored općih uvjeta, ministar, na prijedlog policijskog 

komesara moţe odrediti dodatne posebne uvjete koje 

smatra neophodnim zbog prirode posla. Ovi posebni uvjeti 

se utvrĊuju Pravilnikom o unutarnjoj organizaciji Minis-

tarstva. 

 
Odjeljak C. Upošljavanje 

 

Ĉlanak 48. 

(Oglašavanje) 

 

 Policijski organ oglašava slobodna radna mjesta. 

 

 Natjeĉaj se objavljuje u najmanje dva dnevna lista koji 

se distribuiraju u Bosni i Hercegovini i ostaje otvoren 

30 dana od dana objavljivanja. 

 

 Natjeĉaj za popunu upraţnjenih radnih mjesta sadrţi:  

 

a) broj slobodnih radnih mjesta za svaki od dve razine 

pristupanja, 

b) opće i posebne uvjeti za upošljavanje, 

c) potrebnu dokumentaciju, rok i mjesto prijavljivanja, 

d) vrste testova koje kandidati polaţu, 

e) druge uvjete ukoliko je to potrebno. 

Ĉlanak 49. 

(Povjerenstvo za provoĊenje procedure javnog 

oglašavanja za upošljavanje) 

 

(1) Policijski komesar imenuje Povjerenstvo za provoĊe-

nje procedure javnog oglašavanja za upošljavanje (u 

daljem tekstu: Povjerenstvo) u sljedećem sastavu: 

 

a) tri policijska sluţbenika sa ĉinom samostalnog 

inspektora ili višim ĉinom, koje bira policijski 

komesar 

b) dva drţavna sluţbenika uposlena u Ministarstvu 

koji su rasporeĊeni na radno mjesto struĉnog 

savjetnika ili više pozicije, koje odreĊuje minis-

tar. 

 

(2) Predsjednik Povjerenstva je policijski sluţbenik sa 

najvišim ĉinom. 

 

(3) Zadaci Povjerenstva su: 

 

a) preuzimanje prijava, 

b) pregledanje prijava i priloţene dokumentacije, 

c) voĊenje zapisnika o radu, 

d) donošenje internog plana rada i rasporeda testi-

ranja, 

e) utvrĊivanje sadrţaja testa općeg znanja, tema za 

pisani rad i pitanja za intervju, 

f) provoĊenje testiranja i utvrĊivanje rezultata na 

testovima i ukupnih rezultata, 

g) obavještavanje kandidata putem oglasne ploĉe 

policijskog organa o kandidatima koji će  pristu-

piti testiranju, o kandidatima koji su iskljuĉeni iz 

procesa odabira, o rezultatima svakog pojedi-

naĉnog testa i o kandidatima koji nisu pristupili 

testiranju, 

h) dostavljanje policijskom komesaru liste uspješnih 

kandidata sa brojem osvojenih bodova na svakom 

testu i ukupnim brojem bodova, liste kandidata 

koji su iskljuĉeni iz procesa odabira i liste 

kandidata koji nisu pristupili testiranju, 

i) objavljivanje na oglasnoj ploĉi policijskog organa 

svih lista iz toĉke h) ovog stavka zajedno sa 

listom odabranih kandidata od strane policijskog 

komesara predloţenih za upućivanje na ljekarski 

pregled i sigurnosne provjere sukladno brojem 

oglašenih slobodnih radnih mjesta i 

j) objavljivanje konaĉne liste kandidata koji se 

upućuju na osnovnu policijsku obuku. 
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Ĉlanak 50. 

(Testiranje) 

 

   Sadrţaj, naĉin i raspored testiranja odreĊuje se propisom 

koji donosi ministar, na prijedlog policijskog komesara. 

Taj propis sadrţi i sistem bodovanja za svaki test. 

 

Ĉlanak 51. 

(Pravila postupka izbora) 

 

(1) Testiranje zapoĉinje najkasnije 30 dana poslije isteka 

roka za prijavljivanje. Samo kandidati koji ispunjavaju 

opće i posebne uvjete i koji su podnijeli svu traţenu 

dokumentaciju imaju pravo pristupa testiranju. 

 

(2) Kandidati koji ispunjavaju uvjete iz stavka (1) ovog 

ĉlanka testiraju se po navedenom redosljedu: 

 

a) test fiziĉke sposobnosti, ukljuĉujući ocjenu mor-

fološkog statusa; 

b) test općeg znanja, ukljuĉujući pisani rad; 

c) intervju; 

d) drugi test koji policijski organ smatra potrebnim 

ili opravdanim. 

 

(3) Kandidat koji ne proĊe jedan od testova iz stavka (2) 

ovog ĉlanka iskljuĉuje se iz daljeg procesa odabira, a 

svaki kandidat ima neometan pristup rezultatima 

svojih testova. 

 

(4) Kandidati sukladno ĉlanku 53a. ovog zakona se 

upućuju na: 

 

a) ljekarski pregled i  

b) sigurnosne provjere. 

 

(5) Povjerenstvo utvrĊuje sadrţaj testova iz stavka (2) 

toĉke od b) do d) ovog ĉlanka uz suglasnost policij-

skog komesara. 

 

Ĉlanak 52. 

(Odabir kandidata) 

 

(1) Nakon što Povjerenstvo saĉini listu uspješnih kandi-

data policijski komesar vodeći raĉuna o ĉlanku 45. 

ovog zakona vrši odabir kandidata sukladno oglašenim 

brojem slobodnih radnih mjesta radi upućivanja na 

ljekarski pregled i sigurnosne provjere. 

 

(2) Policijski komesar dostavlja listu odabranih kandidata 

iz stavka (1) Povjerenstvu radi objavljivanja na 

oglasnoj ploĉi policijskog organa. 

 

Ĉlanak 53. 

(Pravo ţalbe) 

 

    U roku od 8 dana od dana objavljivanja lista iz ĉlanka 

49. stavak (3) toĉke h) i i) i 52. stavak (2) ovog zakona 

svaki kandidat moţe izjaviti ţalbu policijskom odboru iz 

ĉlanka 124. ovog zakona. 

 

Ĉlanak 53a. 

(Upućivanje na ljekarski pregled i sigurnosne 

provjere) 

 

(1) Kada policijski odbor odluĉi o svim podnesenim ţal-

bama iz ĉlanka 53. ovog zakona policijski komesar 

saĉinjava listu kandidata za upućivanje na ljekarski 

pregled i sigurnosne provjere sukladno brojem 

oglašenih slobodnih radnih mjesta. 

 

(2) Ukoliko neko od kandidata ne zadovolji na ljekarskom 

pregledu ili sigurnosnim provjerama sljedeći kandidat 

prema kriterijima iz ĉlanka 45. i 52. ovog zakona se 

upućuje na ljekarski pregled i sigurnosne provjere. 

 

(3) Nakon provedenog postupka iz stavka (1) i (2) 

policijski komesar utvrĊuje konaĉnu listu kandidata za 

upućivanje na osnovnu policijsku obuku. 

 

Ĉlanak 53b. 

(Objavljivanje konaĉne liste) 

 

   Povjerenstvo objavljuje na oglasnoj ploĉi policijskog 

organa konaĉnu listu kandidata upućenih na osnovnu 

policijsku obuku. 

 

Ĉlanak 54. 

(Ugovor o meĊusobnim pravima i obvezama) 

 

     Na osnovu konaĉne liste iz ĉlanka 53a. stavak (3) ovog 

Zakona, policijski komesar potpisuje ugovore o meĊu-

sobnim pravima i obvezama za vrijeme trajanja osnovne 

obuke. 

 

 

POGLAVLJE III.  - POLICIJSKO OBRAZOVANJE 

 

Odjeljak A. Osnovna obuka 

 

Ĉlanak 55. 

(Osnovna obuka za kadete) 

 

(1) Odabrani kandidati pohaĊaju osnovnu obuku kao 

kadeti. 
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(2) Ministar na prijedlog policijskog komesara usvaja 

pravilnik kojim se ureĊuju procedure za osnovnu 

obuku i obveze kadeta u toku obuke. 

 

(3) Kadeti koji se obrazuju za ĉin mlaĊeg inspektora imaju 

razliĉit nastavni plan i program od programa za kadete 

koji se obrazuju za ĉin policajca. 

 

(4) MeĊusobne obveze kadeta i policijskog organa ureĊuju 

se posebnim ugovorom 

 

Ĉlanak 56. 

(Iskljuĉivanje kadeta i samovoljno napuštanje obuke) 

 

     Kadet koji je sukladno ovom Zakonu upisan na 

osnovnu obuku, a koji samovoljno napusti obuku ili je 

iskljuĉen sa obuke svojom krivicom, nadoknadit će 

policijskom organu troškove obuke. 

 

Odjeljak B. Usavršavanje 

 

Ĉlanak 57.  

(Usavršavanje) 

 

(1) Policijski sluţbenici su duţni stalno se struĉno osposo-

bljavati i usavršavati. 

 

(2) Prirodu, sadrţaj i oblik struĉnog usavršavanja za poli-

cijske sluţbenike utvrĊuje podzakonskim aktom minis-

tar na prijedlog policijskog komesara. 

 

(3) Policijski sluţbenici uĉestvuju u obrazovnim aktivno-

stima, na kursevima i seminarima. 

 

 

POGLAVLJE IV. - UPOŠLJAVANJE I 

RASPOREĐIVANJE 

 

Odjeljak A. Upošljavanje kadeta 

 

Ĉlanak 58. 

(Upošljavanje) 

 

(1) Po usješnom završetku osnovne obuke zakljuĉenjem 

ugovora o radu policijski komesar rasporeĊuje kadeta 

na radno mjesto policajca ili mlaĊeg inspektora. 

 

(2) Oblik i sadrţaj ugovora o radu podzakonskim aktom 

propisuje ministar na prijedlog policijskog komesara. 

 

(3) RasporeĊeni kadet stupa na duţnost dajuĉi prisegu. 

 

(4) Tekst i naĉin polaganja zakletve propisuje Vlada 

Kantona. 

 

 

Odjeljak B. Imenovanje i razrješenje policijskog 

komesara 

 

Ĉlanak 59. 

(Uvjeti za imenovanje) 

 

(1) Kandidati za mjesto policijskog komesara moraju 

imati VII stupanj školske spreme ili najmanje završen 

prvi ciklus obrazovanja 240 ECTS bodova. 

 

(2) Pored uvjeta iz ovog Zakona, kandidati za mjesto 

policijskog komesara moraju ispunjavati i druge uvjete 

utvrĊene zakonom i drugim propisima. 

 

Ĉlanak 60. 

(Procedura izbora i imenovanja) 

 

     Zakonom kojim se utvrĊuje organizacija, rukovoĊenje i 

mjerodavnost policijskog organa utvrĊuje se postupak i 

mjerodavno tijelo koje će odabrati i imenovati policijskog 

komesara. 

 

Ĉlanak 61. 

(Trajanje mandata) 

 

     Mandat policijskog komesara je ĉetiri godine, a moţe 

se obnoviti samo za drugi uzastopni mandat. 

 

Ĉlanak 62. 

(Uvjeti za razrješenje) 

 

     Mjerodavni organ koji imenuje policijskog komesara 

moţe ga razriještiti duţnosti prije isteka mandata: 

 

a) na njegov zahtjev; 

b) ukoliko on trajno nije u mogućnosti izvršavati 

svoje duţnosti i odgovornosti; 

c) ukoliko on ne provede mjere nadzora nad 

policijskim organom ili mjere nadzora nad 

primjenom policijskih ovlasti; 

d) ukoliko mu je konaĉnom odlukom utvrĊena 

disciplinska odgovornost za teţu povredu radne 

duţnosti;  ili 

e) ukoliko mu je izreĉena pravomoćna kazna za 

kazneno djelo. 

 

Odjeljak C. Probni rad  

 

Ĉlanak 63. 

(Probni rad) 

 

(1) Po preuzimanju duţnosti policijski sluţbenik je na 

probnom radu. Probni rad policijskih sluţbenika obuh-
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vata uvoĊenje u posao i radni period koji ukupno traje 

12 mjeseci, osim ako nije drugaĉije odreĊeno ovim 

Zakonom. 

 

(2) Neposredno nadreĊeni policijskog sluţbenika bit će 

odreĊen kao rukovoditelj-mentor i bit će odgovoran za 

ocjenjivanje rada po isteku probnog roka. Za vrijeme 

probnog rada policijski sluţbenik vrši redovne 

policijske duţnosti i odgovornosti. 

 

(3) U sluĉaju da ocjena rada bude: 

a) "zadovoljava" ili viša – policijski organ potvrĊuje 

upošljavanje policijskog sluţbenika, i rješenjem 

rasporeĊuje na radno mjesto, 

b) "ne zadovoljava" – policijski organ otpušta 

policijskog sluţbenika koji gubi svoj status, bez 

prava na nadoknadu zbog otpuštanja iz sluţbe. 

Otpušteni policijski sluţbenik ima pravo podno-

šenja ţalbe policijskom odboru iz ĉlanka 124. 

ovog Zakona u roku od osam dana po prijemu 

rješenja o otpuštanju. 

 

Odjeljak D. Interni premještaj i rasporeĊivanje 

 

Ĉlanak 64. 

(Interni premještaj) 

 

(1) Policijski sluţbenik moţe biti premješten na drugo 

radno mjesto istog ĉina unutar policijskog organa.  

 

(2) Premještaj iz stavka (1) ovog ĉlanka moţe se izvršiti 

na radno mjesto koje je do 60 kilometara udaljeno od 

trenutnog radnog mjesta ili mjesta prebivališta. 

 

(3)  Rješenje o internom premještaju donosi policijski 

komesar kada je to u interesu policijskog organa. 

 

(4) Protiv rješenja o internom premještaju policijski 

sluţbenik moţe izjaviti ţalbu policijskom odboru iz 

ĉlanka 124. ovog zakona u roku od osam dana. Ţalba 

ne odlaţe izvršenje rješenja. 

 

Ĉlanak 65. 

( Eksterni premještaj) 

 

(1) Policijski sluţbenik moţe biti privremeno premješten, 

izmeĊu ostalog, u drugi policijski organ, organizacionu 

jedinicu, organ uprave, ustanovu za policijsku obuku, 

drugu instituciju ili ured u Bosni i Hercegovini na 

vremenski period od najduţe ĉetiri godine. Privremeni 

eksterni premještaj moguće je obnoviti samo u drugom 

uzastopnom periodu.  

 

(2) Privremeni eksterni premještaj moguć je samo uz 

suglasnost policijskog sluţbenika. 

 

(3) Tokom trajanja privremenog eksternog premještaja, 

policijski sluţbenik zadrţava svoj ĉin i prava, osim 

ukoliko se ne dogovori drugaĉije. 

 

(4) Privremeni eksterni premještaj podrobnije propisuje 

Vlada Kantona podzakonskim aktom. 

 

(5) Izuzetno, policijski sluţbenik moţe biti trajno eksterno 

premješten u drugi policijski organ u Bosni i 

Hercegovini, na upraţnjeno radno mjesto u okviru 

istog ĉina, na osobni zahtjev policijskog sluţbenika i 

uz pismeni sporazum policijskih organa. 

 

Ĉlanak 66. 

(Upućivanje u inozemstvo) 

 

(1) Kada interes policijskog organa to zahtijeva, policijski 

sluţbenik se moţe uputiti na rad izvan podruĉja Bosne 

i Hercegovine u okviru svojih redovnih duţnosti ili u 

okviru saradnje sa inozemnim mjerodavnim tijelima ili 

meĊunarodnim organizacijama. 

 

(2) Upućivanje u inozemstvo moguće je samo uz suglas-

nost policijskog sluţbenika. 

 

(3) Upućivanje iz stavka (1) ovog ĉlanka vrši se sukladno 

propisima koje donosi organ mjerodavan za reguliranje 

takvih pitanja u skladu sa Ustavom Bosne i Hercego-

vine. Modaliteti takvog upućivanja utvrĊuju se u dogo-

voru izmeĊu policijskog organa i navedenog mjeroda-

vnog organa. 

 

Ĉlanak 67. 

(RasporeĊivanje na radno mjesto za koje je propisan 

niţi ĉin) 

 

(1) Policijski komesar moţe rasporediti policijskog sluţ-

benika, uz njegovu suglasnost, na radno mjesto za koje 

je propisan niţi ĉin od onog koji sluţbenik ima. 

 

(2) Policijski komesar moţe rasporediti policijskog sluţ-

benika na radno mjesto za koje je propisan niţi ĉin od 

onog koji policijski sluţbenik ima bez njegove suglas-

nosti u sljedećim izuzetnim sluĉajevima: 

 

a) kada potrebe policijskog organa nalaţu obavlja-

nje ţurnih poslova i zadataka u ograniĉenom 

vremenskom periodu ili 

b) kada je neophodno pruţiti pomoć policijskom 

sluţbeniku koji obavlja druge poslove i zadatke 

ili privremeno zamijeniti odsutnog sluţbenika. 
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(3) RasporeĊivanje iz stavka (1) i (2) ovog ĉlanka moţe 

trajati najduţe šest mjeseci i takva se vrsta raspore-

Ċivanja moţe izvršiti jednom u ĉetiri godine. 

 

(4) Za vrijeme rasporeĊivanja iz stavka (1) i (2) ovog 

ĉlanka, policijski sluţbenik zadrţava svoj ĉin, plaću, 

povećanje i naknade sukladno zakonu. 

 

Ĉlanak 68. 

(Višak policijskih sluţbenika) 

 

(1) Višak policijskih sluţbenika moţe se pojaviti isklju-

ĉivo u sluĉaju reorganizacije ili smanjenja obima posla 

policijskog organa. 

 

(2) Policijski komesar moţe proglasiti policijskog sluţbe-

nika viškom samo onda kada taj policijski sluţbenik ne 

moţe biti interno premješten prema ĉlanku 64. ovog 

Zakona. 

 

(3) Policijski sluţbenik koji je proglašen viškom moţe biti 

premješten na upraţnjeno radno mjesto sa istim ĉinom 

u drugi policijski organ u Bosni i Hercegovini. 

Policijski sluţbenik koji je proglašen viškom moţe biti 

premješten uz vlastiti pristanak i na upraţnjeno radno 

mjesto za koje je predviĊen niţi ĉin. 

 

(4) Ukoliko ne postoji mogućnost premještaja, policij-

skom sluţbeniku koji je proglašen viškom moţe biti 

ponuĊeno prijevremeno umirovljavanje sukladno 

zakonu. 

 

(5) Ukoliko ne postoji mogućnost prijevremenog umirov-

ljavanja, policijski organ otpustit će policijskog sluţbe-

nika koji je proglašen viškom. Otpušteni policijski 

sluţbenik moţe podnijeti ţalbu policijskom odboru iz 

ĉlanka 124. ovog Zakona u roku od osam dana po 

prijemu rješenja o otpuštanju. 

 

(6) Vlada Kantona podzakonskim aktom utvrdit će proce-

duru koja se mora slijediti u sluĉaju viška policijskih 

sluţbenika i proceduru koju mora slijediti policijski 

organ u sluĉaju premještaja iz stavka (3) ovog ĉlanka. 

 

 

POGLAVLJE V. - ĈINOVI, OCJENA RADA I 

UNAPREĐENJE POLICIJSKIH SLUŢBENIKA 

 

Odjeljak A. Činovi 

 

Ĉlanak 69. 

(Ĉinovi policijskih sluţbenika) 

 

(1) Policijski sluţbenici stiĉu poĉetni ĉin ovisno od razine 

pristupanja policijskom organu, kao što je propisano 

ĉlankom 42. i 70. ovog Zakona. 

(2) Policijski sluţbenik stiĉe svoj sljedeći ĉin kroz unapre-

Ċenje sukladno ovom Zakonu. 

 

(3) Policijski sluţbenici imaju jedan od sljedećih ĉinova: 

 

a) policajac 

b) stariji policajac 

c) narednik 

d) stariji narednik 

e) mlaĊi inspektor 

f) inspektor 

g) viši inspektor 

h) samostalni inspektor 

i) glavni inspektor 

j) generalni inspektor policije 

 

(4) Kandidati koji prolaze obuku da bi radili u policijskom 

organu nemaju ĉinove, već tokom obuke imaju zvanje 

kadeta. 

 

(5) Postupak dodjeljivanja i oduzimanja ĉinova policij-

skim sluţbenicima detaljnije propisuje Vlada Kantona 

podzakonskim aktom. 

 

(6) Svako radno mjesto policijskog sluţbenika bit 

sukladno njegovom ĉinu kao što je to propisano u 

podzakonskom aktu iz stavka (5) ovog ĉlanka i iste 

odredbe se ugraĊuju u dio pravilnika o unutarnjoj 

organizaciji koji se odnosi na policijski organ. 

 

 

Ĉlanak 70. 

(Poĉetni ĉinovi policijskih sluţbenika) 

 

(1) Policijski sluţbenik sa najmanje IV stupnjom školske 

spreme dobija poĉetni ĉin policajca. 

 

(2) Policijski sluţbenik sa najmanje VI stupnjom školske 

spreme dobija poĉetni ĉin mlaĊeg inspektora. 

 

(3) Dodjela poĉetnog ĉina policajca ili mlaĊeg inspektora 

potvrĊuje se nakon uspješno završenog probnog rada 

iz ĉlanka 63. ovog Zakona. 

 

Ĉlanak 71. 

(Ĉin generalnog inspektora policije) 

 

(1) Ĉin generalnog inspektora policije stiĉe iskljuĉivo 

policijski sluţbenik koji je imenovan za policijskog 

komesara prema ĉlanku 59. ovog Zakona. 
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(2) Policijski komesar gubi ĉin iz stavka (1) ovog ĉlanka 

po okonĉanju svog mandata i vraća se u ĉin glavnog 

inspektora i rasporeĊuje se na radno mjesto koje 

odgovara navedenom ĉinu. 

 

(3) Ukoliko je policijski komesar prije imenovanja radio u 

policijskom organu na koji se ovaj Zakon ne 

primjenjuje, njegov radni odnos ureĊuje se sukladno 

vaţećim zakonima. 

 

Ĉlanak 72. 

(Zaštita dodijeljenih ĉinova) 

 

(1) Dodjeljeni ĉin se ne moţe oduzeti osim u sluĉaju iz 

ĉlanka 71. stavak (2) ovog Zakona ili nakon prestanka 

radnog odnosa sukladno ovom Zakonu i u sluĉaju 

rasporeda na druge poslove usljed promijenjene radne 

sposobnosti. 

 

(2) Izuzetno, ĉin koji je policijski sluţbenik imao u 

vrijeme umirovljenja, sluţbenik moţe zadrţati na 

poĉasnoj osnovi prema odluci ministra. 

 

Ĉlanak 73. 

(Ĉinovi i njihov izgled) 

 

(1) Izgled ĉinova je sljedeći:  

 

a) policajac: jedna ţuta traka debljine 8 mm 

prišivena paralelno uz i 20 mm od vanjskog ruba 

ramenog prišivka; 

b) stariji policajac: dvije ţute trake debljine 8 mm, 

razmaknute jedna od druge 5 mm i prišivene 

paralelno sa vanjskim rubom ramenog prišivka 

od kojih je prva udaljena 20 mm od ruba 

ramenog prišivka; 

c) narednik: dvije ţute trake debljine 15 mm, 

udaljene jedna od druge 5 mm, u obliku tupog 

ugla (140 stupnjeva) i prišivene na rameni 

prišivak tako da su vrhovi uglova okrenuti prema 

unutarnjem rubu ramenog prišivka, pri ĉemu je 

prvi ugao 20 mm udaljen od vanjskog ruba 

ramenog prišivka; 

d) stariji narednik: tri ţute trake debljine 15 mm, 

razmaknute jedna od druge 5 mm, u obliku tupog 

ugla (140 stupnjeva) i prišivene na rameni 

prišivak tako da su vrhovi uglova okrenuti prema 

unutrašnjoj strani ramenog prišivka, pri ĉemu je 

prvi ugao 20 mm udaljen od vanjskog ruba 

ramenog prišivka; 

e) mlaĊi inspektor: jedna zvijezda smještena u 

sredini ramenog prišivka, udaljena 20 mm od 

vanjskog ruba ramenog prišivka; 

f) inspektor: dvije zvijezde smještene u sredini 

ramenog prišivka, udaljene jedna od druge 5 mm, 

pri ĉemu je prva udaljena 20 mm od vanjskog 

ruba ramenog prišivka; 

g) viši inspektor: tri zvijezde smještene u sredini 

ramenog prišivka, udaljene jedna od druge 5 mm, 

pri ĉemu je prva 20 mm udaljena od vanjskog 

ruba ramenog prišivka; 

h) samostalni inspektor: ĉetiri zvijezde smještene u 

sredini ramenog prišivka, udaljena jedna od 

druge 5 mm, pri ĉemu je prva 20 mm udaljena od 

vanjskog ruba ramenog prišivka. 

i) glavni inspektor: grb policijskog organa i jedna 

zvjezdica, udaljena od grba 5 mm, pri ĉemu je 

grb 20 mm udaljen od vanjskog ruba ramenog 

prišivka; 

j) generalni inspektor policije: grb policijskog 

organa i dvije zvjezdice smještene u sredini 

ramenog prišivka, pri ĉemu je 5 mm udaljeno 

jedno od drugog, a grb 20 mm od vanjskog ruba 

ramenog prišivka; 

 

(2) Boja ramenog prišivka iz stavka (1) ovog ĉlanka je 

tamnoplava širine 45 mm i duţine 100 mm. 

       

Odjeljak B. UnapreĎenje policijskih službenika 

 

Ĉlanak 74. 

(UnapreĊenje) 

 

(1) UnapreĊenje policijskog sluţbenika u viši ĉin vrši se 

iskljuĉivo prema smjernicama i u proceduri propisanoj 

ovim Zakonom i propisom o proceduri za unapreĊenje 

koje donosi ministar na prijedlog policijskog kome-

sara. 

 

(2) Policijski sluţbenici koji se prijave za unapreĊenje u 

ĉin narednika, u ĉin mlaĊeg inspektora i u ĉin samos-

talnog inspektora, obvezni su da poloţe interne ispite 

za unapreĊenje u policijskom organu sukladno propisu 

iz stavka (1) ovog ĉlanka. 

 

(3) Ukoliko policijski sluţbenik koji je proveo tri godine u 

policijskom organ stekne viši stupanj školske spreme 

tokom rada u policijskom organ i ispuni uvjete iz 

ĉlanak 75. stavak (2) toĉke b) i c) ovog Zakona, moţe 

se prijaviti za poĉetni ĉin koji odgovara njegovoj novoj 

školskoj spremi, pod uvjetom da postoji slobodno 

radno mjesto. 
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Ĉlanak 75. 

(Kriteriji i uvjeti za unapreĊenje) 

 

(1) Policijski sluţbenik dobija naredni viši ĉin kada se 

ispune svi sljedeći uvjeti: 

 

a) da je za ĉin u koji bi sluţbenik mogao biti 

unaprijeĊen sukladan ovom Zakonu, oglašeno 

slobodno mjesto i to je slobodno mjesto oglašeno 

interno; 

b) da se policijski sluţbenik prijavio za slobodno 

mjesto iz toĉke a) ovog stavka i 

c) da policijski sluţbenik ima preporuku povjeren-

stva za unapreĊenje osnovane prema ĉlanku 77. 

stavak (3) ovog Zakona. 

 

(2) Pri davanju preporuke iz stavka (1) toĉka c) ovog 

ĉlanka, povjerenstvo za unapreĊenje utvrĊuje da 

policijski sluţbenik ispunjava sve sljedeće kriterije: 

 

a) da je proveo zakonom propisano vrijeme u 

prethodnom ĉinu; 

b) da je bio ocijenjen ocjenom "dobar" ili višom 

ocjenom za svoj rad u posljednje tri godine; 

c) da se protiv njega ne vodi kriviĉni postupak ili da 

nije izreĉena disciplinska sankcija za teţu pov-

redu sluţbene duţnosti ili da nije privremeno 

udaljen iz policijskog organa; 

d) da je uspješno završio interne ispite iz ĉlanka 74. 

stavak (2) ovog Zakona; 

e) da mu nije izreĉena disciplinska mjera obusta-

vljanja unapreĊenja u viši ĉin. 

 

(3) Policijski sluţbenik koji se prijavljuje za unapreĊenje u 

ĉin mlaĊeg inspektora mora imati najmanje završen 

prvi ciklus visokog obrazovanja 180 ECTS bodova ili 

VI stupanj struĉne spreme. 

 

(4) Policijski sluţbenik koji se prijavljuje za unapreĊenje 

iz ĉina inspektora u ĉin višeg inspektora mora imati 

najmanje završen prvi ciklus visokog obrazovanja 180 

ECTS ili VI stupanj struĉne spreme. Policijski 

sluţbenik koji se prijavljuje za unapreĊenje iz ĉina 

višeg inspektora u ĉin samostalnog inspektora ili iz 

ĉina samostalnog inspektora u ĉin glavnog inspektora 

mora imati najmanje VII stupanj struĉne spreme ili 

završen prvi ciklus visokog obrazovanja 240 ECTS 

bodova. 

 

(5) Pri davanju preporuke iz stavka (1) toĉka c) ovog 

ĉlanka, povjerenstvo za unapreĊenje uzima u obzir i 

disciplinske mjere izreĉene policijskom sluţbeniku. 

 

Ĉlanak 76. 

(Propisano vrijeme provedeno u prethodnom ĉinu) 

 

(1) Najkraće vrijeme provedeno u prethodnom ĉinu koje je 

potrebno da bi policijski sluţbenik ispunio kriterije za 

unapreĊenje iz ĉlanka 75. stavak (2) toĉka a) ovog 

Zakona jeste: 

a) za unapreĊenje iz ĉina policajca u ĉin starijeg 

policajca – tri godine; 

b) za unapreĊenje iz ĉina starijeg policajca u ĉin 

narednika, iz ĉina narednik u ĉin starijeg 

narednika - ĉetiri godine u svakom ĉinu; 

c) za unapreĊenje iz ĉina mlaĊeg inspektora do ĉina 

višeg inspektora - ĉetiri godine u svakom ĉinu za 

policijske sluţbenike sa VI stupnjom školske 

spreme ili završenim prvim ciklusom visokog 

obrazovanja 180 ECTS bodova i dvije godine u 

svakom ĉinu za policijske sluţbenike sa VII stup-

njom školske spreme ili završenim prvim ciklu-

som visokog obrazovanja 240 ECTS bodova; 

d) za unapreĊenje iz ĉina višeg inspektora do ĉina 

glavnog inspektora – tri godine u svakom ĉinu. 

 

(2) Pri raĉunanju vremena iz stavka (1) ovog ĉlana prizna-

je se samo stvarno vrijeme provedeno na duţnosti u 

policijskom organu, u koji se ne uraĉunava vrijeme 

provedeno na probnom radu iz ĉlanka 63. ovog 

Zakona. 

 

(3) Izuzetno od stavka (2) ovog ĉlanka, kao stvarno 

vrijeme provedeno na duţnosti priznat će se i vrijeme 

koje je policijski sluţbenik proveo u eksternom prem-

ještaju sukladno ĉlanku 65. ovog Zakona ili u premje-

štaju u inozemstvo sukladno ĉlanku 66. ovog Zakona. 

 

(4) Vrijeme koje je policijski sluţbenik proveo rasporeĊen 

na radno mjesto za koje je propisan niţi ĉin, suklasdno 

ĉlanku 67. ovog Zakona, smatra se vremenom koje je 

proveo u svom ĉinu. 

 

Ĉlanak 77. 

(Postupak unapreĊenja) 

 

(1) Mjerodavna organizacijska jedinica zaduţena za 

kadrovska pitanja priprema godišnju listu slobodnih 

radnih mjesta za sve ĉinove za unapreĊenje, sa 

izuzetkom poĉetnih ĉinova. 

 

(2) Lista iz stavka (1) ovog ĉlanka, dostavlja se policij-

skom komesaru koji odluĉuje o pokretanju postupka za 

unapreĊenje. 

 

(3) Na osnovu odluke iz stavka (2) ovog ĉlanka, policijski 

komesar uspostavlja povjerenstvo za unapreĊenje i 
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imenuje tri ĉlana ĉiji su ĉinovi jednaki ili viši od 

ĉinova koji se zahtijevaju za radno mjesto za koje se 

kandidati razmatraju za unapreĊenje, a imaju najmanje 

ĉin višeg inspektora. 

 

(4) Prije objavljivanja slobodnih radnih mjesta iz ĉlanka 

75. stavak (1) toĉka a) ovog Zakona, povjerenstvo za 

unapreĊenje razmatra sve sluĉajeve posebnih unapre-

Ċenja sukladno ĉlanku 78. ovog Zakona. 

 

(5) Povjerenstvo za unapreĊenje preporuĉuje policijskom 

komesaru kandidate koji su dobili najviše bodova na 

internim ispitima iz ĉlanka 74. stavak (2) ovog Zakona 

sukladno broju slobodnih radnih mjesta koja su interno 

objavljena. 

 

(6) Za policijske sluţbenike koji ne moraju pristupiti 

internim ispitima iz ĉlanka 74. stavak (2) ovog Zako-

na, kao glavni indikator za unapreĊenje uzimaju se 

ocjene rada i te se ocjene navode u odluci o unapre-

Ċenju. 
 

Ĉlanak 78. 

(Posebno unapreĊenje) 

 

(1) Policijski  sluţbenik ĉiji je rad u prethodne tri godine 

ocijenjen najvišom ocjenom, koji je postigao izvanre-

dne rezultate i znaĉajno doprinosio povećanju sigur-

nosti u Bosni i Hercegovini i sigurnosti njenih graĊana, 

te koji je proveo u trenutnom ĉinu najmanje pola 

vremena propisanog za sticanje višeg ĉina i koji ispu-

njava uvjete iz ĉlanka 75. ovog Zakona, moţe biti 

unaprijeĊen u sljedeći viši ĉin na obrazloţen prijedlog 

rukovoditelja organizacione jedinice. 

 

(2) Policijski sluţbenik moţe biti unaprijeĊen na ovakav 

naĉin najviše dva puta u toku svoje profesionalne 

karijere. 

 

(3) Policijski sluţbenik ne moţe biti unaprijeĊen na naĉin 

iz stavka (1) ovog ĉlanka u ĉin višeg inspektora i 

iznad. 

 

(4) Sve sluĉajeve posebnog unapreĊenja razmatra 

povjerenstvo za unapreĊenje, osnovano sukladno 

ĉlanku 77. stavak (3) ovog Zakona. 

 

(5) Odluku o posebnom unapreĊenju iz stavka (1) ovog 

ĉlanka donosi policijski komesar na osnovu prijedloga 

povjerenstva za unapreĊenje. 

 

Ĉlanak 79. 

(Odluke o unapreĊenju) 

 

(1) Odluke o unapreĊenju u viši ĉin, posebnim unapre-

Ċenjima i sticanju višeg ĉina iz ĉlanka 74. stavak (3) 

ovog Zakona pismeno se obrazlaţu. 

(2) Lista unapreĊenih policijskih sluţbenika objavljuje se 

na oglasnoj ploĉi policijskog organa. 

 

(3) Policijski sluţbenik koji se prijavio za unapreĊenje 

moţe podnijeti ţalbu policijskom odboru iz ĉlanka 

124. ovog Zakona u roku od osam dana nakon 

objavljivanja liste iz stavka (2) ovog ĉlanka. 

 

(4) Kada policijski odbor odluĉi o svim podnesenim 

ţalbama, povjerenstvo za unapreĊenje objavljuje 

konaĉnu listu kandidata predloţenih za unapreĊenje na 

oglasnoj ploĉi policijskog organa. 

 

(5) Kada bude unaprijeĊen u viši ĉin, policijskog sluţbe-

nika na radno mjesto u novom ĉinu rasporeĊuje 

policijski komesar.  

 

Odjeljak C. Ocjena rada policijskih službenika 

 

Ĉlanak 80. 

(Ocjena rada) 

 

(1) Policijski komesar rješenjem, najmanje jednom godiš-

nje vrši ocjenu rada svih policijskih sluţbenika kako bi 

se utvrdilo ispunjavaju li poziv sluţbe i naredbe koje 

izda nadreĊeni i zadovoljavaju li profesionalne stan-

darde neophodne u izvršavanju policijskih zadataka. 

 

(2) Ocjena rada poduzima se radi: 

 

a) osiguravanja djelotvornog sredstva za procjenu 

rada policijskih sluţbenika; 

b) poticanja sluţbenika da iskaţu maksimum svojih 

sposobnosti; 

c) identificiranja nedostatka u radu i problema iz 

bilo kojeg podruĉja rada, a koje treba otkloniti; 

d) priznavanja istaknutog rada, davanja poticaja za 

bolji rad te postavljanje novih radnih ciljeva. 

 

(3) Ocjenu rada policijskih sluţbenika do ĉina glavni 

inspektor predlaţe rukovoditelj organizacione jedinice 

sa ĉinom glavni inspektor. 

 

(4) Policijske sluţbenike sa ĉinom glavni inspektor ocje-

njuje policijski komesar. 

 

(5) Detaljni postupak i kriterije ocjene rada policijskih 

sluţbenika propisuje ministar pravilnikom, na prijed-

log policijskog komesara. 

 

Ĉlanak 81. 

(Naĉin ocjenjivanja) 

 

(1) Policijski sluţbenik ocjenjuje se sljedećim ocjenama: 
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a) ne zadovoljava; 

b) zadovoljava; 

c) dobar; 

d) vrlo dobar; 

e) odliĉan. 

 

(2) Policijski sluţbenik koji je u toku kalendarske godine 

proveo na radu manje od 6 mjeseci se ne ocjenjuje. 

 

(3) Protiv rješenja iz ĉlanka 80. stavak (1) policijski sluţ-

benik ima pravo ţalbe policijskom odboru iz ĉlanka 

124. ovog Zakona u roku od osam dana od dana 

prijema rješenja. 

 

Ĉlanak 82. 

(Rezultati rada) 

 

(1) U sluĉaju da je policijski sluţbenik dobio ocjenu rada 

"ne zadovoljava", bit će ponovno ocijenjen tri mjeseca 

nakon godišnje procjene rada. U toku ta tri mjeseca 

policijski sluţbenik bit će paţljivo nadgledan. Po 

isteku tog roka, ukoliko nije došlo do zadovolja-

vajućeg stupnja poboljšanja u radu moţe se poduzeti 

sljedeće: 

 

a) interni premještaj unutar policijskog organa 

sukladno ĉinu policijskog sluţbenika; 

b) prestanak radnog odnosa.  

 

(2) Proces ponovnog ocjenjivanja ne spreĉava pokretanje 

disciplinskog postupka zbog loših rezultata rada. 

 

Ĉlanak 83. 

(Evidencije ocjene rada) 

 

(1) Ispunjene i potpisane obrasce o ocjeni rada evidentira i 

pohranjuje u sluţbenikov dosije organizaciona jedinica 

zaduţena za kadrovske poslove. 

 

(2) Policijski sluţbenik ima slobodan pristup svojim 

ocjenama rada. 

 

(3) Obrazac ocjene rada ostat će u osobnom dosijeu poli-

cijskog sluţbenika, a kada policijski sluţbenik napusti 

policijski organ zbog odlaska u mirovinu, davanja 

otkaza ili drugaĉijeg prestanka radnog odnosa, pohra-

nit će se u arhivu. 

 

 

POGLAVLJE VI. – PRIMANJA POLICIJSKIH 

SLUŢBENIKA 

 

Odjeljak A. Plaće, dodaci na plaću, naknade i ostala 

materijalna primanja 

 

Ĉlanak 84. 

(OdreĊenje primanja) 

 

(1) Primanja policijskog sluţbenika su plaća, dodaci i 

ostale naknade propisane ovim Zakonom. 

 

(2) Plaća policijskog sluţbenika veţe se uz njegov ĉin. 

 

Odjeljak B. Plaća 

 

Ĉlanak 85. 

(Osnovica plaće i koeficijenti ĉinova) 

 

(1) Obraĉun plaća za policijske sluţbenike vrši se prema 

zajedniĉkoj osnovici plaća koja je ista za sve policijske 

sluţbenike i koju odreĊuje Vlada Kantona. 

 

(2) Policijski sluţbenici su kategorizirani u 10 koeficije-

nata ĉinova, tako što se svakom ĉinu pripisuje 

koeficijent u pojedinom platnom razredu. 

 

(3) Najviši koeficijent ĉina pripisuje se ĉinu generalnog 

inspektora policije. Najniţi koeficijent ĉina pripisuje se 

ĉinu policajca. 

 

(4) Koeficijente ĉinova ureĊuje podzakonski akt iz ĉlanka 

95. ovog Zakona. 

 

Ĉlanak 86. 

(Obraĉun plaće) 

 

     Platne stavke i naĉin obraĉuna su: 

 

a) osnovna plaća: odreĊuje se tako što se osnovica 

plaće odreĊena sukladno ĉlanku 85. stavak (1) 

ovog Zakona pomnoţi sa koeficijentom ĉina iz 

stavka (2) i (4) ĉlanka 85. ovog Zakona; 

b) radni staţ: plaća se uvećava za 0,5% za svaku 

punu godinu radnog staţa, s tim da ukupno 

povećanje ne moţe biti veće od 20%. 

 

Odjeljak C. Dodaci 

 

Ĉlanak 87. 

(Dodatak za posebne uvjete rada) 

 

(1) Ovisno od rizika, odgovornosti, sloţenosti ili pose-

bnih radnih uvjeta na odreĊenim radnim mjestima, 
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ministar na prijedlog policijskog komesara odluĉuje o 

trajnom odreĊenom dodatku za posebne uvjete rada na 

takvim radnim mjestima. 

 

(2) Dodatak za posebne uvjete rada trajno je vezan za 

radna mjesta iz stavka (1) ovog ĉlanka te ne moţe biti 

izmijenjen ukoliko ne nastupe nove posebne radne 

okolnosti. 

 

(3) Dodatak za posebne uvjete rada iznosi do 30% od 

osnovne plaće. 

 

(4) Uz dodatak iz stavka (3) ovog ĉlanka, u posebnim 

okolnostima i na prijedlog policijskog komesara, 

ministar će odrediti veći trajni dodatak za pojedina 

radna mjesta. Taj dodatak iznosi 10% od osnovne 

plaće. 

 

Ĉlanak 88. 

(Dodatak za izvanredne radne rezultate) 

 

(1) Na osnovu izvanrednih i objektivno ocijenjenih radnih 

rezultata policijskog sluţbenika, ministar na prijedlog 

policijskog komesara moţe odluĉiti o jednokratnom 

dodatku na plaću tom sluţbeniku do 30 % od osnovne 

plaće. 

 

(2) Dodatak za izvanredne radne rezultate moţe se isplatiti 

istom policijskom sluţbeniku dva puta godišnje. 

 

(3) Odluka iz stavka (1) ovog ĉlanka bit će objavljena na 

oglasnoj ploĉi policijskog organa. 

 

Odjeljak D. Ostale naknade 

 

Ĉlanak 89. 

(Plaćeno odsustvo) 

 

     Policijski sluţbenik ima pravo na naknadu plaće u 

iznosu pune plaće za vrijeme godišnjeg odmora i plaćenog 

odsustva, te za prvi period odsustva sa posla zbog bolesti 

ili invalidnosti u toku kojeg, prema propisima o zdrav-

stvenom osiguranju, tu naknadu plaće i povećanja plaće 

mora isplatiti Ministarstvo. 

 

Ĉlanak 90. 

(Plaćanje prekovremenog rada) 
 

     Osnovna plaća policijskog sluţbenika koji radi preko-

vremeno uvećat će se za: 

 

a) 40% ukoliko je prekovremeni rad bio u periodu 

izmeĊu 22 sata i 7 sati, 

b) 30% ukoliko je prekovremeni rad bio u periodu 

izmeĊu 7 sati i 22 sata. 

Ĉlanak 92. 

(Prava u sluĉaju viška policijskih sluţbenika) 

 

(1) U sluĉaju otpuštanja zbog viška policijskih sluţbenika 

sukladno odredbama ovog Zakona, otpušteni policij-

ski sluţbenik ima pravo na otpremninu koja odgovara 

iznosu plaće koju je primao u vrijeme kada je 

proglašen viškom, obraĉunate za period od 6 mjeseci. 

 

(2) Policijski sluţbenik koji ima 10-15 godina radnog 

staţa ima pravo na otpremninu u iznosu od 9 mjese-

ĉnih plaća. 

 

(3) Otpremnina iz stavka (1) ovog ĉlanka iznosi 12 mjese-

ĉnih plaća za policijske sluţbenike koji imaju najmanje 

15 godina radnog staţa. 

 

Ĉlanak 93. 

(Smrt policijskog sluţbenika) 

 

(1) Policijski sluţbenik koji izgubi ţivot na duţnosti 

sahranjuje se na mjestu koje odrede ĉlanovi uţe 

obitelji iz ĉlanka 38. stavak (3) ovog Zakona na trošak 

Ministarstva. 

 

(2) Ministarstvo snosi sljedeće posmrtne troškove: 

 

a) troškove za prijevoz posmrtnih ostataka na mje-

sto sahrane; 

b) putne troškove za dvije prateće osobe; 

c) trošak za grobnicu ukoliko nije već osigurana na 

drugi naĉin; 

d) druge uobiĉajene troškove u iznosu koji odreĊuje 

ministar. 

 

(3) Porodica koju je preminuli policijski sluţbenik izdrţa-

vao iz stavka (1) ovog ĉlanka ima pravo na jednokra-

tnu financijsku pomoć u iznosu posljednje netoplaće 

koju je ostvario, uvećane šest puta. 

 

Ĉlanak 94. 

(Druge vrste naknada) 

 

(1) Policijski sluţbenici imaju pravo i na sljedeće nak-

nade: 

 

a) za troškove prijevoza na posao i sa posla; 

b) za topli obrok; 

c) regres za godišnji odmor; 

d) u sluĉaju smrti ĉlana uţe obitelji; 

e) u sluĉaju teţe bolesti policijskog sluţbenika ili 

ĉlana uţe obitelji; 
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f) za troškove usavršavanja; 

g) otpremnina; 

h) za sluţbena putovanja (troškovi prijevoza i 

dnevnica); 

i) jubilarne nagrade. 

 

(2) Za sluĉaj prirodne smrti policijskog sluţbenika uţa 

obitelj iz ĉlanka 38. stavak (3) ovog Zakona koju je 

preminuli policijski sluţbenik izdrţavao ima pravo na 

jednokratnu naknadu u iznosu posljednje netoplaće 

koju je ostvario, uvećane ĉetiri puta. 

 

Odjeljak E. Podzakonski akt o plaćama, naknadama i 

platnoj listi 

 

Ĉlanak 95. 

(Podzakonski akt o plaćama i naknadama) 
 

     Vlada Kantona podzakonskim aktom utvrĊuje koefi-

cijente za ĉinove iz ĉlanka 85. stavak (4) ovog Zakona, te 

kriterije, uvjete i iznose naknada iz Odjeljka D. Poglavlje 

VI. ovog Zakona. 

 

Ĉlanak 96. 

(Platna lista) 

 

     Svaki policijski sluţbenik ima pravo na platnu listu u 

kojoj su detaljno navedeni, izmeĊu ostalog, iznos njegove 

plaće, dodataka, naknada i odbitaka. 

 

 

POGLAVLJE VII.  - RADNI UVJETI 

 

Ĉlanak 97. 

(Radni i socijalni propisi) 
 

     Zakon o radu Federacije, ostali zakoni, podzakonski 

akti i kolektivni ugovori kojima se ureĊuju prava i oba-

veze iz radnih odnosa primjenjuju se na policijske 

sluţbenike i kadete, ukoliko nije drugaĉije odreĊeno ovim 

Zakonom. 

 

Ĉlanak 98. 

(Radno vrijeme) 

 

(1) Sedmiĉno radno vrijeme je 40 sati, što ne ukljuĉuje 

odmor u toku radnog dana propisan vaţećim zako-

nima. 

 

(2) Dnevno radno vrijeme iznosi osam sati. Policijski 

komesar moţe odrediti drugaĉije radno vrijeme u 

sljedećim sluĉajevima: 

 

a) kada je potreban kontinuitet rada, 

b) kada se odreĊeni zadaci moraju izvršiti u odre-

Ċenim rokovima ili u planiranom vremenskom 

periodu. 

 

Ĉlanak 99. 

(Rad u posebnim uvjetima) 

 

(1) Policijski sluţbenik obvezan je raditi u posebnim 

uvjetima u sluĉaju kada su takvi uvjeti neophodni za 

izvršenje zadataka policijskog organa. 

 

(2) Posebnim uvjetima smatraju se: rad po izvanrednom 

rasporedu, rad u dvokratnoj smjeni, rad u smjenama, 

rad subotom, nedjeljom, blagdanima i ostalim slobo-

dnim danima, rad noću i rad na pojedinim lokacijama. 

 

(3) Drugi naĉini rada u posebnim uvjetima mogu biti 

odreĊeni ako to zahtijeva sigurnosna situacija ili ako je 

to jedini naĉin da se izvrše odreĊeni zadaci koji ne 

mogu biti odgoĊeni ili se moraju završiti u odreĊenom 

roku. 

 

(4) Policijski komesar, pismenim aktom, detaljnije odre-

Ċuje razloge iz kojih se drugi naĉin rada u posebnim 

uvjetima iz stavka (3) ovog ĉlanka moţe odrediti, a 

moţe ovlastiti i druge policijske sluţbenike koji rade 

na rukovodećim radnim mjestima da to odrede. 

 

(5) Za poslove iz st. (2) i (3) ovog ĉlanka, policijski 

sluţbenici imaju pravo na naknadu u novcu ili 

slobodnim satima. Na prijedlog policijskog komesara 

ministar će podzakonskim aktom utvrditi naĉin isplate 

i iznos ovih naknada. 

 

Ĉlanak 100. 

(Ograniĉenja prekovremenog rada) 

 

(1) U sluĉaju da je potrebno obaviti hitan posao ili zadatak 

do odreĊenog roka ili u odreĊenom vremenskom 

periodu, izdat će se naredba policijskim sluţbenicima 

za prekovremeni rad. 

 

(2) Prekovremeni rad iz stavka (1) ovog ĉlanka moţe tra-

jati do ĉetiri sata dnevno i ne više od 20 sati sedmiĉno. 

 

Ĉlanak 101. 

(Plaćeni godišnji odmor) 

 

(1) Policijski sluţbenici imaju pravo na najmanje 18, a 

najviše 30 radnih dana plaćenog godišnjeg odmora, 

ovisno od duţine radnog staţa. 

 

(2) Duţina trajanja godišnjeg odmora iz stavka (1) ovog 

ĉlanka, utvrĊuje se kako sljedi: 
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a) za radni staţ od 6 mjeseci do 3 godine - 18 radnih 

dana, 

b) za radni staţ od 3 do 5 godina - 20 radnih dana, 

c) za radni staţ od 5 do 7 godina - 22 radna dana, 

d) za radni staţ od 7 do 10 godina - 23 radna dana, 

e) za radni staţ od 10 do 12 godina - 24 radna dana, 

f) za radni staţ od 12 do 15 godina - 25 radnih dana, 

g) za radni staţ od 15 do 20 godina - 27 radnih dana, 

h) za radni staţ od 20 do 25 godina - 29 radnih dana 

i 

i) za radni staţ preko 25 godina - 30 radnih dana. 

 

(3) U smislu ovog Zakona, u dane godišnjeg odmora ne 

raĉunaju se subota, nedjelja, blagdani i drugi neradni 

dani. 

 

(4) Policijski sluţbenik moţe iskoristiti svoj godišnji 

odmor u cjelini ili u dva dijela. Prvi dio se koristi bez 

prekida u trajanju od najmanje 12 radnih dana u toku 

kalendarske godine. Drugi dio se koristi najkasnije do 

30. juna naredne godine. 

 

(5) Trajanje i raspored godišnjih odmora za narednu 

godinu utvrĊuju se prije kraja tekuće godine. 

 

(6) Izuzetno od stavka (4) ovog ĉlanka, policijski komesar 

moţe promijeniti raspored godišnjih odmora zbog 

izuzetno vaţnih operativnih razloga. 

 

(7) U sluĉaju da promjena u rasporedu iz stavka (6) ovog 

ĉlanka ima za rezultat prekid korištenja godišnjeg 

odmora policijskog sluţbenika, navedeni policijski 

sluţbenik dobit će nadoknadu za putne i druge 

troškove koji su nastali prekidanjem korištenja 

godišnjeg odmora. Na prijedlog policijskog komesara, 

ministar odreĊuje vrstu i visinu troškova koji nisu 

troškovi za putovanje. 

 

(8) Policijski sluţbenik ne gubi dane godišnjeg odmora 

zbog prekida iz stavka (6) ovog ĉlanka i takav godišnji 

odmor moţe se kasnije koristiti. 

 

Ĉlanak 102. 

(Plaćeno odsustvo) 

 

(1) Policijski sluţbenik ima pravo na plaćeno odsustvo do 

pet radnih dana u jednoj kalendarskoj godini u 

sljedećim sluĉajevima: 

 

a) smrt ĉlana uţe obitelji: do tri radna dana; 

b) smrt srodnika: jedan radni dan; 

c) njegovanje ĉlana uţe obitelji:do tri radna dana; 

d) roĊenje djeteta:do tri radna dana; 

e) sklapanje braka: do pet radnih dana; 

f) selidba i drugi razlozi: do dva radna dana. 

 

(2) Izuzev osnova i ograniĉenja iz stavka (1) ovog ĉlanka 

policijski sluţbenik ima pravo na plaćeno odsustvo u 

sluĉaju dobrovoljnog davanja krvi: jedan dan po 

doniranju, ali ne više od 3 dana u toku kalendarske 

godine. 

 

(3) Prema Odluci policijskog komesara, a kao nagrada za 

izvanredne rezultate rada, policijski sluţbenik ima 

pravo na dva slobodna radna rada. 

 

(4) Plaćeno odsustvo iz stavka (1) i (2) ovog ĉlanka odob-

rava policijski komesar. 

 

Ĉlanak 103. 

(Neplaćeno odsustvo) 

 

     Na zahtjev policijskog sluţbenika policijski komesar 

moţe odobriti neplaćeno odsustvo u periodu od najduţe 

30 dana u jednoj kalendarskoj godini. 

 

Ĉlanak 104. 

(Beneficirani mirovinski staţ) 

 

     Policijskim sluţbenicima svakih efektivno provedenih 

12 mjeseci na poslovima i zadacima raĉuna se kao 16 

mjeseci staţa osiguranja. 

 

 

POGLAVLJE VIII. – DISCIPLINSKA 

ODGOVORNOST 

 

Ĉlanak 105. 

(Disciplinska odgovornost policijskog sluţbenika) 
 

(1) Policijski sluţbenik je disciplinski odgovoran za pov-

rede sluţbene duţnosti propisane ovim Zakonom. 

 

(2) Kriviĉna ili prekršajna odgovornost za kazneno djelo 

ili prekršaj ne iskljuĉuje disciplinsku odgovornost 

policijskog sluţbenika ukoliko je uĉinjenje kaznenog 

djela ili prekršaja takoĊer i povreda sluţbene duţnosti. 

 

(3) OslobaĊanje od kaznene ili prekršajne odgovornosti ne 

podrazumijeva istovremeno i oslobaĊanje od discipli-

nske odgovornosti. 

 

(4) Disciplinski postupak, kao poseban postupak, deta-

ljnije propisuje ministar podzakonskim aktom na 

prijedlog policijskog komesara. 
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(5) Disciplinski postupak mora biti pravedan i transpare-

ntan. Tokom disciplinskog postupka policijski sluţbe-

nik uţiva sljedeća prava koja se razraĊuju podza-

konskim aktom iz stavka (4) ovog ĉlanka: 

 

a) pravo na bude pravovremeno obaviješten o optu-

ţbi za povredu sluţbene duţnosti i o dokazima, 

kao i pravo da pisano odgovori na optuţbu ili da 

se njegova usmena izjava zapiše; 

b) pravo na pravedno i javno saslušanje u razum-

nom roku od organa utvrĊenih ovim Zakonom. 

Javnost moţe biti iskljuĉena sa saslušanja ako 

zahtijevaju interesi morala, javnog reda i drţavne 

sigurnosti demokratskog društva, ili ako je to u 

interesu maloljetnika ili zaštite privatnog ţivota, 

ili javnost moţe biti iskljuĉena do neophodne 

mjere u posebnim okolnostima kad bi javno 

saslušanje ometalo interese praviĉnosti prema 

mišljenju organa utvrĊenih ovim Zakonom; 

c) pravo na nedavanje iskaza protiv sebe, pravo da 

se od optuţbe brani sam ili uz struĉnu pomoć 

odvjetnika kojeg sam izabere, te pravo prisustvo-

vanja svakom saslušanju u postupku; 

d) pravo na javno izricanje odluke; 

e) pravo na podnošenje ţalbe na odluku o disciplin-

skoj odgovornosti. 

 

Ĉlanak 106. 

(Lakše povrede sluţbene duţnosti) 

 

     Lakše povrede sluţbene duţnosti jesu: 

 

a) nenošenje ili nepropisno nošenje uniforme, 

naoruţanja ili opreme; 

b) nedolazak na posao u odreĊeno vrijeme ili 

odlazak sa posla prije kraja radnog vremena; 

c) nepaţljivo i neuredno ĉuvanje dokumenata i 

podataka; 

d) neopravdano odsustvo sa duţnosti u trajanju od 

jednog dana u jednom mjesecu; 

e) izazivanje svaĊe i narušavanje meĊuljudskih 

odnosa; 

f) nekorektno i nepristojno ponašanje prema kole-

gama, uposlenicima ili graĊanima; 

g) neizvršavanje, nesavjesno, neblagovremeno ili 

nepaţljivo izvršavanje sluţbenih zadataka bez 

teţih posljedica; 

h) nepoduzimanje ili nedovoljno poduzimanje mjera 

u okviru vlastitih duţnosti neophodnih za osigu-

ravanje objekata, osoba i povjerenih sredstava i 

stvari, ukoliko nije nastupila teţa posljedica. 

 

Ĉlanak 107. 

(Teţe povrede sluţbene duţnosti) 

 

(1) Teţe povrede sluţbene duţnosti jesu: 

 

a) neizvršavanje, nesavjesno, neblagovremeno ili 

nepaţljivo izvršavanje sluţbenih zadataka; 

b) izbjegavanje obveza vezanih za profesionalnu 

obuku i usavršavanje; 

c) ĉetiri ili više lakših povreda sluţbene duţnosti u 

periodu od dvije godine; 

ĉ) zloupotreba naknade za troškove prijevoza na 

posao i sa posla; 

d) neopravdano odsustvo sa duţnosti u trajanju 

duţem od jednog, ali kraćem od tri dana u 

jednom mjesecu; 

e) neovlašteno korištenje sredstava povjerenih radi 

izvršavanja zadataka i duţnosti; 

f) vršenje aktivnosti koje nisu sukladne interesima 

policijskog organa ili bez prethodnog odobrenja 

policijskog komesara; 

g) ponašanje koje onemogućava, ometa ili oteţava 

drugima izvršavanje sluţbenih zadataka; 

h) nepruţanje struĉne pomoći graĊanima u ostvari-

vanju njihovih zakonskih prava; 

i) ponašanje koje narušava ugled policijskog orga-

na; 

j) nepoduzimanje ili nedovoljno poduzimanje mjera 

u okviru vlastitih duţnosti neophodnih za osigu-

ravanje objekata, osoba i povjerenih sredstava i 

stvari; 

k) spreĉavanje graĊana ili pravnih osoba u ostvari-

vanju njihovih prava pri donošenju zahtjeva, 

ţalbi, prituţbi, molbi i drugih podnesaka, ili 

neodluĉivanje po istim podnescima u zakonskom 

roku; 

l) nepruţanje pomoći drugom policijskom sluţbe-

niku koji traţi pomoć kada mu je pomoć neop-

hodna za izvršavanje njegovih sluţbenih zada-

taka; 

lj) prikrivanje ĉinjenica o naĉinu izvršavanja sluţ-

benih radnji ili upotrebi sile od drugog policij-

skog sluţbenika koji je naĉinom izvršenja sluţ-

bene radnje ili upotrebom sredstava prisile uĉinio 

teţu povredu sluţbene duţnosti; 
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m) ĉinjenje ili neĉinjenje koje vodi otkrivanju tajnih 

podataka; 

n) samovoljno napuštanje duţnosti ili mjesta ĉuva-

nja odreĊenog objekta ili osobe koje moţe imati 

štetne posljedice za policijski organ; 

nj) dolazak na posao u pijanom stanju ili pod utica-

jem alkohola ili korištenje narkotika ili opijata za 

vrijeme radnog vremena ili konzumiranje alkoho-

la u toku radnog vremena; 

o) spreĉavanje, izbjegavanje, ometanje ili na drugi 

naĉin odgaĊanje provoĊenja internih ili disciplin-

skih postupaka; 

p) narušavanje javnog reda i mira, posebno nepri-

tojnim i grubim ponašanjem, tuĉom na javnom 

mjestu ili bilo kojom drugom radnjom kojom se 

narušava javni red i mir i tom radnjom narušava 

ugled policijskog organa, bez obzira na vrijeme i 

mjesto dogaĊaja; 

r) davanje netaĉnih podataka koji utiĉu na dono-

šenje odluka mjerodavnih organa ili izazivaju 

druge štetne posljedice; 

s) neopravdano odsustvo sa duţnosti u trajanju od 

tri uzastopna dana ili od ukupno pet dana u toku 

jedne kalendarske godine; 

š) zloupotreba bolovanja ili izbjegavanje obveze 

ljekarskog pregleda; 

t) upotreba sile, u suprotnosti sa ovim Zakonom; 

u) zloupotreba sluţbenog poloţaja; 

v) odbijanje izvršavanja zakonitih naredbi izdatih u 

svrhu izvršavanja sluţbenih zadataka i duţnosti; 

z) uĉestvovanje u politiĉkim aktivnostima koje nisu 

sukladne sa sluţbom policijskog sluţbenika, bilo 

za vrijeme ili izvan duţnosti; 

 ţ) vršenje diskriminacije pri vršenju duţnosti na 

osnovu: rase, boje koţe, spola, jezika, religije, 

politiĉkog ili drugog opredjeljenja, nacionalnog 

ili socijalnog porijekla ili po bilo kojem drugom 

osnovu. 

 

(2) Teţe povrede sluţbene duţnosti iz stavka (1) ovog 

ĉlanka stepenuju se bodovima na sljedeći naĉin: 

 

a) povrede iz toĉki od a) do ĉ) – 5 bodova; 

b) povrede iz toĉki d) do f) – 10 bodova; 

c) povrede iz toĉki od g) do k)  – 15 bodova; 

d) povrede iz toĉke l) – 20 bodova; 

e) povrede iz toĉki od lj) do r) – 25 bodova; 

f) povrede iz toĉki od s) do ţ) – 30 bodova. 

 

Ĉlanak 108. 

(Pokretanje internog postupka) 

 

(1) Interni postupak zbog povrede sluţbene duţnosti 

pokreće se po osnovu: 

 

a) prituţbe graĊanina; 

b) zahtjeva jednog ili više uposlenih u policijskom 

organu; 

c) zahtjeva neposredno nadreĊenog policijskog sluţ-

benika; ili 

d) zahtjeva predsjedavajućeg Ureda za prituţbe 

javnosti pri Ministarstvu. 

 

(2) Interni postupak vodi organizaciona jedinica mjeroda-

vna za unutarnju kontrolu. 

 

(3) Svako ko primi informaciju ili prituţbu na policijskog 

sluţbenika proslijedit će tu informaciju ili prituţbu 

organizacionoj jedinici mjerodavnoj za unutarnju kon-

trolu u roku od 24 sata. 

 

(4) Interni postupak za lakše povrede sluţbene duţnosti 

mora se završiti u roku od 30 dana od dana prijave 

organizacionoj jedinici mjerodavnoj za unutarnju kon-

trolu. 

 

(5) Interni postupak za teţe povrede sluţbene duţnosti 

mora se završiti u roku od tri mjeseca od dana prijave 

organizacionoj jedinici mjerodavnoj za unutarnju 

kontrolu, a moţe se produţiti za još dva mjeseca u 

ovisnosti od sloţenosti sluĉaja. 

 

Ĉlanak 109. 

(Izricanje disciplinske sankcije) 
 

(1) Disciplinske sankcije za lakše povrede sluţbene duţ-

nosti izriĉe policijski komesar ili neposredni rukovo-

ditelj kojeg on ovlasti nakon provedenog internog 

postupka iz ĉlanka 108. ovog Zakona. 

 

(2) Disciplinske sankcije za teţe povrede sluţbene duţ-

nosti izriĉe disciplinsko povjerenstvo nakon prove-

denog disciplinskog postupka iz ĉlanka 111. ovog 

Zakona. 

 

(3) Odluka o disciplinskoj odgovornosti dostavlja se poli-

cijskom sluţbeniku. 
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Ĉlanak 110. 

(Organi disciplinskog postupka) 
 

(1) Organi disciplinskog postupka su disciplinsko povjere-

nstvo i disciplinski tuţitelj. 

 

(2) Disciplinsko povjerenstvo uspostavlja policijski kome-

sar, a ĉlanovi su predsjedavajući, dva ĉlana i isti broj 

zamjenika ĉlanova. Dva ĉlana i jedan zamjenik moraju 

imati ĉin višeg inspektora ili viši ĉin, a drugi ĉlan i 

drugi zamjenik moraju biti drţavni sluţbenici. Najma-

nje jedan ĉlan disciplinskog povjerenstva mora biti 

diplomirani pravnik. 

 

(3) Predsjedavajući disciplinskog povjerenstva je policij-

ski sluţbenik najvišeg ĉina. 

 

(4) Disciplinskog tuţitelja i njegovog zamjenika imenuje 

policijski komesar. 

 

(5) Naĉin rada, glasanja, donošenja odluka i pitanje nak-

nada ĉlanovima organa disciplinskog postupka regulira 

se podzakonskim aktom iz ĉlanka 105. stavak (4) ovog 

Zakona.  

 

Ĉlanak 111. 

(Pokretanje disciplinskog postupka) 
 

(1) Za teţe povrede sluţbene duţnosti organizaciona 

jedinica mjerodavna za unutarnju kontrolu u roku od 

sedam dana nakon provedenog internog postupka iz 

ĉlanka 108. ovog Zakona dostavlja disciplinskom tuţi-

telju inicijativu za pokretanje disciplinskog postupka, 

nakon ĉega disciplinski tuţitelj podnosi zahtjev za 

pokretanje disciplinskog postupka. 

 

(2) Disciplinsko povjerenstvo odlukom pokreće disciplin-

ski postupak u roku od sedam dana od dana prijema 

zahtjeva disciplinskog tuţitelja. 

 

(3) Zahtjev i odluka o pokretanju disciplinskog postupka 

zbog teţe povrede sluţbene duţnosti dostavlja se 

policijskom sluţbeniku. 

 

(4) Disciplinsko povjerenstvo donosi odluku o disciplin-

skoj odgovornosti u roku od 90 dana nakon prijema 

zahtjeva iz stavka (1) ovog ĉlanka. 

 

Ĉlanak 112. 

(Disciplinske sankcije) 
 

(1) Za lakše povrede sluţbene duţnosti propisane u ĉlanku 

106. ovog Zakona mogu se izreći sljedeće disciplinske 

sankcije: 

 

a) pismena opomena, 

b) novĉana kazna u iznosu od 15% jedne osnovne 

mjeseĉne plaće policijskog sluţbenika. 

 

(2) Za teţe povrede sluţbene duţnosti propisane u ĉlanku 

107. ovog Zakona mogu se izreći sljedeće disciplinske 

sankcije: 

 

a) novĉana kazna, 

b) obustavljanje unapreĊenja u viši ĉin, 

c) prekid radnog odnosa. 

 

(3) Novĉana kazna za teţe povrede sluţbene duţnosti, te 

prestanak radnog odnosa izriĉu se kako sljedi: 

 

a) za 5 do 9 kaznenih bodova minimalna kazna, 

umanjenje osnovne jednomjeseĉne plaće od 15% 

na period od 2 mjeseca, odnosno maximalna 

kazna, umanjenje osnovne jednomjeseĉne plaće 

od 15% na period od 3 mjeseca, 

b) za 10 do 14 kaznenih bodova minimalna kazna, 

umanjenje osnovne jednomjeseĉne plaće od 15% 

na period od 3 mjeseca, odnosno maximalna 

kazna, umanjenje osnovne jednomjeseĉne plaće 

od 20% na period od 4 mjeseca, 

c) za 15 do 19 kaznenih bodova minimalna kazna, 

umanjenje osnovne jednomjeseĉne plaće od 20% 

na period od 4 mjeseca, odnosno maximalna 

kazna, umanjenje osnovne jednomjeseĉne plaće 

od 30% na period od 5 mjeseci, 

d) za 20 do 24 kaznenih bodova minimalna kazna, 

umanjenje osnovne jednomjeseĉne plaće od 20 % 

na period od 5 mjeseci, odnosno maximalna 

kazna, umanjenje osnovne jednomjeseĉne plaće 

od 30 % na period od 6 mjeseci, 

e) za 25 ili više kaznenih bodova minimalna kazna, 

umanjenje osnovne jednomjeseĉne plaće od 20% 

na period od  6 mjeseci, odnosno maximalna 

kazna, “prestanak radnog odnosa”. 

 

(4) Za 20 i više bodova izriĉe se i disciplinska sankcija 

obustavljanja unapreĊenja u viši ĉin za vremenski 

period od 12 mjeseci do tri godine. 

 

(5) Ako se policijski sluţbenik tereti za dvije ili više pov-

reda proisteklih iz istog dogaĊaja, disciplinska odgovo-

rnost utvrĊuje se za svaku povredu zasebno, a izriĉe se 

jedinstvena disciplinska sankcija za sve povrede. 

Odluku o jedinstvenoj disciplinskoj sankciji discipli-

nsko povjerenstvo donosi prema povredi kojoj se 
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pripisuje najviše bodova, a ostale se povrede uzimaju u 

obzir kao oteţavajuće okolnosti prilikom odluĉivanja o 

vrsti i visini disciplinske sankcije iz stavka (3) ovog 

ĉlanka. 

 

(6) Prilikom odluĉivanja o disciplinskoj sankciji bodovi 

pripisani za teţu povredu proteklih pet godina se 

zbrajaju, mnoţe se faktorom 0,2 i pribrajaju bodovima 

pripisanim za povredu sluţbene duţnosti po kojoj se 

postupa. 

 

(7) Svakoj lakšoj povredi sluţbene duţnosti pripisuje se 

jedan bod koji se dodjeljuje za period od dvije godine 

od dana izricanja disciplinske sankcije i primjenjuje za 

buduće povrede sluţbene duţnosti u tom roku. 

 

(8) Obavezna disciplinska sankcija prekida radnog odnosa 

izriĉe se za teţe povrede sluţbene duţnosti iz ĉlanka 

107. stavak (1) toĉke od lj) do ţ) ovog Zakona, ako je 

povreda uĉinjena sa umišljajem ili usljed krajnje 

nepaţnje, a nisu utvrĊene olakšavajuće okolnosti u 

prilog policijskom sluţbeniku. 

 

(9) Obvezna disciplinska sankcija prekida radnog odnosa 

izriĉe se kada policijski sluţbenik sakupi 60 ili više 

bodova za povredu po kojoj se postupa i ranije povrede 

sluţbene duţnosti u proteklih pet godina. 

 

(10) Obvezna disciplinska sankcija prekida radnog odnosa 

izriĉe se ako je policijski sluţbenik pravomoćno 

osuĊen za kriviĉno djelo na kaznu zatvora od šest 

mjeseci ili teţu kaznu.  

 

(11) Sve disciplinske sankcije izreĉene za povrede sluţbene 

duţnosti upisuju se u osobni dosije policijsko sluţbe-

nika. 

 

Ĉlanak 113. 

(Pravo ţalbe na odluku o disciplinskoj odgovornosti) 
 

(1) Protiv odluke o disciplinskoj odgovornosti moţe se 

podnijeti ţalba policijskom odboru iz ĉlanka 124. ovog 

Zakona u roku od 15 dana od prijema odluke. 

 

(2) Policijski odbor o ţalbi odluĉuje u roku od 30 dana od 

dana prijema ţalbe. 

 

Ĉlanak 114. 

(Suspenzija) 
 

(1) Policijski sluţbenik moţe biti suspendiran iz policij-

skog organa ako je protiv njega pokrenut kriviĉni ili 

disciplinski postupak. 

 

(2) Izuzetno od stavka (1) ovog ĉlanka, policijski sluţbe-

nik, na prijedlog rukovoditelja organizacione jedinice 

ĉiji je pripadnik ili rukovoditelja organizacione jedini-

ce mjerodavne za unutarnju kontrolu, moţe odmah biti 

suspendiran iz policijskog organa ako postoje osnovi 

sumnje da je uĉinio kriviĉno djelo ili teţu povredu 

sluţbene duţnosti i ako se, uzimajući u obzir prirodu 

kriviĉnog djela ili prirodu teţe povrede sluţbene 

duţnosti kao i okolnosti pod kojima je uĉinjeno krivi-

ĉno djelo, odnosno teţa povreda sluţbene duţnosti, 

moţe osnovano vjerovati da bi štetilo interesima sluţ-

be ili internom postupku. 

 

(3) Policijski komesar je odgovoran za donošenje odluke o 

privremenoj suspenziji sukladno stavku (1) i (2) ovog 

ĉlanka. 

 

(4) Suspenzija policijskog sluţbenika odreĊena sukladno 

stavku (1) i (2) ovog ĉlanka moţe trajati do okonĉanja 

disciplinskog ili kriviĉnog postupka. 

 

(5) Tokom suspenzije sluţbeno oruţje, znaĉka i sluţbena 

iskaznica policijskog sluţbenika oduzimaju se i 

zabranjeno mu je nositi sluţbenu uniformu. 

 

(6) Policijski sluţbenik koji je primio odluku o suspenziji 

iz stavka (1) i (2) ovog ĉlanka, moţe podnijeti ţalbu na 

odluku o suspenziji policijskom odboru iz ĉlanka 124. 

ovog Zakona u roku od 15 dana od prijema odluke. 

Ţalba ne odlaţe izvršenje odluke o suspenziji.  

 

Ĉlanak 115. 

(Isplata plaće tokom suspenzije) 

 

(1) Tokom suspenzije iz policijskog organa policijski 

sluţbenik ima pravo na 70% od plaće koju je ostvario 

u mjesecu koji je prethodio suspenziji. U posebnim 

sluĉajevima, kada ima obitelj koju izdrţava, policijski 

sluţbenik ima pravo na 85% od svoje plaće. 

 

(2) Policijski sluţbenik ima pravo na punu naknadu svoje 

plaće i druga prava po osnovu rada ako se utvrdi da 

nije odgovoran za teţu povredu sluţbene duţnosti niti 

za uĉinjenje kriviĉnog djela. 

 

Ĉlanak 116. 

(Trajanje postupka) 

 

(1) Za lakše povrede sluţbene duţnosti, interni postupak i 

donošenje odluke policijskog komesara i druge ovlaš-

tene osobe o sankciji, mora biti okonĉano u roku od 60 

dana od dana kada je povreda prijavljena organiza-

cionoj jedinici mjerodavnoj za unutarnju kontrolu. 
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(2) Za teţe povrede sluţbene duţnosti interni postupak i 

disciplinski postupak mora biti okonĉan u roku od 

devet mjeseci od dana kada je povreda prijavljena 

organizacionoj jedinici mjerodavnoj za unutarnju kon-

trolu. 

 

(3) Izuzetno od stavka (2) ovog ĉlanka, kada se protiv 

policijskog sluţbenika vodi kriviĉna istraga, pokreće 

se disciplinski postupak i prekida se do okonĉanja 

kriviĉnog postupka ili do okonĉanja kriviĉne istrage. 

 

Ĉlanak 117. 

(Zastarjelost postupka i brisanje disciplinskih 

sankcija) 
 

(1) VoĊenje postupka zbog lakše povrede sluţbene duţ-

nosti zastarjeva u roku od tri mjeseca od dana saznanja 

za izvršenu povredu sluţbene duţnosti i uĉinitelja, a 

najduţe u roku od šest mjeseci od dana izvršenja 

povrede. 

 

(2) VoĊenje postupka zbog teţe povrede sluţbene duţ-

nosti zastarjeva u roku od šest mjeseci od dana 

saznanja za izvršenu povredu i uĉinitelja, a najduţe u 

roku od godine dana od dana izvršenja povrede. 

 

(3) Izvršenje disciplinske sankcije za lakšu povredu 

sluţbene duţnosti zastarjeva u roku od tri mjeseca, a 

za teţu povredu sluţbene duţnosti u roku od šest 

mjeseci, raĉunajući od pravomoćnosti rješenja kojim je 

disciplinska sankcija izreĉena. 

 

(4) U pogledu prekida zastare pokretanja postupka, 

odnosno izvršenja, odgovarajuće se primjenjuju odre-

dbe o prekidu zastare pokretanja, odnosno izvršenja, 

utvrĊene Kriviĉnim zakonom Federacije. 

 

(5) Ako policijski sluţbenik u roku od dvije godine od 

dana pravosnaţnosti rješenja kojim mu je izreĉena 

disciplinska sankcija za lakšu povredu sluţbene 

duţnosti ne uĉini novu povredu, izreĉena sankcija se 

briše iz evidencije. 

 

(6) Ako policijski sluţbenik u roku od pet godina od dana 

pravosnaţnosti rješenja kojim mu je izreĉena discipli-

nska sankcija za teţu povredu sluţbene duţnosti ne 

uĉini novu povredu, izreĉena sankcija se briše iz evide-

ncije. 

 

Ĉlanak 118. 

(Disciplinski spisi) 

 

(1) Policijski organ vodi evidenciju o disciplinskim 

sankcijama izreĉenim policijskim sluţbenicima. 

 

(2) Kopija odluke o disciplinskoj odgovornosti i odluka o 

brisanju disciplinske sankcije ulaţe se u osobni dosije 

policijskog sluţbenika. 

 

 

POGLAVLJE IX.  - ODGOVORNOST ZA ŠTETU 

 

Ĉlanak 119. 

(Odgovornost policijskog sluţbenika) 
 

(1) Policijski sluţbenik obvezan je da Ministarstvu 

nadoknadi materijalnu štetu na imovini Ministarstva 

koju je prouzrokovao namjerno ili iz grube nepaţnje 

tokom vršenja duţnosti. 

 

(2) Policijski sluţbenik obvezan je da Ministarstvu 

nadoknadi štetu koju Ministarstvo mora nadoknaditi 

oštećenim graĊanima i pravnim osobama, a koju je 

namjerno ili iz grube nepaţnje prouzrokovao policijski 

sluţbenik tokom vršenja duţnosti. 

 

(3) Svaki sluţbenik policijskog organa obvezan je, odmah 

po saznanju, podnijeti izvješće o priĉinjenoj šteti. 

 

Ĉlanak 120. 

(UtvrĊivanje i nadoknada štete) 

 

(1) Povjerenstvo koje uspostavlja ministar utvrĊuje štetu, 

iznos i okolnosti pod kojima je šteta prouzrokovana. 

 

(2) Na osnovu izvješća povjerenstva ministar donosi 

odluku o nadoknadi štete, iznosu, roku i naĉinu 

nadoknade. Sukladno iznosu nadoknade i na osnovu 

zahtjeva policijskog sluţbenika, ministar moţe 

dozvoliti isplatu u ratama. 

 

(3) Ministar i policijski sluţbenik mogu napraviti pismeni 

sporazum o iznosu, roku i naĉinu nadoknade štete. 

 

(4) Ako je šteta priĉinjena na imovini, na zahtjev 

policijskog sluţbenika ministar moţe odobriti da šteta 

bude nadoknaĊena uspostavom preĊašnjeg stanja na 

trošak policijskog sluţbenika u odreĊenom roku. 

 

Ĉlanak 121. 

(Odgovornost Kantona za štetu) 

 

(1) U skladu sa Zakonom, Kanton je odgovoran za štetu 

priĉinjenu fiziĉkim i pravnim osobama kao rezultat 

postupanja policijskih sluţbenika u izvršenju ili 

vezano za izvršenje zadataka policijskog organa. 

 

(2) Kanton ima pravo zahtijevati od policijskog sluţbenika 

za kojeg se utvrdi da je odgovoran za štetu iz stavka 
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(1) ovog ĉlanka, da nadoknadi iznos isplaćen trećim 

osobama, ako je prouzrokovana šteta posljedica 

njegove grube nepaţnje ili namjere ili neovlaštenih 

radnji ili postupaka. 

 

 

POGLAVLJE X. - PRESTANAK RADNOG ODNOSA 

 

Ĉlanak 122. 

(Osnove prestanka radnog odnosa) 

 

(1) Policijskom sluţbeniku prestaje radni odnos u sluĉaju 

kada svojevoljno da otkaz sa otkaznim rokom od 15 

dana ili sporazumnim prestankom radnog odnosa. 

 

(2) Policijskom sluţbeniku po sili zakona prestaje radni 

odnos u sljedećim sluĉajevima: 

 

a) kada dobije ocjenu „ne zadovoljava“ na kraju 

probnog rada; 

b) kada navrši 65 godina ţivota i zakonom propisan 

mirovinski staţ ili 40 godina mirovinskog staţa; 

c) u sluĉaju iz ĉlanka 38. stavak (2) ovog zakona; 

d) kada dva puta uzastopno dobije negativnu ocjenu 

za rad (ĉlanak 82. ovog zakona); 

e) prestankom drţavljanstva Bosne i Hercegovine; 

f) zbog viška policijskih sluţbenika; 

g) kada mu je za kriviĉno djelo izreĉena pravo-

snaţna kazna zatvora u trajanju od najmanje šest 

mjeseci; 

h) kada mu je izreĉena disciplinska sankcija presta-

nka radnog odnosa; 

i) kada mjerodavni organ mirovinskog i invalidskog 

osiguranja utvrdi gubitak radne sposobnosti; 

j) kada neopravdano ne dolazi na posao pet radnih 

dana uzastopno; 

k) smrću policijskog sluţbenika. 

 

Ĉlanak 123. 

(Obveza razduţenja sluţbenih sredstava) 
 

(1) Policijski sluţbenik kojem je prestao radni odnos, 

obvezan je u roku od sedam dana od dana primitka 

konaĉnog rješenja o prestanku radnog odnosa, razdu-

ţiti sva sredstva, ureĊaje i opremu koju je zaduţio u 

toku trajanja radnog odnosa. 

 

(2) Na dan prestanka radnog odnosa, sluţbeno oruţje i 

iskaznica policijskog sluţbenika oduzimaju se i zebra-

njeno mu je nositi sluţbenu uniformu. 

 

POGLAVLJE XI. - POLICIJSKI ODBOR 

 

Ĉlanak 124. 

(Uspostava i uloga policijskog odbora) 

 

(1) Policijski odbor uspostavlja Vlada Kantona. 

 

(2) Policijski odbor mjerodavan je za preispitivanje svih 

ţalbi koje ovaj Zakon predviĊa kao i bilo koje druge 

odluke ili radnje poduzete ili nepoduzete od strane 

policijskog organa a koje se odnose na status policij-

skih sluţbenika, kandidata u procesu odabira za 

upošljavanje sukladno ovom Zakonu i podzakonskim 

aktima, a na zahtjev: 

 

a) policijskog sluţbenika koji smatra da je pogoĊen 

osporavanom odlukom, poduzimanjem ili nepo-

duzimanjem radnje; 

b) policijskog organa u kojem je oštećeni policijski 

sluţbenik uposlen; 

c) Ministarstva u ĉijem sastavu je policijski organ. 

 

(3) Policijski odbor će: 

 

a) saslušati policijskog sluţbenika ili organ koji je 

podnio zahtjev ako je to potrebno; 

b) pozvati svjedoke i vještake kada je to neophodno; 

c) traţiti i prikupiti od mjerodavnih tijela sve rele-

vantne podatke; 

d) usvojiti poslovnik koji se objavljuje u ''Sluţbenim 

novinama Kantona''. 

 

(4) Odluke policijskog odbora zasnivaju se na zakonu i na 

potpuno i pravilno utvrĊenim ĉinjenicama. Odluke 

policijskog odbora su konaĉne, s tim da mogu biti 

predmet sudskog preispitivanja sukladno vaţećim 

zakonima i dostavljaju se podnositelju ţalbe u roku od 

osam dana od dana donošenja. 

 

(5) Policijski odbor donosi odluku u roku od 30 dana od 

dana prijema zahtjeva za preispitivanje iz stavka (2) 

ovog ĉlanka, osim ako ovim Zakonom nije drugaĉije 

propisano. 

 

(6) Ţalba podnesena policijskom odboru, odgaĊa izvršenje 

odluke ukoliko nije drugaĉije propisano ovim Zako-

nom. 

 

(7) Pri odluĉivanju o ţalbi podnesenoj na odluku disciplin-

skog povjerenstva, policijski odbor postupa prema 

ĉlanku 105. stavak (4) ovog Zakona. 
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Ĉlanak 125. 

(Sastav policijskog odbora) 

 

(1) Policijski odbor ĉine dva policijska sluţbenika sa 

ĉinom samostalnog inspektora ili višim ĉinom koji 

predstavljaju policijski organ i jedan drţavni sluţbenik 

iz Ministarstva. 

 

(2) Najmanje jedan ĉlan policijskog odbora mora biti 

diplomirani pravnik, a zasjedanjem policijskog odbora 

predsjedava policijski sluţbenik sa najvišim ĉinom ili 

policijski sluţbenik koji je proveo duţe vremena u tom 

ĉinu ukoliko oba policijska sluţbenika imaju isti ĉin. 

 

(3) Ministarstvo predlaţe Vladi Kantona dva drţavna 

sluţbenika za kandidate za policijski odbor. Policijski 

organ predlaţe Vladi Kantona ĉetiri policijska 

sluţbenika za kandidate za policijski odbor. Vlada 

Kantona od predloţenih kandidata imenuje ĉlanove 

policijskog odbora na mandat od dvije godine, sa 

mogućnošću drugog uzastopnog mandata. 

 

(4) Ĉlan policijskog odbora mora biti neovisan u svom 

radu i nepristrasan. 

 

(5) Ĉlan policijskog odbora moţe biti razriješen duţnosti 

prije kraja svog mandata samo po odluci Vlade 

Kantona zbog izuzetnih okolnosti i uz prethodnu 

suglasnost ostalih ĉlanova policijskog odbora. 

 

DIO ĈETVRTI - PRIJELAZNE I ZAVRŠNE 

ODREDBE 

 

Ĉlanak 126. 

(Prijelazna odredba o imenovanju) 

 

(1) Policijski sluţbenik koji je na poloţaju policij-

skog komesara u vrijeme stupanja na snagu ovog 

Zakona, ostaje do isteka mandata na tom polo-

ţaju na koji je stupio sukladno zakonima i 

propisima koji su bili na snazi prije stupanja na 

snagu ovog Zakona. 

 

(2) Izuzetno od drugih odredaba ovog Zakona, 

policijski sluţbenik iz stavka (1) ovog ĉlanka po 

isteku mandata gubi ĉin generalnog inspektora i 

vraća se u ĉin glavnog inspektora. 

 

(3) Stavak (1) ovog ĉlanka neće se tumaĉiti na naĉin 

da se spreĉava smjena policijskog sluţbenika sa 

poloţaja policijskog komesara ili da se spreĉava 

prekid radnog odnosa tog policijskog sluţbenika 

sukladno odredbama ovog Zakona. 

 

(4) Prvo imenovanje policijskog komesara prema 

ovom Zakonu, stupa na snagu na dan nakon 

isteka mandata iz stavka (1) ovog ĉlanka. 

 

(5) Izuzetno od ĉlanka 59. ovog Zakona, kandidat za 

imenovanje na poloţaj policijskog komesara do 

kojeg će doći nakon stupanja na snagu ovog 

Zakona, a prije 01.01.2007. godine, ne mora 

ispunjavati uvjet od tri godine staţa u ĉinu 

glavnog inspektora. 

 

Ĉlanak 127. 

(Prijelazne odredbe o plaćama) 

 

(1) Policijskom sluţbeniku kojem po stupanju na snagu 

nove platne strukture propisane ovim Zakonom bude 

obraĉunata niţa osnovna plaća od one na koju je imao 

pravo na dan prije stupanja na snagu ovog Zakona, 

dodijelit će se osobna prijelazna naknada. 

 

(2) Naknada iz stavka (1) ovog ĉlanka bit će jednaka 

razlici izmeĊu novoodreĊene osnovne plaće policij-

skog sluţbenika obraĉunate sukladno ovom Zakonu i 

osnovne plaće na koju je imao pravo na dan prije 

stupanja na snagu ovog Zakona. 

 

(3) Policijski sluţbenik ima pravo na naknadu iz stavka 

(1) ovog ĉlanka sve dok razlika u plaći iz stavka (2) 

ovog ĉlanka ne bude pokrivena budućim povećanjima 

njegove osnovne plaće. U ovom periodu vrši se 

usklaĊivanje navedene naknade prilikom svakog 

povećanja njegove nove osnovne plaće. 

 

(4) U roku od tri mjeseca od dana stupanja na snagu ovog 

Zakona, Vlada Kantona će donijeti podzakonski akt o 

plaćama i naknadama za policijske sluţbenike iz 

ĉlanka 95. ovog Zakona na prijedlog ministra, 

zasnovanog na prijedlogu policijskog komesara, a koji 

je sukladan odredbama ovog Zakona. Pomenuti 

podzakonski akt će detaljnije urediti osobnu prelaznu 

naknadu iz stavka (1) ovog ĉlanka. 

 

Ĉlanak 128. 

(Dodjela ĉinova) 

 

(1) Policijskim sluţbenicima koji su na dan stupanja na 

snagu ovog Zakona uposlenici policijskog organa, 

dodjeljuje se ĉin sukladno odredbama ovog ĉlanka. 

 

(2) U smislu ovog ĉlanka, policijski sluţbenik iz stavka 

(1) je osoba koja na dan stupanja na snagu ovog 

Zakona ima policijski ĉin dodijeljen sukladno pretho-

dno vaţećim zakonodavstvom i ima ovlaštenje da 

primjenjuje policijske ovlasti, te da postupa u svojstvu 
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ovlaštene sluţbene osobe prema zakonima o krivi-

ĉnom postupku u BiH, iskljuĉujući osobe koje su 

ovlaštene da vrše samo odreĊene duţnosti i zadatke 

koji mogu biti u svezi sa policijskim radnjama. 

 

(3) Uvjeti za dobijanje ĉina su sljedeći: 

 

a) godine radnog iskustva u policiji koje propisuje 

ĉlanak 76. ovog Zakona za osobu koja ispunjava 

uvjete za dati ĉin; 

b) prethodna radna mjesta; 

c) godine staţa na trenutnom radnom mjestu; 

d) stupanj školske spreme propisan ovim Zakonom 

za dati ĉin; 

e) disciplinska evidencija. 

  

(4) U smislu ovog ĉlana, radno iskustvo u policiji se 

odnosi na efektivno radno iskustvo koje je stekla osoba 

sa dozvolom da primjenjuje policijska ovlaštenja i 

postupa kao ovlaštena sluţbena osoba iz zakona o 

kriviĉnom postupku koji su trenutno na snazi u Bosni i 

hercegovini, ili prema zakonodavstvu koje je bilo u 

upotrebi prije stupanja na snagu pomenutih zakona, ali 

se ne odnosi na radno iskustvo koje je stekla osoba bez 

ovlasti da vrši policijska ovlaštenja a koja je samo 

obavljala odreĊene duţnosti i zadatke koji mogu biti u 

vezi sa policijskim radnjama. 

 

(5) Radno iskustvo policijskog sluţbenika sa VI i VII 

stupnjom školske spreme se raĉuna od dana sticanja 

pomenutog stepena školske spreme. 

 

(6) U smislu stavka (3) toĉke d) ovog ĉlanka, policijski 

sluţbenici sa završenim III stupnjom školske spreme, 

izjednaĉeni su u pravima sa policijskim sluţbenicima 

sa završenim IV stupnjom školske spreme. 

 

(7) Policijski sluţbenik zadrţava ĉin koji je imao u 

trenutku stupanja na snagu ovog Zakona a koji je 

stekao prema prethodno vaţećem zakonodavstvu, sve 

dok mu se ne dodijeli ĉin u skladu sa ovim ĉlanom. 

 

Ĉlanak 129. 

(Povjerenstvo za dodjelu ĉinova) 

 

(1) Povjerenstvo za dodjelu ĉinova će, sukladno uvjetima 

propisanim u ovom ĉlanku, dati preporuke policijskom 

komesaru za donošenje odluke o dodjeli ĉina za sve 

policijske sluţbenike. 

 

(2) U sastavu povjerenstva će biti pet (5) policijskih 

sluţbenika uposlenih u policijskom organu, a imenuje 

ih policijski komesar. Predsjedavajući i još najmanje 

dva (2) ĉlana povjerenstva moraju imati najmanje 

deset (10) godina radnog iskustva u policiji. Najmanje 

jedan ĉlan povjerenstva će biti diplomirani pravnik. 

 

(3) U vršenju svojih zadataka povjerenstvo prvo ispituje 

da li policijski sluţbenik ispunjava uvjete propisane 

ĉlankom 128. ovog Zakona za ĉin koji je predviĊen na 

radnom mjestu na kojem radi u momentu dodjele ĉina. 

 

(4) Ukoliko policijski sluţbenik ne ispunjava uvjete 

propisane ĉlankom 128. ovog Zakona za ĉin propisan 

za radno mjesto na kojem radi u vrijeme dodjele ĉina, 

dodjeliće mu se odgovarajući ĉin, a mjerodavni organ 

ga prerasporeĊuje na upraţnjeno radno mjesto. 

 

(5) Ukoliko policijski sluţbenik ima radno iskustvo u 

trajanju duţem od traţenog za ĉin koji mu je dodijeljen 

sukladno ĉlanku 128., razlika će se raĉunati kao 

vrijeme već provedeno u ĉinu koji mu se dodjeljuje, a 

u svrhu unaprijeĊenja u sljedeći viši ĉin. 

 

(6) Postupak dodjele ĉinova će detaljno biti regulisan 

podzakonskim aktom iz ĉlanka 69. stavak (5) ovog 

Zakona. 

 

Ĉlanak 130. 

(Prelazne odredbe o radnom odnosu) 
 

(1) Policijski organ moţe do 31. prosinca 2018. godine 

upošljavati policijske sluţbenike koji su trenutno 

uposleni u nekom policijskom organu u Bosni i 

Hercegovini na osnovu javnog konkursa za sve ĉinove, 

ukljuĉujući i ĉin policajca i mlaĊeg inspektora. Tokom 

pomenutog perioda, odredbe  poglavlja II. dio treći, se 

neće primjenjivati na pomenute uposlenike osim ako 

ovaj ĉlanak propisuje drugaĉije. 

 

(2) U smislu ovog ĉlanka, policijski sluţbenik iz stavka 

(1) je osoba koja je dan prije stupanja na snagu ovog 

Zakona imala policijski ĉin prema prethodno vaţećem 

zakonodavstvu i ovlaštenje da primjenjuje policijske 

ovlasti, te da postupa u svojstvu ovlaštene sluţbene 

osobe sukladno zakonima o kriviĉnom postupku u 

BiH, iskljuĉujući osobe koje su bile ovlaštene da vrše 

odreĊene duţnosti i zadatke koji mogu biti u svezi sa 

policijskim radnjama. 

 

(3) Odredbe ĉlanka 55. i ĉlanka 58. ovog Zakona, se ne 

odnose na osobe uposlene sukladno stavku (1) ovog 

ĉlanka. 

 

(4) Tokom prelaznog perioda iz stavka (1) ovog ĉlanka, 

policijski organi će upošljavati i kadete iz poglavlja II. 

i III. dio treći ovog Zakona za dva nivoa pristupa iz 

ĉlanka 42. ovog Zakona. 
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(5) Na prijedlog policijskog komesara ministar donosi 

Pravilnik o upošljavanju i selekciji policijskih sluţ-

benika tokom prelaznog perioda iz stavka (1) ovog 

ĉlanka. Ovaj Pravilnik će u najvećoj mogućoj mjeri 

biti usklaĊen sa opštim ciljem i svrhom ovog Zakona i 

odreĊivati, izmeĊu ostalog, odnos broja policijskih 

sluţbenika i broja kadeta uposlenih sukladno sa 

stavkom (1) i stavkom (4) ovog ĉlanka. 

 

Ĉlanak 130a. 

(Prelazna odredba o izuzimanju od osnovne obuke)  

 

     Izuzetno od odredbi Zakona o policijskim sluţbenicima 

Zeniĉko-dobojskog kantona, u roku od šest mjeseci od 

dana stupanja na snagu ovog zakona, policijski organ 

moţe izuzeti od primjene ĉlanke 55. i 56. Zakona o 

policijskim sluţbenicima Zeniĉko-dobojskog kantona, za 

kandidate za policijske sluţbenike koji zadovoljavaju 

sljedeće uvjete: 

 

a) da su uspješno prošli proces odabira sukladno 

odredbama dijela III, poglavlje II, odjeljak C 

Zakona o policijskim sluţbenicima Zeniĉko-

dobojskog kantona i 

b) da su završili osnovnu policijsku obuku, na koju 

su upućeni od strane Ministarstva unutarnjih 

poslova Zeniĉko-dobojskog kantona, nakon stu-

panja na snagu Zakona o policijskim sluţbeni-

cima Zeniĉko-dobojskog kantona. 

 

Ĉlanak 131. 

(Imenovanje policijskog odbora) 
 

     U roku od jednog mjeseca od dana stupanja na snagu 

ovog Zakona, Vlada Kantona će uspostaviti policijski 

odbor i imenovati ĉlanove policijskog odbora iz ĉlanka 

124. ovog Zakona.  

 

Ĉlanak 132. 

(Propisi Vlade Kantona) 

 

     U roku od tri mjeseca od dana stupanja na snagu ovog 

Zakona, Vlada Kantona usvojit će propise o: 

 

a) obliku policijske iskaznice i znaĉke ( ĉlanak 5. 

stavak (4) ); 

b) tekstu zakletve ( ĉlanak 58. stavak (3) ); 

c) modalitetima privremenog premještaja u drugu 

instituciju ( ĉlanak 65. stavak (4) ); 

d) postupku u sluĉaju viška policijskih sluţbenika 

(ĉlanak 68. stavak (6) ); 

e) ĉinovima policijskih sluţbenika (ĉlanak 69. 

stavak (5), ĉlanak 129. stavak (6) ); 

f) plaćama i naknadama (ĉlanak 95. i 127.). 

 

Ĉlanak 133. 

(Propisi ministra) 

 

     U roku od tri mjeseca od stupanja na snagu ovog 

Zakona ministar će donijeti propise o: 

 

a) naĉinu drţanja i nošenja oruţja i municije (ĉlanak 

6.); 

b) nadoknadi za štetu (ĉlanak 24. stavak (3) ); 

c) upotrebi sile ( ĉlanak 27. stavak (4) ); 

d) naĉinu obrade tajnih podataka koje koristi 

policijski organ (ĉlanak 37. stavak (2)) ; 

e) postupku i rasporedu testiranja (ĉlanak 50.); 

f) sadrţaju i obliku ugovora o radu ( ĉlanak 58. 

stavak (2) ); 

g) procedurama za osnovnu obuku i obvezama kad-

eta tokom osnovne obuke (ĉlanak 55. stavak (2)); 

h) usavršavanju policijskih sluţbenika (ĉlanak 57. 

stavak (2) ); 

i) uslovima i roku trajanja policijske uniforme 

(ĉlanak 5. stavak (4) ); 

j) proceduri za unapreĊenje policijskih sluţbenika 

(ĉlan 74. stav (1) ); 

k) etiĉkom kodeksu za policijske sluţbenike (ĉlanak 

36. stavak (7) ); 

l) ocjeni rada (ĉlanak 80. stavak (5)); 

m) radnim mjestima za koje se dodjeljuje trajni 

dodatak na plaću za posebne uvjete rada i visini 

dodatka izraţenog procentualno (ĉlanak 87. 

stavak (1)); 

n) naĉinu i visini naknada za rad u posebnim 

uvjetima ( ĉlanak 99. stavak (5) ); 

o) disciplinskom postupku (ĉlanak 105. stavak (4)); 

p) upošljavanju policijskih sluţbenika tokom 

prelaznog perioda (ĉlanak 130. stavak (5)); 

r) zdravstvenim pregledima policijskih sluţbenika 

(ĉlanak 36a. stavak (4)). 

 

Ĉlanak 134. 

(Propisi policijskog komesara) 

 

     U roku od tri mjeseca od stupanja na snagu ovog 

Zakona policijski komesar će donijeti propise o: 
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a) specijalnim policijskim zadacima koji će se 

izvršavati u civilnoj odjeći, specijalnoj policijskoj 

odjeći i sa specijalnom opremom (ĉlanak 5. 

stavak (3)); 

b) naĉinu obrade osobnih podataka ( ĉlanak 33. 

stavak (3) ); 

c) naĉinu vršenja policijskih duţnosti i ovlasti 

(ĉlanak 10. stavak (2)). 

 

Ĉlanak 135. 

(Prelazne odredbe o ispunjenju uvjeta za upošljavanje) 

 

 Ukoliko ovim Zakonom nije drugaĉije propisano i 

sukladno meĊunarodnim obvezama Bosne i Herce-

govine, nijedna osoba, ni pod kojim okolnostima, ne 

moţe biti u radnom odnosu po osnovu ovog Zakona, 

ako su joj MeĊunarodne policijske snage Ujedinjenih 

naroda (u daljem tekstu: “UN/IPTF’”) odbile certifi-

kaciju ili joj je UN/IPTF ukinuo ovlaštenje za vršenje 

policijskih ovlaštenja. 

 

 Ukoliko ovim Zakonom nije drugaĉije propisano, suk-

ladno meĊunarodnim obvezama Bosne i Hercegovine i 

pored osnova koji su propisani ovim Zakonom u 

pogledu prekida radnog odnosa policijskog sluţbenika, 

radni odnos policijskog sluţbenika prekida se i ne 

produţava se ni u kom obliku, niti na bilo koji naĉin i 

ni pod kojim okolnostima, ako je policijskom 

sluţbeniku UN/IPTF odbio certifikaciju, odnosno    

ako mu je UN/IPTF ukinuo ovlaštenje za vršenje 

policijskih ovlaštenja. 

 

 Stavci (1) i (2) ovog ĉlanka ne primjenjuju se na osobe 

kojima je UN/IPTF odbio certifikaciju a koje će 

sukladno odredbama ovog Zakona biti uposlene u 

policijskom organu nakon stupanja na snagu ovog 

Zakona o izmjenama Zakona o policijskim sluţbe-

nicima. 

 

 Osobe iz stavka (3) ovog ĉlanka izuzimaju se od 

primjene toĉke b) ĉlanka 46. ovog Zakona. 

 

 Da bi se smatrala “osobom kojoj je UN/IPTF odbio 

certifikaciju” u smislu odredbe stavka (3) ovog ĉlanka 

osoba je u vrijeme podnošenja prijave za prijem u 

radni odnos duţna iznijeti ĉinjenicu o tome da joj je 

UN/IPTF odbio ceritifikaciju.  

 

 Iznošenje ĉinjenice iz stavka (5) ovog ĉlanka smatra se 

“traţenom dokumentacijom” u smislu odredbe iz 

stavka (1) ĉlanka 51. ovog Zakona. 

 

    Navedena ĉinjenica iznosi se: 

 

a) u pismenoj formi, 

b) uz nju se podnosi primjerak relevantnog doku-

menta UN/IPTF kojim se potvrĊuje odbijanje 

certifikacije. 

 

Ĉlanak 136. 

(Policijski sluţbenici koji su imenovani na javnu 

funkciju prije stupanja na snagu ovog Zakona) 

 

(1) Izuzetno od ĉlanka 38. ovog Zakona, osoba koja je na 

dan stupanja na snagu ovog Zakona vršila javnu 

funkciju na koju je izabrana moţe u roku od 30 dana 

od isteka ili prekida mandata na toj funkciji ponovo 

stupiti u policijski organ kao policijski sluţbenik, ako 

ispunjava sljedeće uvjete: 

 

a) da je bila uposlena kao policijski sluţbenik u 

policijskom organu neposredno prije nego što je 

bila izabrana na funkciju; 

b) da ju je registrirao IPTF kao policijskog 

sluţbenika; 

c) da se na nju ne odnosi ĉlanak 135. ovog Zakona. 

 

(2) Osobe iz stavka (1) ovog ĉlanka po povratku u 

policijski organ kao policijski sluţbenici dobijaju ĉin 

sukladno odredbama ĉlanka 128. ovog Zakona. 

 

Ĉlanak 137. 

(Prestanak vaţenja ranijeg zakonodavstva) 
 

(1) Danom stupanja na snagu ovog Zakona prestaju da 

vaţe odredbe zakona i drugih propisa kojima se 

ureĊuju pitanja propisana ovim Zakonom. 

 

(2) Izuzetno od stavka (1) ovog ĉlanka i do donošenja 

odgovarajućih propisa navedenih u ovom Zakonu a 

najduţe u trajanju od tri (3) mjeseca od dana stupanja 

na snagu ovog Zakona, policijski organ moţe i dalje 

primjenjivati propise iz stavka (1) ovog ĉlanka u mjeri 

u kojoj nisu u suprotnosti sa ovim Zakonom. 

 

Ĉlanak 138. 

(Raniji disciplinski postupci) 

 

(1) Nakon stupanja na snagu ovog Zakona svi disciplinski 

predmeti koji su bili u postupku rješavanja pred 

disciplinskim organom mjerodavnim za njihovo rješa-

vanje, prema ranije vaţećim zakonima i propisima, 

rješavat će se sukladno zakonima i propisima koji su 
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vaţili u vrijeme podnošenja zahtjeva za pokretanje 

postupka u navedenom disciplinskom organu. 

 

(2) Svi predmeti koji su u postupku rješavanja pred 

organizacionom jedinicom mjerodavnom za unutarnju 

kontrolu na dan stupanja na snagu ovog Zakona 

rješavat će se sukladno ovom Zakonu. 

 

(3) Svaka osoba se smatra nevinom za disciplinski 

prekršaj zbog uĉinjenog djela ili propusta, ako to djelo 

ili propust nije predstavljalo disciplinski prekršaj u 

vrijeme kada je bilo uĉinjeno i toj osobi se neće izreći 

sankcija teţa od one koja je bila propisana u vrijeme 

kada je taj disciplinski prekršaj uĉinjen. 

 

Ĉlanak 139. 

(Stupanje na snagu) 

 

     Ovaj Zakon stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona". 

 

 

Broj: 01-02-10970-2/14            

Datum, 07.07.2014. godine         Predsjedavajući 

Zenica                     Zakonodavno-pravnog povjerenstva 

                                              Dţemal Bećirhodţić, v.r. 

............................................................................................. 

 

321. 

 

     Na temelju ĉlanka 37. stavak 1. toĉka f) Ustava 

Zeniĉko-dobojskog kantona, Skupština Zeniĉko-doboj-

skog kantona, na 58. sjednici, odrţanoj 08.07.2014. 

godine, donosi:  

 

 

ZAKON 

O DOPUNAMA ZAKONA O OSNOVNOJ ŠKOLI 

 

 

Ĉlanak 1. 

(Dopuna ĉlanka 7.) 

 

     U ĉlanku 7. Zakona o osnovnoj školi, („Sluţbene novi-

ne Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj: 5/04, 20/07 i 9/11), 

dodaje se novi stavak 3. koji glasi: 

     „Za vrijeme trajanja povjerenog mandata, imenovanim 

ravnateljima i pomoćnicima ravnatelja, zabranjuje se svaki 

oblik politiĉkog angaţovanja u tijelima i organima 

politiĉkih stranaka.“ 

 

 

Ĉlanak 2. 

( Dopuna ĉlanka 85.) 

 

     U ĉlanku 85. Zakona, dodaje se novi stavak 3. koji 

glasi: 

     „Prilikom prijave na natjeĉaj za izbor i imenovanje 

ravnatelja škole, odnosno prilikom imenovanja pomoćnika 

ravnatelja, kandidati su duţni dostaviti ovjerenu i 

potpisanu Izjavu da nisu ĉlanovi tijela ili organa niti jedne 

politiĉke stranke, te da za sve vrijeme obnašanja povje-

renih javnih duţnosti neće politiĉki djelovati u smislu 

postupanja po datim politiĉkim naputcima ili preporu-

kama, smjernicama i komentarima politiĉkih stranaka, 

javnog angaţovanja u radu stranaĉkih tijela ili organa, 

uĉešća u organizovanju javnih politiĉkih istupa uklju-

ĉujući i javna istupanja na politiĉkim skupovima stranaka 

ili njihovih organa i tijela, kao i svim drugim oblicima 

javnog podrţavanja iznesenih stavova politiĉkih stranaka, 

a na osnovu kojih bi se u javnosti ili školi, mogla dovesti u 

pitanje njihova opredjeljena politiĉka nepristrasnost.“  

 

     U istom ĉlanku, dodaje se novi stavak 4. koji glasi:  

     „Sve prijave, odnosno informacije o politiĉkom 

djelovanju potpisnika Izjave iz prethodnog stavka, 

dostavljaju se Povjerenstvu koje imenuje Vlada Zeniĉko-

dobojskog kantona, a koja se sastoji od 5 ĉlanova, od kojih 

je jedan predsjednik i to: 2 ĉlana imenovana na prijedlog 

skupštinske Komisije za obrazovanje, nauku, kulturu i 

sport, 1 ĉlana imenovanog na prijedlog Samostalnog 

sindikata osnovnog obrazovanja i odgoja u Federaciji 

Bosne i Hercegovine, 1 ĉlana imenovanog na prijedlog 

Sindikata srednjeg i visokog obrazovanja, odgoja, znanosti 

i kulture BiH, te 1 ĉlana iz Ministarstva za obrazovanje, 

znanost, kulturu i sport, imenovanog na prijedlog ministra 

pomenutog ministarstva, koja će razmotriti sve navode iz 

dostavljene prijave i svoje mišljenje o istoj dostaviti 

kantonalnoj inspekciji za obrazovanje i znanost, na daljnje 

postupanje“. 

 

Ĉlanak 3. 

(Stupanje na snagu) 

     Zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavlji-

vanja u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 01-02-13818/14                         PREDSJEDATELJ  

Datum,  09.07.2014.   godine 

Zenica                                                 Sretko Radišić, v.r.  

.............................................................................................. 
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322. 

 

     Na temelju ĉlanka 37. stavak 1. toĉka f) Ustava 

Zeniĉko-dobojskog kantona, Skupština Zeniĉko-doboj-

skog kantona, na 58. sjednici, odrţanoj 08.07.2014. 

godine, donosi:  

 

 

ZAKON 

O DOPUNAMA ZAKONA O SREDNJOJ ŠKOLI 

 

 

Ĉlanak 1. 

(Dopuna ĉlanka 11.) 

 

     U ĉlanku 11. Zakona o srednjoj školi, („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj: 5/04, 20/07, 

19/09 i 9/11) u stavku 3. iza rijeĉi: „Ministarstvo“ briše se 

toĉka, dodaje zarez i rijeĉi: „uz prethodnu suglasnost 

Vlade Kantona.“ 

 

Ĉlanak 2. 

(Dopuna ĉlanka 40.) 

 

     U ĉlanku 40. Zakona, dodaje se novi stavak 2. koji 

glasi: 

     „Za vrijeme trajanja povjerenog mandata, imenovanim 

ravnateljima i pomoćnicima ravnatelja, zabranjuje se svaki 

oblik politiĉkog angaţovanja u tijelima i organima 

politiĉkih stranaka.“ 

 

Ĉlanak 3. 

(Dopuna ĉlanka 131.) 

 

     U ĉlanku 131. Zakona, dodaje se novi stavak 3. koji 

glasi:  

     „Prilikom prijave na natjeĉaj za izbor i imenovanje 

ravnatelja škole, odnosno prilikom imenovanja pomoćnika 

ravnatelja, kandidati su duţni dostaviti ovjerenu i potpisa-

nu Izjavu da nisu ĉlanovi tijela ili organa niti jedne poli-

tiĉke stranke, te da za sve vrijeme obnašanja povjerenih 

javnih duţnosti neće politiĉki djelovati u smislu postu-

panja po datim politiĉkim uputama ili preporukama, 

smjernicama i komentarima politiĉkih stranaka, javnog 

angaţovanja u radu stranaĉkih tijela ili organa, uĉešća u 

organizovanju javnih politiĉkih istupa ukljuĉujući i javna 

istupanja na politiĉkim skupovima stranaka ili njihovih 

organa i tijela, kao i svim drugim oblicima javnog 

podrţavanja iznesenih stavova politiĉkih stranaka, a na 

osnovu kojih bi se u javnosti ili školi, mogla dovesti u 

pitanje njihova opredjeljena politiĉka nepristrasnost.“  

 

     U istom ĉlanku, dodaje se novi stavak 4. koji glasi: 

     „Sve prijave, odnosno informacije o politiĉkom 

djelovanju potpisnika Izjave iz prethodnog stava, dosta-

vljaju se Povjerenstvu koje imenuje Vlada Zeniĉko-

dobojskog kantona, a koje se sastoji od 5 ĉlanova, od kojih 

je jedan predsjednik i to: 2 ĉlana imenovana na prijedlog 

skupštinskog Povjerenstva za obrazovanje, znanost, kul-

turu i sport, 1 ĉlana imenovanog na prijedlog Samostalnog 

sindikata osnovnog obrazovanja i odgoja u Federaciji 

Bosne i Hercegovine, 1 ĉlana imenovanog na prijedlog 

Sindikata srednjeg i visokog obrazovanja, odgoja, znanosti 

i kulture BiH, te 1 ĉlana iz Ministarstva za obrazovanje, 

znanost, kulturu i sport, imenovanog na prijedlog ministra 

pomenutog ministarstva, koja će razmotriti sve navode iz 

dostavljene prijave i svoje mišljenje o istoj dostaviti 

kantonalnoj inspekciji za obrazovanje i znanost, na daljnje 

postupanje“. 

 

Ĉlanak 4. 

(Stupanje na snagu) 

 

     Zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavlji-

vanja u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj:01-02-13819/14                         PREDSJEDATELJ 

Datum,  09.07.2014.   godine 

Zenica                                                 Sretko Radišić, v.r.  

.............................................................................................. 

 

323. 

 

     Na temelju ĉlanka 42. Ustava Zeniĉko-dobojskog 

kantona-izmijenjen i dopunjen Amandmanom XXVIII, a u 

svezi sa ĉlankom 48. stavak 2. Ustava Zeniĉko-dobojskog 

kantona-izmijenjen i dopunjen Amandmanom XXXIV i 

ĉlanka 185., a u svezi sa ĉlankom 176. i 152.  Poslovnika 

Skupštine Zeniĉko-dobojskog kantona-Novi proĉišćeni 

tekst („Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, 

broj: 7/12 i 12/13), Skupština Zeniĉko-dobojskog kantona 

na 58. sjednici odrţanoj dana 08.07.2014. godine,             

d o n o s i:  

 

 

O D L U K U 

o izmjeni Odluke o razrješenju Vlade Zeniĉko-

dobojskog kantona 

 

 

Ĉlanak 1. 

 

     U Odluci o razrješenju Vlade Zeniĉko-dobojskog 

kantona („Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, 

broj: 2/14), ĉlanak 2. mijenja se i glasi: 



ĉetvrtak, 28.08.2014.            „SLUŢBENE NOVINE ZENIĈKO-DOBOJSKOG KANTONA“            Broj 4 – strana 517 

 

„Ĉlanak 2. 

 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

primjenjivat će se od dana stupanja na snagu Odluke o 

potvrĊivanju nove Vlade Zeniĉko-dobojskog kantona, 

osim za ĉlanicu Vlade Zeniĉko-dobojskog kantona 

navedenu pod toĉkom 3. ĉlanka 1. pomenute Odluke, za 

koju se Odluka primjenjuje sa danom 30.06.2014. godine i 

ista će se objaviti u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-

dobojskog kantona“. 

 

  Ĉlanak 2. 

 

     Odluka  stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 01-01-13820/14                         PREDSJEDATELJ  

Datum,  09.07.2014.   godine 

Zenica                                                 Sretko Radišić, v.r.  

.............................................................................................. 

 

324. 

 

     Na temelju ĉlanka 18. Ustava Zeniĉko-dobojskog 

kantona („Sluţbene novine Federacije BiH“, broj: 7/96, 

„Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj: 

1/96, 10/00, 10/00, 8/04 i 10/04)) i ĉlanka 3. Zakona o 

utvrĊivanju i obiljeţavanju Dana Zeniĉko-dobojskog 

kantona („Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, 

broj 6/13), Skupština Zeniĉko-dobojskog kantona, na 58. 

sjednici, odrţanoj dana 08.07.2014. godine, d o n o s i 

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o potvrĊivanju Programa obiljeţavanja Dana Zeniĉko-

dobojskog kantona za 2014. godinu 

 

 

I. 

 

     PotvrĊuje se Program obiljeţavanja Dana Zeniĉko-

dobojskog kantona za 2014. godinu. 

 

II. 

 

     Sastavni dio ove Odluke je Program obiljeţavanja 

Dana Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. godinu. 

 

III. 

 

     Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 01-01-13821/14                        PREDSJEDATELJ 

Datum,  09.07.2014.   godine 

Zenica                                                 Sretko Radišić, v.r.  

_______________________________________________ 

 

     Na temelju ĉlanka 3. stavak 2. Zakona o utvrĊivanju i 

obiljeţavanju Dana Zeniĉko-dobojskog kantona (“Sluţ-

bene novine Zeniĉko-dobojskog kantona”, broj: 6/13), 

Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 168. sjednici, 

odrţanoj dana 12.06.2014. godine, d o n o s i 

 

 

P R O G R A M 

OBILJEŢAVANJA DANA ZENIĈKO-DOBOJSKOG 

KANTONA za 2014. godinu 

 

 

I. 29. (petak) 08.2014. godine 

 

- Prijem kod Predsjedatelja Skupštine Zeniĉko-

dobojskog kantona i Premijera  

 

     Prijem za predstavnike boraĉkih udruga, udruga 

logoraša, civilnih ţrtava rata i drugih udruga proizašlih iz 

rata, te predstavnike akademske zajednice, istaknute 

pojedince iz oblasti kulture, sporta, nevladinog sektora i 

dr. 

 

1. Mjesto: Sala 301 anexa zgrade Kantona  

2. Vrijeme: 10:00 do 10:55 sati 

3. Realizator: Ured Premijera. 

 

- Sveĉana sjednica Skupštine Zeniĉko-dobojskog 

kantona 

 

1. Mjesto: Sala 301 anexa zgrade Kantona  

2. Vrijeme: 11:00  sati 

3. Dodjela javnih priznanja Zeniĉko-dobojskog 

kantona 

4. Kratak kulturno-umjetniĉki program 
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     Sadrţaj programa:  

- Uvodna rijeĉ voditelja programa, 

- Intoniranje himne Bosne i Hercegovine, 

- Prigodan govor Premijera Kantona, 

- Glazbena numera, 

- Prozno-literarna toĉka, 

- Glazbena numera, 

- Odjava voditelja programa 

 

5. Realizator: Ured Premijera u suradnji sa izvoĊa-

ĉima. 

 

II. 01. (ponedjeljak) 09.2014. godine 

 

- Ĉas istorije o Kulinu Banu 

 

1. Mjesto: Osnovne i srednje škole na podruĉju 

Zeniĉko-dobojskog kantona  

2. Vrijeme: Prvi ĉasovi školske 2014.-2015. godine 

3. Organizator: Ministarstvo za obrazovanje, 

znanost, kulturu i sport (Pedagoški zavod) 

 

III. 29-30.08. (petak – subota) 2014. godine 

 

- Prigodan kulturno-umjetniĉki ili sportski program 

1. Mjesto:  U Zenici 

2. Organizator:  Ured Premijera 

 

- Posjeta javnim ustanovama socijalne zaštite na 

podruĉju Kantona (Penzionerski dom sa stacionarom 

Zenica, Dom za stare osobe Zenica i Dom obitelj 

Zenica). 

1. Mjesto: Sjedište ustanova: Prve zeniĉke brigade 

1D, Crkvice 48A i Crkvice 20,  

2. Organizator: Ministarstvo za rad, socijalnu 

politiku i izbjeglice 

 

- Posjeta starim  i iznemoglim osobama u Radakovo i 

Crkvice u Zenici. 

1. Mjesto: zgrade na adresi : Crkvice 48B i 

Dobrovoljnih davalaca krvi 6,  

2. Organizator: Ministarstvo za rad, socijalnu 

politiku i izbjeglice 

 

 

 

Broj: 02-05-12078-1/14                         PREMIJER 

Datum, 12.06.2014. godine             

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., v.r. 

............................................................................................. 

325. 

 

     Na temelju ĉlanka 99. stavak 1. i ĉlanka 27. Poslovnika 

Skupštine Zeniĉko-dobojskog kantona - Novi proĉišćeni 

tekst («Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona», 

broj: 7/12 i 12/13), Skupština Zeniĉko-dobojskog kantona, 

na 58. sjednici odrţanoj dana 08.07.2014. godine, donijela 

je: 

 

O D L U K U 

o osnivanju  Tima za kontrolu transparentnog utroška 

i raspodjele sredstava koja budu uplaćena na poseban 

raĉun koji je Vlada Kantona otvorila za pomoć 

stanovništvu Kantona koje je ugroţeno poplavama i 

klizištima 

 

 

Ĉlanak 1. 

 

     Ovom Odlukom Skupština Zeniĉko-dobojskog kantona 

osniva Tim za kontrolu transparentnog utroška i 

raspodjele sredstava koja budu uplaćena na poseban raĉun 

koji je otvorila Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona za 

pomoć stanovništvu Kantona koje je ugroţeno poplavama 

i klizištima, kao privremeno radno tijelo Skupštine,  u 

sljedećem sastavu: 

 

1. Nermin Kadrić -  predsjedatelj, 

2. Hasan Handţić - zamjenik predsjedatelja, 

3. Hermina Herco-Bilajac -  ĉlan, 

4. Janja Ivić - ĉlan, 

5. Jasmin Imamović – ĉlan,  

6. Ivo Tadić – ĉlan. 

 

Ĉlanak 2. 

 

     Zadatak i mjerodavnost Tima iz ĉlanka 1. ove Odluke 

je da vrši kontrolu utroška i raspodjele sredstava koja 

budu prikupljena na namjenski transakcijski raĉun koji je 

otvorila Vlada Kantona u okviru Jedinstvenog raĉuna 

trezora, za saniranje šteta nastalih od poplava na podruĉju 

Kantona, te da jednom mjeseĉno izvještava Skupštinu 

Kantona o namjenskom utrošku istih. 

 

Ĉlanak 3. 

 

     U cilju omogućavanja vršenja kontrole utroška i 

raspodjele sredstava iz toĉke 2. ove Odluke, Vlada 

Zeniĉko-dobojskog kantona je duţna da poĉetkom svakog 

narednog mjeseca za protekli mjesec  Timu iz ĉlanka 1. 

ove Odluke dostavlja posebno Izvješće o visini, utrošku i 

raspodjeli navedenih sredstava, kao i da pomenutom Timu 

dostavlja sve druge relevantne i traţene podatke i 
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informacije, u navedenom cilju, a što je obveza i svih 

kantonalnih ministarstava i drugih kantonalnih organa 

uprave, ustanova, zavoda i drugih institucija, kao i 

Kantonalnog štaba civilne zaštite. 

 

Ĉlanak 4. 

 

     Mandat ĉlanova Tima traje dok navedeni namjenski 

transakcijski raĉun bude u funkciji, a najduţe do isteka 

mandata VI saziva Skupštine Zeniĉko-dobojskog kantona. 

 

Ĉlanak 5. 

 

     Odluka stupa na snagu narednog dana od dana objav-

ljivanja u «Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona». 

 

 

 

Broj:01-14-13823/14                          PREDSJEDATELJ 

Datum,  09.07.2014.   godine 

Zenica                                                 Sretko Radišić, v.r.  

.............................................................................................. 

 

326. 
 

     Na temelju ĉlanka 37. stavak (1) toĉka f) Ustava 

Zeniĉko-dobojskog kantona, u svezi sa ĉlankom 6. Zakona 

o ustanovama („Sl. list R BiH“, broj: 6/92, 8/93 i 13/94) i 

ĉlankom 73. stavak (5) toĉka b) alineja 3) i toĉka e) 

Zakona o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih ţrtava rata i 

zaštiti obitelji sa djecom („Sl. novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona“, br. 13/07 i 13/11), Skupština Zeniĉko-doboj-

skog kantona na nastavku 60. sjednice, odrţanom dana 

18.08.2014. godine,  d o n  o  s  i: 

  

 

O D L U K U  

O OSNIVANJU JAVNE USTANOVE CENTAR ZA 

DJECU I ODRASLE OSOBE S POSEBNIM 

POTREBAMA  ZENIĈKO-DOBOJSKOG 

KANTONA 

  

 

 

DIO PRVI - OPĆE ODREDBE 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet) 

 

     Ovom odlukom Skupština Zeniĉko-dobojskog kantona 

osniva Javnu ustanovu Centar za djecu i odrasle osobe s 

posebnim potrebama Zeniĉko-dobojskog kantona (u 

daljem tekstu: Ustanova). 

 

Ĉlanak 2. 

(Sadrţaj osnivaĉkog akta) 

 

     Odlukom o osnivanju ureĊuje se: 

a) naziv osnivaĉa, 

b) naziv i sjedište ustanove, 

c) djelatnost, 

d) sredstva za osnivanje i poĉetak rada ustanove, 

e) meĊusobna prava i obveze izmeĊu osivaĉa i 

ustanove,  

f) prava, obveze i odgovornost u pravnom prometu, 

g) imenovanje organa upravljanja, rukovoĊenja i 

kontrole poslovanja, 

h) donošenje statuta, 

i) druga pitanja od znaĉaja za rad ustanove.  

 

 

DIO DRUGI – NAZIV I SJEDIŠTE  

 

Ĉlanak 3. 

(Naziv javne ustanove) 

 

(1) Ustanova posluje pod nazivom Javna ustanova Centar 

za djecu i odrasle osobe s posebnim potrebama  

Zeniĉko-dobojskog kantona. 

 

(2) Skraćeni naziv Javne ustanove je: Centar za osobe s 

posebnim potrebama.  

 

Ĉlanak 4. 

(Sjedište) 

 

     Sjedište Ustanove je u Zenici, u ulici Saliha Cakana 

Mulalića br. 5. 

 

Ĉlanak 5. 

(Pravni status) 

 

(1) Ustanova stiĉe svojstvo pravne osobe danom upisa u 

sudski registar. 

 

(2) Ustanova ima peĉat i štambilj, ĉiji se oblik i sadrţina 

utvrĊuju Statutom. 

 

(3) Ustanova moţe imati poslovne jedinice, koje će biti 

osnovane s ciljem obavljanja registrirane  djelatnosti 

Ustanove na podruĉju Zeniĉko – dobojskog kantona. 

 

(4) Odluku o osnivanju poslovnih jedinica donosi Upravni 

odbor Ustanove uz suglasnost Vlade Zeniĉko – 

dobojskog kantona. 
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DIO TREĆI – OSNIVAĈ,  DJELATNOST  I CILJEVI 

 

Ĉlanak 6.  

(Osnivaĉ) 

 

   Osnivaĉ Ustanove je Zeniĉko-dobojski kanton (u daljem 

tekstu: Osnivaĉ). 

 

Ĉlanak 7.  

(Djelatnost)  

 

     Djelatnost Ustanove prema Odluci o klasifikaciji 

djelatnosti Bosne i Hercegovine („Sl.glasnik BiH“, broj 

47/10), je: 

- 88.91 – djelatnost dnevne brige o djeci, 

- 88.99 – ostale djelatnosti socijalne zaštite bez 

smještaja, 

- 88.10 – djelatnosti socijalne zaštite bez smještaja 

za starije osobe i osobe sa invaliditetom, 

- 86.90 – ostale djelatnosti zdravstvene zaštite, 

- 85.59 – ostalo obrazovanje i pouĉavanje, 

- 87.90 – ostale djelatnosti socijalne zaštite u 

ustanovama sa smještajem. 

 

Ĉlanak 8. 

(Ciljevi i zadaci)  

 

     Ciljevi i zadaci radi kojih se osniva Ustanova su: 

- rano poticanje razvoja i rana intervencija za djecu s 

posebnim potrebama predškolskog uzrasta, 

- odgojno-obrazovni rad sa djecom i odraslim 

osobama s posebnim potrebama sa podruĉja općina 

Zeniĉko–dobojskog kantona, s ciljem izgradnje 

osobnog identiteta, socijalne integracije, izgradnje 

kompetencija od ţivotnog znaĉaja, pripreme za 

ţivot, a prema prilagoĊenom individualnom  planu 

i programu, 

- (re)habilitacija i poticaj djece i mladih osoba sa 

posebnim potrebama kroz individualne i grupne 

rehabilitacijske i podsticajne mjere, 

- dnevno zbrinjavanje djece i odraslih osoba sa 

posebnim potrebama, 

- radno osposobljavanje i rehabilitacija odraslih 

osoba sa posebnim potrebama sa podruĉja općina 

Kantona, 

- program podrške porodici kroz neposredni 

savjetodavni i edukacijski struĉni rad. 

 

 

DIO ĈETVRTI- SREDSTVA  

 

Ĉlanak 9. 

(Sredstva za osnivanje i rad)  

 

(1) Osnovni kapital Ustanove u visini od 49.250,00KM 

(ĉetrdesetdevettisućadvjesto pedeset KM) osigurat će 

se iz Proraĉuna Zeniĉko-dobojskog kantona.  

 

(2) Sredstva za rad Ustanove obezbjeĊuju se iz Proraĉuna 

Osnivaĉa i po osnovu ugovora sa općinama o uĉešću u 

pokriću dijela ili ukupnih troškova usluga Ustanove, te 

drugih izvora.  

 

Ĉlanak 10. 

(Raspolaganje prihodima i rashodima) 

 

     Višak prihoda nad rashodima Ustanove, uz suglasnost 

Osnivaĉa, koristi se za obavljanje i razvoj djelatnosti zbog 

koje je osnovana. 

 

 

DIO PETI – PRAVA, OBAVEZE I ODGOVORNOSTI 

U PRAVNOM PROMETU 

 

Ĉlanak 11. 

(Prava, obveze i odgovornost Ustanove) 

 

(1) U pravnom prometu sa trećom osobom Ustanova 

zakljuĉuje ugovore i vrši druge pravne poslove u 

okviru registrirane djelatnosti. 

 

(2) Za preuzete obveze u pravnom prometu Ustanova 

odgovara sredstvima i imovinom kojom raspolaţe. 

 

Ĉlanak 12. 

(Odgovornost Osnivaĉa) 

 

     Osnivaĉ je supsidijarno odgovoran za obveze 

Ustanove, koje su nastale kao rezultat rada u okviru 

registrirane djelatnosti. 

 

 

DIO ŠESTI – ORGANI I OPĆI AKTI JAVNE 

USTANOVE 

 

Ĉlanak 13. 

(Organi) 

 

     Organi Ustanove su: 

1. Upravni odbor, 

2. Nadzorni odbor i 

3. Ravnatelj. 
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Ĉlanak 14. 

(Upravljanje ) 

 

(1) Organ upravljanja Ustanove je Upravni odbor. 

 

(2) Upravni odbor ima pet ĉlanova, koji se  biraju sa liste 

prijavljenih kandidata na javni oglas i ĉine ga 

predstavnici Osnivaĉa – dva ĉlana, uposlenik Ustanove 

- jedan ĉlan, uposlenik JU Centra za socijalni 

rad/mjerodavne općinske sluţbe za socijalnu zaštitu sa 

podruĉja Zeniĉko – dobojskog kantona - jedan ĉlan, te 

predstavnik iz reda roditelja/staratelja djece ili odraslih 

osoba s posebnim potrebama – jedan ĉlan.  

 

(3) Predsjednika i ĉlanove upravnog odbora imenuje 

Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona (u daljem tekstu: 

Vlada) na period od ĉetiri (4) godine i mogu biti 

imenovani najviše dva puta uzastopno. 

 

Ĉlanak 15. 

(Djelokrug rada Upravnog odbora) 

 

     Upravni odbor donosi Statut Ustanove, imenuje i 

razrješava ravnatelja uz suglasnost Vlade, utvrĊuje 

planove rada i razvoja, utvrĊuje godišnji program rada, 

donosi financijski plan i usvaja godišnji obraĉun, donosi 

opći akt o unutarnjoj organizaciji i sistematizaciji poslova 

uz suglasnost Vlade, donosi druge opće akte sukladno 

zakonu i Statutom Ustanove, odluĉuje o svim pitanjima 

obavljanja djelatnosti radi kojih je javna ustanova 

osnovana, usmjerava, kontroliše i ocjenjuje rad ravnatelja, 

rješava sva pitanja odnosa sa osnivaĉem, odluĉuje o 

korištenju sredstava preko iznosa utvrĊenog pravilima 

javne ustanove, osnivaĉu najmanje jedanput godišnje 

podnosi izvješće o poslovanju Ustanove, vrši i druge 

poslove, sukladno zakonu i Statutom Ustanove. 

 

Ĉlanak 16. 

(Kontrola poslovanja) 

(1) Organ kontrole poslovanja Ustanove je Nadzorni 

odbor. 

 

(2) Nadzorni odbor ima tri ĉlana, koji se  biraju sa liste 

prijavljenih kandidata na javni oglas i ĉini ga 

predstavnik uposlenih Ustanove - jedan ĉlan, i sa liste 

ostalih prijavljenih kandidata na javni oglas - dva 

ĉlana. 

 

(3) Predsjednika i ĉlanove Nadzornog odbora imenuje 

Vlada. 

 

(4) Nadzorni odbor obavlja poslove i zadatke sukladno 

zakonu i Statutom Ustanove. 

 

Ĉlanak 17. 

(RukovoĊenje) 

 

(1) Ravnatelj je organ rukovoĊenja Ustanove.  

 

(2) Ustanovu predstavlja i zastupa ravnatelj bez ograni-

ĉenja ovlaštenja, a u okviru registrirane djelatnosti i 

sukladno zakonu i Statutom Ustanove. 

 

(3) Ravnatelja Ustanove imenuje Upravni odbor na 

temelju javnog natjeĉaja, uz suglasnost  Vlade na 

period od ĉetiri (4) godine i moţe biti imenovan 

najviše dva puta uzastopno. 

 

(4) Ravnatelj obavlja poslove i zadatke sukladno zakonu i 

Statutom Ustanove. 

 

Ĉlanak 18. 

(Statut) 

 

(1) Osnovni opći akt Ustanove je Statut, a moţe imati i 

druge opće akte sukladno zakonu i Statutu. 

 

(2) Statut Ustanove sadrţi odredbe o: nazivu i sjedištu 

ustanove i poslovnih jedinica (ako budu osnovane), 

obvezama ustanove prema Osnivaĉu, djelatnosti 

ustanove i o naĉinu i uvjetima obavljanja te djela-

tnosti, odnosu prema korisnicima usluga, statusnim 

promjenama, naĉinu rasporeĊivanja sredstava za rad, 

imenovanju i razrješavanju ravnatelja, drugim organi-

ma ustanove i njihovim pravima, obvezama i odgo-

vornostima, uvjetima i naĉinu njihovog izbora i 

razrješenja, općim aktima koji se donose u ustanovi i 

naĉinu njihovog donošenja, naĉinu ostvarivanja 

javnosti rada i suradnje sa srodnim i interesnim 

udrugama graĊana, i druge odredbe od znaĉaja za rad 

Ustanove i za ostvarivanje prava, obveza i odgovor-

nosti uposlenika ustanove.   

 

 

DIO SEDMI – PRIJELAZNE I  ZAVRŠNE 

ODREDBE 

 

Ĉlanak 19. 

(Privremeno imenovanje upravnog odbora i 

ravnatelja) 

 

     Vlada Kantona će u roku od 15 (petnaest) dana od dana 

stupanja na snagu ove odluke imenovati upravni odbor  i 

vršitelja duţnosti ravnatelja Ustanove, na kraći period 

utvrĊen zakonom a najduţe do konaĉnog imenovanja na 

ove pozicije, te donijeti privremeni Statut s ciljem 

izvršenja propisane procedure upisa subjekta u sudski 

registar.   
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Ĉlanak 20. 

(Donošenje Statuta) 

 

     Upravni odbor iz ĉlanka 19. ove odluke će u roku od 

30 (trideset) dana od dana donošenja Rješenja o 

registraciji od strane mjerodavnog suda donijeti Statut 

Ustanove i podnijeti Vladi na suglasnost. 

 

Ĉlanak 21. 

(Upis u sudski registar) 

 

     Vršitelj duţnosti ravnatelja Ustanove duţan je poduzeti 

sve potrebne radnje za upis Ustanove u sudski registar. 

 

 

Ĉlanak 22. 

(Stupanje na snagu) 

 

     Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u “Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona”. 

 

 

  

Broj:01-05-16268/14                              ZAMJENIK 

Datum, 18.08.2014. godine             PREDSJEDATELJA 

Z e n i c a                                           Igor Matanović, s.r. 
.............................................................................................. 

 

VLADA 
327. 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 1. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona-Proĉišćeni tekst (”Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona” broj 7/10) i ĉlanka 

12. Zakona o dopunskim pravima branitelja i ĉlanova 

njihovih obitelji ("Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona" broj 1/14), na prijedlog Ministarstva za branite-

ljska pitanja, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 172. 

sjednici odrţanoj dana 10.07.2014. godine,  d o n o s i 

  

  

UU RR EE DD BB UU   

O MEDICINSKOJ REHABILITACIJI BRANITELJA 

I ĈLANOVA NJIHOVIH OBITELJI U BANJSKO-

KLIMATSKIM LJEĈILIŠTIMA 

 

 

DIO PRVI -   OPĆE ODREDBE 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet Uredbe) 

 

(1) Ovom Uredbom utvrĊuju se uvjeti, naĉin i postupak 

ostvarivanja prava na banjsko i klimatsko lijeĉenje 

branitelja i ĉlanova njihovih obitelji, koji imaju 

prebivalište na podruĉju Zeniĉko-dobojskog kantona 

(u daljnjem tekstu: Kanton) kao i povratnika u 

Republiku Srpsku koji ostvaruju osnovna prava iz 

braniteljsko-invalidske zaštite u općinama Kantona ili 

koji su na evidenciji mjerodavnog organa za vojne 

evidencije u općinama Kantona. 

 

(2) Medicinska rehabilitacija iz stavka (1) ovog ĉlanka 

sprovodi se u specijaliziranim zdravstvenim ustano-

vama za banjsko-klimatsko lijeĉenje (u daljnjem 

tekstu: ljeĉilište) sa kojima Ministarstvo za braniteljska 

pitanja Zeniĉko-dobojskog kantona (u daljnjem tekstu: 

Ministarstvo) ima zakljuĉene ugovore o banjsko-

klimatskom lijeĉenju i rehabilitaciji. 

 

Ĉlanak 2. 

(Korisnici prava) 

(1)  

(1) Korisnici prava po ovoj Uredbi su ratni vojni invalidi 

sa stupnjom invalidnosti 70% i više. 

(2) Pravo na medicinsku rehabilitaciju po ovoj Uredbi, 

pod uvjetom da im je prema medicinskim indikacijama 

takvo lijeĉenje potrebno i da su u posljednjih godinu 

dana lijeĉeni od bolesti zbog koje se upućuju u lje-

ĉilište (medikamentozno, operativno, fizikalno-ambu-

lantno ili stacionarno), mogu koristiti i: 

a) dobitnici ratnih priznanja ili odlikovanja; 

b) ostali ratni vojni invalidi; 

c) demobilizirani branioci koji su u periodu od 

06.04.1992. do 23.12.1995.godine u sastavu Oru-

ţanih snaga proveli najmanje 24 mjeseca odno-

sno 12 mjeseci, ukoliko su u OS pristupili kao 

maloljetna osoba ili neposredno po punoljetstvu; 

d) ĉlanovi obitelji šehida, poginulih, umrlih i nes-

talih braniltelja i umrlih ratnih vojnih invalida;  

e) ĉlanovi uţe obitelji poginulih, umrlih ili nestalih 

dobitnika ratnog priznanja ili odlikovanja. 

 

(3) Medicinska indikacija iz stavka (2) ovog ĉlanka postoji 

u sluĉajevima dijagnosticiranja bolesti navedene kao 

indikacije na Listi indikacija i kontraindikacija za lije-

ĉenje u prirodnim ljeĉilištima. 

 

(4) Sa braniteljima, u smislu ove Uredbe, izjednaĉeni su u 

pravima uĉesnici narodnooslobodilaĉkog-antifašisti-

ĉkog rata 1941.-1945.godine, ĉiji je status utvrĊen 

rješenjem mjerodavnog organa. 
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Ĉlanak 3. 

(Posebni korisnici prava) 

 

     Pod uvjetima iz ĉlanka 2. stavak (2) ove Uredbe, 

posebni korisnici prava na medicinsku rehabilitaciju  

mogu biti i: 

a) udovica umrlog razvojaĉenog branitelja koji je u 

redovima Oruţanih snaga proveo najmanje dvije 

godine, i koja je sa istim ţivjela u braku najmanje 

dvije posljednje godine dana prije smrti, pod 

uvjetom da nema druge prihode i da nije stupila u 

brak ili izvanbraĉnu zajednicu; 

 

b) roditelji umrlog ratnog vojnog invalida ili razvo-

jaĉenog branitelja koji je u redovima Oruţanih 

snaga proveo najmanje dvije godine, ukoliko ih je 

isti izdrţavao posljednjih godinu dana prije smrti. 

 

Ĉlanak 4. 

(Uvjet u svezi prebivališta) 

 

     Pravo na medicinsku rehabilitaciju po ovoj Uredbi 

osobe iz ĉlanka 2. i 3. ove Uredbe mogu koristiti pod 

uvjetom da imaju prebivalište na podruĉju Kantona u 

trajanju od najmanje dvije godine neprekidno, osim 

povratnika u Republiku Srpsku. 

 

Ĉlanak 5. 

(Posebni sluĉajevi korištenja prava) 

 

     U ljeĉilište, u skladu sa ovom Uredbom, izuzetno mogu biti 

upućeni i ĉlanovi invalidskog sportskog kluba i reprezentacije u 

invalidskom sportu, kao i pojedinci ratni vojni invalidi - 

sportisti, u okviru priprema za takmiĉenja. 

 

Ĉlanak 6. 

(Pratilac) 

 

(1) Korisniku prava se, u sluĉaju potrebe, moţe odobriti 

pratilac u vrijeme odlaska u ljeĉilište i povratka iz 

ljeĉilišta. 

 

(2) Korisnik dodatka za njegu i pomoć druge osobe, kao i 

drugi korisnik prava ĉija je ukupna nesposobnost 

jednaka nesposobnosti korisnika dodatka za njegu i 

pomoć druge osobe, za period boravka u ljeĉilištu ima 

pravo na pratioca, kojem se osigurava smještaj i 

ishrana. 
 

Ĉlanak 7. 

(Pojmovi) 

     Pojmovi iz ove Uredbe: dobitnik ratnog priznanja ili 

odlikovanja, ratni vojni invalid, razvojaĉeni branitelj, ĉlan 

obitelji šehida, poginulog, umrlog, nestalog branitelja i 

umrlog ratnog vojnog invalida i ĉlan uţe obitelji poginu-

log, umrlog ili nestalog dobitnika ratnog priznanja ili 

odlikovanja, upotrijebljeni su sukladno odredbama Zakona 

o pravima branitelja i ĉlanova njihovih obitelji ("Sluţbene 

novine Federacije Bosne i Hercegovine" broj 33/04, 

56/05, 70/07 i 9/10) i Zakona o posebnim pravima 

dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja i ĉlanova njihovih 

obitelji ("Sluţbene novine Federacije BiH" broj 70/05, 

61/06 i 9/10). 

 

Ĉlanak 8. 

(Dokazivanje statusa) 

 

     U postupku ostvarivanja prava po ovoj Uredbi, 

branitelji i ĉlanovi njihovih obitelji svoj status dokazuju 

rješenjem mjerodavnog organa o priznavanju prava na 

osobnu i obiteljsku invalidninu za ratnog vojnog invalida 

odnosno ĉlana obitelji šehida, poginulog, umrlog, nestalog 

branitelja ili umrlog ratnog vojnog invalida; o priznavanju 

prava na mjeseĉni novĉani dodatak za dobitnike ratnih 

priznanja i odlikovanja i ĉlanove uţe obitelji poginulog, 

umrlog ili nestalog dobitnika ratnog priznanja ili 

odlikovanja; uvjerenjem mjerodavnog organa o periodu 

uĉešća u Oruţanim snagama za razvojaĉenog branitelja, te 

na osnovu smrtnog lista i uvjerenja o uĉešću u Oruţanim 

snagama umrlog razvojaĉenog branitelja, izdatog sukladno 

Zakonu o upravnom postupku ("Sluţbene novine FBiH" 

broj 2/98 i 48/99). 

 

 

DIO DRUGI -  MEDICINSKA REHABILITACIJA  

 

POGLAVLJE I.  TRAJANJE MEDICINSKE 

REHABILITACIJE  

 

Ĉlanak 9. 

(Periodi) 

 

(1)      Medicinska rehabilitacija u ljeĉilištu traje ĉetrnaest 

dana. 

 

(2) Izuzetno, kada je to medicinski opravdano i na pismeni 

prijedlog ljekara specijaliste u ljeĉilištu, medicinska 

rehabilitacija se moţe produţiti do 28 dana. 

 

(3) Prijedlog za produţenje dostavlja se najkasnije pet 

dana prije isteka odobrenog roka medicinske 

rehabilitacije. 

 

Ĉlanak 10. 

(RVI-sportisti) 

 

     Ĉlanovima invalidskih sportskih klubova i reprezenta-

cija boravak u ljeĉilištu odobrava se za period od sedam 

do deset dana, jednom godišnje, pred poĉetak takmiĉarske 

sezone i evropskog /svjetskog prvenstva. 
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POGLAVLJE II.  POSTUPAK UPUĆIVANJA U 

LJEĈILIŠTE 

  

Ĉlanak 11. 

(Prijedlog ljekara) 

 

(1) Na zahtjev korisnika prava, ljekar specijalista odnosno 

zdravstvena ustanova u kojoj isti ostvaruje primarnu 

zdravstvenu zaštitu, izdaje prijedlog za upućivanje na 

medicinsku rehabilitaciju (u daljnjem tekstu: prijedlog 

ljekara). 

 

(2) Prijedlog ljekara se izdaje nakon izvršenog neposre-

dnog uvida u zdravstveni karton korisnika prava, radi 

upoznavanja sa podacima o ranijem lijeĉenju, a isti 

mora biti obrazloţen i sadrţavati podatke o medikame-

ntoznom, operativnom, fizikalno-ambulantnom ili 

stacionarnom lijeĉenju, najmanje u prethodnih godinu 

dana.   

 

(3) Pored medicinske dokumentacije iz koje se moţe 

utvrditi dijagnoza bolesti i naĉin lijeĉenja korisnika 

prava (otpusnice iz ustanova gdje je stacionarno 

obavljeno lijeĉenje, nalazi ljekara specijalista - hirurga, 

ortopeda, traumatologa, neurohirurga, neuropsihijatra i 

sl.), obvezna je kontrola i pregled kod mjerodavnih 

specijalista fizijatra i interniste, ĉiji nalazi ne smiju biti 

stariji od 30 dana. 

 

(4) Nalaz specijaliste fizijatra mora ukazivati na 

neophodnost medicinske rehabilitacije, a u nalazu 

interniste mora biti naznaĉeno da li za boravak u 

ljeĉilištu ima kontraindikacija. 

 

(5) U okviru medicinske dokumentacije nisu neophodni 

laboratorijski nalazi, EKG i radiološke snimke. 

 

Ĉlanak 12. 

(Podnošenje zahtjeva) 

 

(1) Pravo na medicinsku rehabilitaciju po ovoj Uredbi 

moţe se ostvariti podnošenjem zahtjeva općinskoj 

sluţbi mjerodavnoj za poslove braniteljsko-invalidske 

zaštite u općini u kojoj podnositelj zahtjeva ima 

prebivalište, odnosno u kojoj ostvaruje prava iz 

braniteljsko-invalidske zaštite ili u kojoj se nalazi na 

evidenciji mjerodavnog organa za vojne poslove (u 

daljnjem tekstu: općinska sluţba). 

 

(2) Zahtjev iz stavka (1) ovog ĉlanka podnosi se na 

posebnom obrascu kojeg propisuje ministar Minista-

rstva za braniteljska pitanja Zeniĉko-dobojskog 

kantona (u daljnjem tekstu: Ministarstvo) u roku od 

osam dana od dana stupanja na snagu ove Uredbe. 

 

(3) Uz zahtjev za medicinsku rehabilitaciji podnositelj 

prilaţe prijedlog ljekara, nalaze ljekara - specijalista 

fizijatra i interniste i drugu odgovarajuću dokumen-

taciju. 

 

Ĉlanak 13. 

(Prijedlog općinske sluţbe) 

 

     U roku od pet dana po prijemu zahtjeva, općinska 

sluţba utvrĊuje prijedlog za upućivanje na medicinsku 

rehabilitaciju (u daljnjem tekstu: prijedlog općinske 

sluţbe), koji uz kompletnu dokumentaciju korisnika prava 

(zahtjev, prijedlog ordinirajućeg ljekara za lijeĉenje u 

ljeĉilištu, osobni karton i prateću medicinsku dokumen-

taciju) dostavlja Ministarstvu, na jedinstvenom obrascu 

kojeg propisuje ministar Ministarstva u roku od osam dana 

od dana stupanja na snagu Uredbe. 

 

Ĉlanak 14. 

(Povjerenstvo) 

 

(1) Nakon struĉne obrade prijedloga općinskih sluţbi od 

strane sluţbenika Ministarstva mjerodavnog za poslo-

ve rehabilitacije (u daljnjem tekstu: sluţbenik Minista-

rstva), isti se sa kompletnom dokumentacijom proslje-

Ċuju Povjerenstvu za odobravanje upućivanja branite-

lja i ĉlanova njihovih obitelji u ljeĉilišta (u daljnjem 

tekstu: Povjerenstvo), koju svojim rješenjem imenuje 

ministar Ministaratva, u roku od pet dana od stupanja 

na snagu ove Uredbe. 

 

(2) Povjerenstvo ĉine tri ljekara specijalista, od kojih su 

dva fizijatra i jedan specijalista interne medicine, te 

sluţbenik Ministarstva, koji je ujedno i tajnik 

Povjerenstva. 

 

(3) Posebnim rješenjem ministra Ministarstva utvrĊuje se 

naknada za rad ĉlanova Povjerenstva, izuzev za tajnika 

Povjerenstva. 

 

(4) Sjednice Povjerenstva, u dogovoru sa ostalim ĉlano-

vima, zakazuje sluţbenik Ministarstva. 

 

(5) Sjednice se odrţavaju svakih ĉetrnaest dana, najkasnije 

pet dana prije termina upućivanja na medicinsku 

rahabilitaciju. 

 

(6) O radu Povjerenstva vodi se zapisnik. 

 

Ĉlanak 15. 

(Rad Povjerenstva) 

 

(1) Povjerenstvo vrši vještaćenje po svakom zahtjevu 

pojedinaĉno. 
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(2) U sluĉaju potrebe, Povjerenstvo poziva podnositelja 

zahtjeva na pregled, a u sluĉaju sumnje na kontrain-

dikativna oboljenja moţe zatraţiti i druga medicinska 

ispitivanja. 

 

(3) U nalazu i mišljenju Povjerenstva se navodi broj i dat-

um odrţavanja sjednice, da li je potreba  medicinska 

rehabilitacija, u kojem ljeĉilištu i terminu, te daje 

prijedlog za upućivanje na medicinsku rehabilitaciju. 

 

(4) U nalazu i mišljenju se navodi razlog za sluĉaj 

nemogućnosti odobravanja medicinske rehabilitacije, 

te prijedlog daljnjeg postupka u lijeĉenju: kontrola i 

fizikalni tretman ambulantno kod mjerodavnog 

fizijatra ili stacionarno na Odjeljenju za fizikalnu 

medicinu i rehabilitaciju Kantonalne bolnice u Zenici;  

kontrola i pregled kod odreĊenog specijaliste, itd. 

 

Ĉlanak 16. 

(Ponovni zahtjev) 

 

(1) Podnositelji zahtjeva kojima nije odobrena medicinska 

rehabilitacija, mogu podnijeti novi zahtjev nakon 

isteka roka od šest mjeseci, nakon realizovanja 

prijedloga Povjerenstva o daljnjem lijeĉenju i uz 

prijedlog mjerodavnog ljekara specijaliste. 

 

(2) U sluĉaju neodobravanja medicinske rehabilitacije 

zbog kontraindikacija, ponovni zahtjev se moţe 

podnijeti poslije otklanjanja, odnosno izljeĉenja 

oboljenja koja su kontraindikativna i nakon isteka roka 

od jedne godine. 

 

Ĉlanak 17. 

(Odluka o upućivanju i izdavanje rješenja) 

 

(1) Na prijedlog Povjerenstva i sukladno kriterijima 

utvrĊenim ovom Uredbom, ministar Ministarstva 

donosi odluku o upućivanju korisnika prava na 

medicinsku rehabilitaciju u odreĊena ljeĉilišta. 

 

(2) Ministarstvo dostavlja odluku i obavijest općinskim 

sluţbama o stavu po zaprimljenim prijedlozima, uz 

povrat kompletne dokumentacije. 

 

(3) Na osnovu zaprimljene odluke iz stavka (1) ovog 

ĉlanka, općinska sluţba donosi rješenje sukladno 

ĉlanku 211. Zakona o upravnom postupku. 

 

(4) Rješenje o odbacivanju ili odbijanju zahtjeva, sukladno 

zakljuĉku Povjerenstva u tom smislu, općinska sluţba 

donosi u skraćenom postupku na osnovu ĉlanka 139. 

stavak 1. i 2. Zakona o upravnom postupku.  

 

(5) O ţalbi na rješenje općinske sluţbe rješava Ministar-

stvo. 

Ĉlanak 18. 

(Ponovno upućivanje) 

 

     Branitelji i ĉlanovi njihovih obitelji, pravo na medi-

cinsku rehabilitaciju mogu ostvariti samo jednom u 

kalendarskoj godini. 

 

POGLAVLJE III.  BROJ I STRUKTURA KORISNIKA  

 

Ĉlanak 19. 

(Broj korisnika) 

 

     Broj korisnika prava na medicinsku rehabilitaciju koji 

se mjeseĉno upućuju u ljeĉilišta ovisi od visine mjeseĉnog 

iznosa opredijeljenih proraĉunskih sredstava u tu svrhu. 

 

Ĉlanak 20. 

(Prednost) 

 

     Prednost pri upućivanju na medicinsku rehabilitaciju, 

po pravilu, imaju: 

a) ratni vojni invalidi sa stepenom invalidnosti 70% 

i više; 

b) ratni vojni invalidi i dobitnici ratnih priznanja i 

odlikovanja; 

c) razvojaĉeni branitelji; 

d) ĉlanovi obitelji šehida, poginulih, umrlih, nesta-

lih branitelja i ĉlanovi uţe obitelji poginulih, 

umrlih ili nestalih dobitnika ratnog priznanja ili 

odlikovanja; 

e) udovica umrlog razvojaĉenog branitelja i roditelji 

umrlog ratnog vojnog invalida ili razvojaĉenog 

branitelja iz ĉlanka 3. ove Uredbe. 

 

POGLAVLJE IV. -  ODLAZAK U LJEĈILIŠTE 

 

Ĉlanak 21. 

(Upućivanje na medicinsku rehabilitaciju) 

 

(1) Ministarstvo dostavlja lijeĉilištu odluku o upućivanju 

lica na medicinsku rehabilitaciju i dogovara poĉetak 

lijeĉenja, o ĉemu obavještava općinske sluţbe. 

 

(2) Općinske sluţbe blagovremeno izdaju uputnicu 

korisnicima prava kojima je odobrena medicinska 

rehabilitacija, sa naznakom ljeĉilišta i termina boravka. 

 

(3) Korisnik prava kojem je odobrena medicinska 

rehabilitacija istu moţe koristiti samo na osnovu izdate 

uputnice i u terminu utvrĊenom uputnicom. 
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Ĉlanak 22. 

(Sprijeĉenost  za odlazak) 

 

(1) U sluĉaju opravdane sprijeĉenosti korisnika prava za 

poĉetak korištenja medicinske rehabilitacije u 

odreĊenom terminu (smrtni sluĉaj u obitelji, bolest i 

sl.), isti je duţan je o tome odmah obavijestiti općinsku 

sluţbu. 

 

(2) U sluĉaju iz stavka (1) ovog ĉlanka poĉetak korištenja 

medicinske rehabilitacije odgaĊa se najkasnije za 

period od 30 dana, u suprotnom je obvezno provoĊenje 

ponovne procedure sukladno ovoj Uredbi. 

 

Ĉlanak 23. 

(Postupak pri dolasku) 

 

(1) Korisnici prava prilikom dolaska u ljeĉilište, duţni su 

predoĉiti osobnu kartu i uputnicu općinske sluţbe, 

nakon ĉega se podvrgavaju ljekarskom pregledu. 

 

(2) Ukoliko prilikom ljekarskog pregleda bude utvrĊeno 

da korisnik prava boluje od bolesti zbog koje je 

medicinska rehabilitacija u tom ljeĉilištu kontraindi-

cirana, ista neće biti zapoĉeta, o ĉemu korisniku prava 

ljeĉilište izdaje potvrdu. 

 

(3) U sluĉaju iz stavka (2) ovog ĉlanka ljeĉilište će 

predmet sa ljekarskim nalazom i mišljenjem vratiti 

Ministarstvu radi ponovnog razmatranja zdravstvenog 

stanja korisnika prava od strane mjerodavnog ljekar-

skog Povjerenstva. 

 

Ĉlanak 24. 

(Boravak u ljeĉilištu) 

 

(1) Ljeĉilište je obvezno upoznati korisnika prava sa svim 

vidovima zdravstvene zaštite, sportske rekreacije kao 

metoda lijeĉenja i ostalim uslugama predviĊenim 

ugovorom koje je sa ljeĉilištem zakljuĉilo Ministar-

stvo.  

 

(2) Korisnik prava na medicinsku rehabilitaciji duţan je 

pridrţavati se pravila ljeĉilišta u pogledu reda i 

discipline kao i savjeta i naputka ljekara ljeĉilišta. 

 

(3) Po završetku rehabilitacije obavlja se ljekarski pregled 

korisnika prava, nakon ĉega se podaci o  primijenje-

nom tretmanu, terminu, rezultatima i uspjehu lijeĉenja 

unose u odreĊene rubrike bolesniĉkog lista. 

 

(4) Uz raĉun za obavljene usluge ljeĉilište dostavlja 

Ministarstvu kopije izdatih otpusnica korisnika prava  

koji su okonĉali medicinsku rehabilitaciju. 

 

DIO TREĆI -  ZAVRŠNE ODREDBE  

 

Ĉlanak 25. 

(Sredstva za ostvarivanje prava) 

(1) Sredstva za troškove medicinske rehabilitacije osigura-

vaju se u Proraĉunu Kantona, sukladno prilivima 

sredstava, a istim su obuvaćeni smještaj u dvokre-

vetnim i trokrevetnim sobama, ishrana i zdravstvene 

usluge. 

 

(2) Troškove prijevoza u cilju odlaska i povratka iz 

ljeĉilišta snose korisnici prava. 

 

Ĉlanak 26. 

(Ugovori sa ljeĉilištima) 

 

     Ugovorima izmeĊu Ministarstva i ljeĉilišta regulišu se 

pitanja broja korisnika prava po smjeni (grupi), duţine 

trajanja smjena, cijene jednog BO dana, naĉina i uvjeta 

plaćanja i druga pitanja od znaĉaja za sprovoĊenje ove 

Uredbe. 

 

Ĉlanak 27. 

(VoĊenje evidencije) 

 

     Elektronsku evidenciju o podnesenim zahtjevima i 

korisnicima prava po ovoj Uredbi vode općinske sluţbe i 

Ministarstvo, po obrascima koje propisuje ministar 

Ministarstva, u roku od osam dana od dana stupanja 

Uredbe na snagu. 

 

Ĉlanak 28. 

(Ravnopravnost spolova) 

 

     Sve imenice koje se odnose na branitwlje i ĉlanove 

njihovih obitelji, upotrijebljene u ovoj Uredbi samo u 

muškom ili samo u ţenskom rodu, odnose se na oba spola. 

 

Ĉlanak 29. 

(Stavljanje Uredbe izvan snage) 

 

     Danom stupanja na snagu ove Uredbe prestaje vaţiti 

Uredba o medicinskoj rehabilitaciji branitelja i ĉlanova 

njihovih obitelji u banjsko-klimatskim ljeĉilištima 

("Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona" broj 

12/06, 6/10 i 2/13). 
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Ĉlanak 30. 

(Stupanje na snagu i objavljivanje Uredbe) 

 

     Uredba stupa na snagu danom donošenja, a ista će biti 

objavljena u "Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona". 

 

 

 

Broj: 02-14-14124/14.                         PREMIJER 

Datum, 10.07.2014. godine             

Zenica                      Munib Husejnagić, dipl.ing. stroj., v.r. 
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328. 

 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 1. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona-Proĉišćeni tekst (”Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona” broj 7/10) i ĉlanka 

19. Zakona o dopunskim pravima branitelja i ĉlanova 

njihovih obitelji ("Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona" broj 1/14), na prijedlog Ministarstva za branite-

ljska pitanja, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 172. 

sjednici odrţanoj dana 10.07.2014. godine,  d o n o s i 

  

 

UU RR EE DD BB UU   

O IZVANREDNOJ NOVĈANOJ POMOĆI 

BRANITELJIMA I ĈLANOVIMA NJIHOVIH 

OBITELJI  

 

 

DIO PRVI -   OPĆE ODREDBE 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet Uredbe) 

(1) Ovom Uredbom utvrĊuju se uvjeti, naĉin i postupak 

ostvarivanja prava na novĉanu pomoć za osnovne 

potrebe branitelja i ĉlanova njihovih obitelji koji imaju 

prebivalište na podruĉju Zeniĉko-dobojskog kantona 

(u daljnjem tekstu: Kanton), kao i povratnika u 

Republiku Srpsku koji ostvaruju osnovna prava iz 

braniteljsko-invalidske zaštite u općinama Kantona i 

koji su na evidenciji mjerodavnog organa za vojne 

evidencije u općinama Kantona. 

 

(2) Pomoć iz stavka (1) ovog ĉlanka branitelji i ĉlanovi 

njihovih obitelji ostvaruju u sluĉajevima izvanrednih 

okolnosti kao što su elementarne nepogode i nesreće, 

smrt i bolest ĉlana porodiĉnog domaćinstva i u drugim 

sluĉajevima koji uzrokuju tešku ekonomsku situaciju i 

potrebu osiguranja neophodnih sredstava. 

 

Ĉlanak 2. 

(Korisnici prava) 

     Novĉanu pomoć po ovoj Uredbi mogu ostvariti: 

a) dobitnici ratnih priznanja ili odlikovanja; 

b) ratni vojni invalidi; 

c) razvojaĉeni branitelji koji su u periodu od 06.04. 

1992. do 23.12.1995.godine u sastavu Oruţanih 

snaga proveli najmanje 24 mjeseca odnosno 12 

mjeseci, ukoliko su u OS pristupili kao malolje-

tna osoba ili neposredno po punoljetstvu; 

d) ĉlanovi obitelji šehida, poginulih, umrlih i nesta-

lih branitelja i umrlih ratnih vojnih invalida;  

e) ĉlanovi uţe obitelji poginulih, umrlih ili nestalih 

dobitnika ratnog priznanja ili odlikovanja. 

 

Ĉlanak 3. 

(Posebni korisnici) 

     Prava po ovoj Uredbi mogu koristiti i: 

a) udovica umrlog razvojaĉenog branitelja koji je u 

redovima Oruţanih snaga proveo najmanje dvije 

godine i koja je sa istim ţivjela u braku najmanje 

dvije posljednje godine dana prije smrti, pod 

uvjetom da nema druge prihode i da nije stupila u 

brak ili izvanbraĉnu zajednicu; 

b) roditelji umrlog ratnog vojnog invalida ili razvo-

jaĉenog branitelja koji je u redovima Oruţanih 

snaga proveo najmanje dvije godine, ukoliko ih je 

isti izdrţavao posljednjih godinu dana prije smrti. 

 

Ĉlanak 4. 

(Posebni uvjeti) 

 

(1) Novĉanu pomoć po ovoj Uredbi, branitelji i ĉlanovi 

njihovih obitelji mogu ostvariti pod uvjetom da: 

a) imaju prebivalište na podruĉju Kantona u trajanju 

od najmanje dvije godine neprekidno, osim 

povratnika u Republiku Srpsku; 

b) prava iz oblasti braniteljsko-invalidske zaštite 

ostvaruju u općinama Kantona; 

c) nisu u radnom odnosu, izuzev osoba koje su na 

ĉekanju posla duţe od šest mjeseci u zadnjih 

godinu dana; 

d) oni i ĉlanovi njihovog obiteljskog domaćinstva 

nisu vlasnici ili suvlasnici subjekta koji obavlja 

privrednu ili drugu djelatnost, registriranog kao 

pravna ili fiziĉka osoba; 

e) sredstva za naznaĉene potrebe nisu ostvarili po 

nekom drugom pravnom osnovu; 
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f) da ukupna primanja obiteljskog domaćinstva 

(ukljuĉivo primanja po osnovu braniteljsko-

invalidske zaštite) ne prelaze iznos od 50% od 

prosjeĉne neto plaće isplaćene u Federaciji Bosne 

i Hercegovine u prethodnoj kalendarskoj godini, 

prema podacima Zavoda za statistiku Federacije 

Bosne i Hercegovine. 

 

(2) Izvanredna novĉana pomoć moţe biti odobrena 

jednom u toku kalendarske godine 

 

Ĉlanak 5. 

(Pojmovi) 

 

     Pojmovi iz ove Uredbe: dobitnik ratnog priznanja ili 

odlikovanja, ratni vojni invalid, razvojaĉeni branitelj, ĉlan 

obitelji šehida, poginulog, umrlog, nestalog branitelja i 

umrlog ratnog vojnog invalida i ĉlan uţe obitelji poginu-

log, umrlog ili nestalog dobitnika ratnog priznanja ili 

odlikovanja, upotrijebljeni su sukladno odredbama Zakona 

o pravima branitelja i ĉlanova njihovih obitelji ("Sluţbene 

novine Federacije Bosne i Hercegovine" broj 33/04, 

56/05, 70/07 i 9/10) i Zakona o posebnim pravima 

dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja i ĉlanova njihovih 

obitelji ("Sluţbene novine Federacije BiH" broj 70/05, 

61/06 i 9/10). 

 

Ĉlanak 6. 

(Dokazivanje statusa) 

 

     U postupku ostvarivanja prava po ovoj Uredbi, 

branitelji i ĉlanovi njihovih obitelji svoj status dokazuju 

rješenjem mjerodavnog organa o priznavanju prava na 

osobnu i obiteljsku invalidninu za ratnog vojnog invalida 

odnosno ĉlana obitelji šehida, poginulog, umrlog, nestalog 

branitelja ili umrlog ratnog vojnog invalida; o priznavanju 

prava na mjeseĉni novĉani dodatak za dobitnike ratnih 

priznanja i odlikovanja i ĉlanove uţe obitelji poginulog, 

umrlog ili nestalog dobitnika ratnog priznanja ili 

odlikovanja; uvjerenjem mjerodavnog organa o periodu 

uĉešća u Oruţanim snagama za razvojaĉenog branitelja, te 

na osnovu smrtnog lista i uvjerenja o uĉešću u Oruţanim 

snagama umrlog razvojaĉenog branitelja, izdatog sukladno 

Zakonu o upravnom postupku ("Sluţbene novine FBiH" 

broj 2/98 i 48/99). 

 

DIO DRUGI -  POSTUPAK DODJELE POMOĆI 

 

Ĉlanak 7. 

(Podnošenje zahtjeva) 

 

(1) Pravo na novĉanu pomoć po ovoj Uredbi moţe se 

ostvariti podnošenjem zahtjeva općinskoj sluţbi 

mjerodavnoj za poslove braniteljsko-invalidske zaštite 

u općini u kojoj podnositelj zahtjeva ima prebivalište, 

odnosno u kojoj ostvaruje prava iz braniteljsko 

invalidske zaštite ili u kojoj se nalazi na evidenciji 

mjerodavnog organa za vojne poslove (u daljnjem 

tekstu: općinska sluţba). 

 

(2) Zahtjev iz stavka (1) ovog ĉlanka podnosi se na pose-

bnom obrascu kojeg propisuje ministar Ministarstva za 

braniteljska pitanja Zeniĉko-dobojskog kantona (u 

daljnjem tekstu: Ministarstvo) u roku od osam dana od 

dana stupanja na snagu ove Uredbe. 

 

Ĉlanak 8. 

(Potrebna dokumentacija) 

 

(1) Uz zahtjev za dodjelu novĉanih sredstava zaintere-

sirana osoba prilaţe sljedeću dokumentaciju: 

a) dokaz o statusu branitelja i ĉlana obitelji brani-

telja; 

b) presliku osobne karte; 

c) uvjerenje o prebivalištu; 

d) dokaz o prihodima ĉlanova domaćinstva (uvjere-

nje Sluţbe za upošljavanje o neuposlenosti 

podnositelja zahtjeva i ĉlanova njegovog doma-

ćinstva, uvjerenje poduzeća o periodu ĉekanja na 

posao i dr.); 

e) ovjerena izjava o zajedniĉkom domaćinstvu 

(kućna lista); 

f) druge dokaze iz kojih se vidi opravdanost 

zahtjeva. 

 

(2) Sredstva po ovoj Uredbi ne mogu ostvariti osobe za 

koje se utvrdi da su u zahtjevu i priloţenoj 

dokumentaciji prikrili ili dali netaĉne podatke ili 

dokumente. 

 

Ĉlanak 9. 

(Općinsko Povjerenstvo) 

 

(1) U postupku po zahtjevu općinska sluţba formira 

Povjerenstvo u ĉiji rad su obvezno ukljuĉeni i 

predstavnici braniteljskih udruga (u daljnjem tekstu: 

Povjerenstvo). 

 

(2) Zadatak Povjerenstva je da: 

a) utvrdi kompletnost podnesene dokumentacije i 

zahtijeva otklanjanje uoĉenih nedostataka i 

eventualnu dopunu dokumentacije; 

b) u sluĉaju potrebe izvrši neposredan uviĊaj u 

stvarima iz zahtjeva; 
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c) saĉini izvješće o socijalno-ekonomskoj situaciji 

podnositelja zahtjeva i njegove obitelji; 

d) predloţi odbijanje zahtjeva ili odobravanje nov-

ĉane pomoći. 

 

Ĉlanak 10. 

(Postupak po zahtjevu) 

 

     Na temelju prijedloga Povjerenstva općinska sluţba: 

a) donosi rješenje o priznavanju prava na novĉanu 

naknadu u iznosu do 300,00 KM ili rješenje o 

odbijanju zahtjeva; 

b) obrazloţen prijedlog sa kompletnom dokumen-

tacijom podnositelja zahtjeva i prijedlogom o 

visini novĉane pomoći u iznosu iznad 300,00 KM 

dostavlja Ministarstvu. 

 

Ĉlanak 11. 

(Povjerenstvo Ministarstva) 

 

(1) Dostavljene prijedloge za odobravanje pomoći raz-

matra troĉlano Povjerenstvo, koje posebnim rješenjem 

imenuje ministar Ministarstva (u daljnjem tekstu: 

Povjerenstvo Ministarstva). 

 

(2) Zadatak Povjerenstva je da razmotri dostavljene 

prijedloge općinskih sluţbi, izvrši uvid u priloţenu 

dokumentaciju, konstatuje ispravnost postupka, te 

dostavi ministru Ministarstva obrazloţen stav o 

odbijanju ili opravdanosti zahtjeva sa prijedlogom o 

dodjeli novĉane pomoći. 

 

(3) U svom radu po podnesenim zahtjevima, Povjerenstvo 

ima pravo vršiti provjeru podnesene dokumentacije, 

traţiti dopunu iste, te u posebnim sluĉajevima izvršiti 

neposredan uviĊaj u stvarima iz zahtjeva.  

 

Ĉlanak 12. 

(Posebni sluĉajevi) 

 

     U posebnim sluĉajevima koji nisu definirani ovom 

Uredbom, a po svemu su specifiĉni i zahtijevaju ţurno 

rješavanje, na zahtjev proslijeĊen od općinske sluţbe i uz 

obrazloţen prijedlog Povjerenstva, odobravanje sredstava 

vrši ministar Ministarstva. 

 

Ĉlanak 13. 

(Odobravanje sredstava) 

 

(1) Na temelju prijedloga Povjerenstva, o dodjeli sredstava 

po podnesenim zahtjevima u pojedinaĉnim iznosima 

koji ne prelaze iznos od 1.000,00 KM odluĉuje 

ministar Ministarstva. 

(2) Na obrazloţeni prijedlog Ministarstva, zakljuĉak o 

odobravanju dodjele sredstava u iznosu većem od 

1.000,00 KM donosi Vlada Kantona. 

 

Ĉlanak 14. 

(Izdavanje rješenja) 

 

     Na temelju dostavljene obavijesti Ministarstva, 

općinska sluţba donosi rješenje o odobravanju pomoći, 

odbacivanju ili odbijanju zahtjeva. 

 

Ĉlanak 15. 

(Rješavanje po ţalbi) 

 

     O ţalbi na rješenja općinske sluţbe rješava Ministar-

stvo. 

 

Ĉlan 16. 

(Dostava i pravdanje sredstava) 

(1) O doznaĉenim sredstvima za isplatu novĉane pomoći 

općinska sluţba obavještava korisnike i istim vrši 

isplatu putem tekućih raĉuna. 

 

(2) Općinska sluţba je duţna Ministarstvu dostaviti 

pravdanje utrošenih sredstava u roku od 15 dana po 

izvršenoj isplati. 

 

DIO TREĆI -  ZAVRŠNE ODREDBE  

 

Ĉlanak 17. 

(Sredstva za ostvarivanje prava) 

 

     Sredstva za realizaciju prava branitelja i ĉlanova 

njihovih obitelji po ovoj Uredbi, osiguravaju se u Prora-

ĉunu Kantona sukladno prilivu sredstava. 

 

Ĉlanak 18. 

(Evidencija i obrasci) 

     Elektronsku evidenciju o podnesenim zahtjevima i 

korisnicima prava po ovoj Uredbi vode općinske sluţbe i 

Ministarstvo, po posebnim obrascima koje propisuje 

ministar Ministarstva u roku od osam dana od dana 

stupanja na snagu ove Uredbe. 

 

Ĉlanak 19.  

(Instrukcije i nadzor) 

(1) U realizaciji ove Uredbe ministar Ministarstva moţe 

donijeti odgovarajuće instrukcije. 

 

(2) Nadzor nad provoĊenjem ove Uredbe ima Minista-

rstvo. 
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Ĉlanak 20. 

(Ravnopravnost spolova) 

     Sve imenice koje se odnose na branitelje i ĉlanove 

njihovih obitelji, upotrijebljene u ovoj Uredbi samo u 

muškom ili samo u ţenskom rodu, odnose se na oba spola. 

 

Ĉlanak 21. 

(Stavljanje Uredbe izvan snage) 

 

     Danom stupanja na snagu ove Uredbe prestaje vaţiti 

Uredba o izvanrednoj novĉanoj pomoći braniteljima i 

ĉlanovima njihovih obitelji ("Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona" broj 19/07 i 2/13). 

 

Ĉlanak 22. 

(Stupanje na snagu i objavljivanje Uredbe) 

 

     Uredba stupa na snagu danom donošenja, a ista će biti 

objavljena u "Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona". 

 

 

 

Broj: 02-14-14125/14.                         PREMIJER 

Datum, 10.07.2014. godine             

Zenica                      Munib Husejnagić, dipl.ing. stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

329. 

 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 1. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona-Proĉišćeni tekst (”Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona” broj 7/10) i ĉlanka 

27. Zakona o dopunskim pravima branitelja i ĉlanova 

njihovih obitelji ("Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona" broj 1/14), na prijedlog Ministarstva za branite-

ljska pitanja, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 172. 

sjednici odrţanoj dana 10.07.2014. godine,  d o n o s i 

  

 

UU RR EE DD BB UU   

O POMOĆI U RJEŠAVANJU STAMBENOG 

PITANJA BRANITELJA I ĈLANOVA NJIHOVIH 

OBITELJI  

 

 

DIO PRVI -   OPĆE ODREDBE 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet Uredbe) 

 

     Ovom Uredbom utvrĊuju se uvjeti, naĉin i postupak 

ostvarivanja prava na pomoć u rješavanju stambenog 

pitanja branitelja i ĉlanova njihovih obitelji koji imaju 

prebivalište na podruĉju Zeniĉko-dobojskog kantona (u 

daljnjem tekstu: Kanton), kao i povratnika u Republiku 

Srpsku koji ostvaruju osnovna prava iz braniteljsko-

invalidske zaštite u općinama Kantona i koji su na 

evidenciji mjerodavnog organa za vojne evidencije u 

općinama Kantona. 

 

Ĉlanak 2. 

(Korisnici prava) 

    Korisnici prava po ovoj Uredbi su: 

a) dobitnici ratnih priznanja ili odlikovanja; 

b) ratni vojni invalidi; 

c) Razvojaĉeni branitelji koji su u periodu od 

06.04.1992. do 23.12.1995.godine u sastavu Oru-

ţanih snaga proveli najmanje 24 mjeseca odno-

sno 12 mjeseci, ukoliko su u OS pristupili kao 

maloljetna osoba ili neposredno po punoljetstvu; 

d) ĉlanovi obitelji šehida, poginulih, umrlih i nes-

talih branitelja i umrlih ratnih vojnih invalida;  

e) ĉlanovi uţe obitelji poginulih, umrlih ili nestalih 

dobitnika ratnog priznanja ili odlikovanja. 

 

Ĉlanak 3.  

(Posebni korisnici) 

      Prava po ovoj Uredbi moţe koristiti i: 

a) udovica umrlog razvojaĉenog branitelja koji je u 

redovima Oruţanih snaga proveo najmanje dvije 

godine, i koja je sa istim ţivjela u braku najmanje 

dvije posljednje godine dana prije smrti, pod 

uvjetom da nema druge prihode i da nije stupila u 

brak ili izvanbraĉnu zajednicu; 

b) roditelji umrlog ratnog vojnog invalida ili razvo-

jaĉenog branitelja koji je u redovima Oruţanih 

snaga proveo najmanje dvije godine, ukoliko ih je 

isti izdrţavao posljednjih godinu dana prije smrti. 

 

Ĉlanak 4. 

(Posebni uvjeti) 

(1) Pravo na pomoć u stambenom zbrinjavanju, osobe iz 

ĉlanka 2. i 3. ove Uredbe ostvaruju pod uvjetom da: 

a) imaju prebivalište na podruĉju Kantona u trajanju 

od najmanje tri godine neprekidno, osim povra-

tnika u Republiku Srpsku; 

b) prava iz oblasti braniteljsko-invalidske zaštite 

ostvaruju u općinama  Kantona; 
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c) nemaju riješeno stambeno pitanje na podruĉju 

Bosne i Hercegovine; 

d) posjeduju valjanu dokumentaciju za izgradnju ili 

kupovinu stambenog objekta;  

e) nisu bili korisnici nepovratnih sredstava Federal-

nog, Kantonalnog ili općinskog proraĉuna, dona-

torskih sredstava i ostalih sredstava dodjeljenih u 

svrhu stambenog zbrinjavanja u iznosu većem od 

5.000,00 KM; 

f) nisu izvršili zamjenu, prodaju ili poklon stam-

benog objekta u osobnom ili vlasništvu ĉlanova 

zajedniĉkog domaćinstva; 

g) oni i ĉlanovi njihovog obiteljskog domaćinstva 

nisu vlasnici ili suvlasnici subjekta koji obavlja 

privrednu ili drugu djelatnost, registriranog kao 

pravna ili fiziĉka osoba. 

h) da ukupna primanja domaćinstva razvojaĉenog 

branitelja i ratnog vojnog invalida sa sttupnjom 

invalidnosti od 20% do 60% ne prelazi iznos 

prosjeĉne neto plaće isplaćene u Federaciji Bosne 

i Hercegovine u prethodnoj kalendarskoj godini, 

prema podacima Zavoda za statistiku Federacije 

Bosne i Hercegovine. 

(2) U smislu ove Uredbe smatra se da je stambeno 

zbrinuto lice koje u osobnom vlasništvu,  vlasništvu 

braĉnog druga ili bilo kojeg ĉlana obiteljskog 

domaćinstva, posjeduje stambeni objekat sa minima-

lnim uvjetima stanovanja. 

(3) Pod minimalnim uvjetima stanovanja u smislu stavka 

(2) ovog ĉlanka smatra se opremljen prostor namije-

njen za stanovanje (soba, kuhinja, kupaonica, hodnik) 

u kojem boravi obitelj odnosno domaćinstvo. 

 

Ĉlanak 5. 

(Pojmovi) 

    Pojmovi iz ove Uredbe: dobitnik ratnog priznanja ili 

odlikovanja, ratni vojni invalid, razvojaĉeni branitelj, ĉlan 

obitelji šehida, poginulog, umrlog, nestalog branitelja i 

umrlog ratnog vojnog invalida i ĉlan uţe obitelji 

poginulog, umrlog ili nestalog dobitnika ratnog priznanja 

ili odlikovanja, upotrijebljeni su sukladno odredbama 

Zakona o pravima branitelja i ĉlanova njihovih obitelji 

("Sluţbene novine Federacije Bosne i Hercegovine" broj 

33/04, 56/05, 70/07 i 9/10) i Zakona o posebnim pravima 

dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja i ĉlanova njihovih 

obitelji ("Sluţbene novine Federacije BiH" broj 70/05, 

61/06 i 9/10, u daljnjem tekstu: Federalni zakon). 

 

Ĉlanak 6. 

(Dokazivanje statusa) 

     U postupku ostvarivanja prava po ovoj Uredbi, 

branitelji i ĉlanovi njihovih obitelji svoj status dokazuju 

rješenjem mjerodavnog organa o priznavanju prava na 

osobnu i obiteljsku invalidninu za ratnog vojnog invalida 

odnosno ĉlana obitelji šehida, poginulog, umrlog, nestalog 

branitelja ili umrlog ratnog vojnog invalida; o priznavanju 

prava na mjeseĉni novĉani dodatak za dobitnike ratnih 

priznanja i odlikovanja i ĉlanove uţe obitelji poginulog, 

umrlog ili nestalog dobitnika ratnog priznanja ili 

odlikovanja; uvjerenjem mjerodavnog organa o periodu 

uĉešća u Oruţanim snagama za razvojaĉenog branitelja, te 

na osnovu smrtnog lista i uvjerenja o uĉešću u Oruţanim 

snagama umrlog razvojaĉenog branitelja, izdatog sukladno 

Zakonu o upravnom postupku ("Sluţbene novine FBiH" 

broj 2/98 i 48/99). 

 

Ĉlanak 7. 

(Naĉin rješavanja stambenog pitanja) 

     Pomoć u rješavanju stambenog pitanja branitelja i 

ĉlanova njihovih obitelji vrši se putem: 

a) prijenosa prava vlasništva na stanovima dodije-

ljenim na korištenje od strane Vlade Kantona; 

b) odobravanjem sredstava općinama u svrhu kupo-

vine i izgradnje stambenih jedinica; 

c) dodjelom jednokratnih bespovratnih novĉanih 

sredstava u svrhu:  

1) izgradnje stambenog objekta s ciljem trajnog 

stambenog rješavanja; 

2) kupovine individualnog stambenog objekta ili 

stana na osnovu ugovora zakljuĉenog u 

prethodnoj ili tekućoj kalendarskoj godini; 

3) prilagoĊavanja stambenog objekta posebnim 

potrebama ratnih vojnih invalida; 

4) sufinanciranja izdavanja dozvole za gradnju i 

sufinanciranja legalizacije stambenog objekta. 

 

Ĉlanak 8. 

(Prioriteti u stambenom zbrinjavanju) 

     Rješavanje stambenog pitanja branitelja i ĉlanova 

njihovih obitelji vrši se po pravu prvenstva kako sljedi: 

a) dobitnici ratnih priznanja ili odlikovanja iz ĉlanka 

5. stavak 3. Federalnog zakona; 

b) djeca šehida, poginulih, umrlih, nestalih brani-

telja bez oba roditelja i ratni vojni invalidi sa 

oštećenjem organizma od 100% I grupe; 
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c) obitelji sa dva i više šehida, poginulih, umrlih, 

nestalih branitelja i ratni vojni invalidi sa 

oštećenjem organizma od 100% II grupe; 

d) ĉlanovi uţe obitelji poginulih, umrlih ili nestalih 

dobitnika ratnih priznanja ili odlikovanja iz 

ĉlanka 5. stavak 3.  Federalnog zakona; 

e) obitelji šehida, poginulih, umrlih, nestalih brani-

telja i ratni vojni invalidi sa oštećenjem organi-

zma od 90%, 80% i 70%; 

f) ĉlanovi uţe obitelji poginulih, umrlih ili nestalih 

dobitnika ratnih priznanja ili odlikovanja iz 

ĉlanka 5. stavci 4. i 5. Federalnog zakona i umrlih 

ratnih vojnih invalida; 

g) ostali dobitnici ratnih priznanja ili odlikovanja; 

h) ratni vojni invalidi sa oštećenjem organizma od 

20% do 60%; 

i) razvojaĉeni branitelji; 

j) udovica umrlog razvojaĉenog branitelja iz ĉlanka 

3. toĉka a) ove Uredbe; 

k) roditelji umrlog ratnog vojnog invalida ili 

razvojaĉenog branitelja iz ĉlanka 3. toĉka b) ove 

Uredbe. 

 

DIO DRUGI -   POSTUPAK DODJELE NOVĈANIH 

SREDSTAVA  

 

Ĉlanak 9. 

(Visina sredstava novĉane pomoći) 

(1) U svrhu pomoći u rješavanju stambenog pitanja, 

braniteljima i ĉlanovima njihovih obitelji po pojedina-

ĉnim zahtjevima mogu biti odobrena novĉana sredstva 

u maksimalnom iznosu do 30.000,00 KM. 

(2) Izuzetno od odredbe stavka (1) ovog ĉlanka, Vlada 

Kantona, na obrazloţeni prijedlog Ministarstva, moţe 

odobriti sredstva u većem iznosu za potrebe stambenog 

zbrinjavanja RVI 100% I grupe. 

 

Ĉlanak 10. 

(Podnošenje zahtjeva) 

(1) Pravo na novĉanu pomoć po ovoj Uredbi moţe se 

ostvariti podnošenjem zahtjeva općinskoj sluţbi 

mjerodavnoj za poslove braniteljsko-invalidske zaštite 

u općini u kojoj podnositelj zahtjeva ima prebivalište, 

odnosno u kojoj ostvaruje prava iz braniteljsko-

invalidske zaštite ili u kojoj se nalazi na evidenciji 

mjerodavnog organa za vojne poslove (u daljnjem 

tekstu: općinska sluţba). 

(2) Općinska sluţba objavljivanjem oglasa po instrukciji 

Ministarstva za braniteljska pitanja Zeniĉko-dobojskog 

kantona (u daljnjem tekstu: Ministarstvo) obavještava 

branitelje i ĉlanove njihovih porodica o mogućnosti 

podnošenja zahtjeva za dodjelu novĉanih sredstava na 

ime pomoći u stambenom zbrinjavanju, uz naznaku 

roka za podnošenje zahtjeva koji ne moţe biti kraći od 

15 dana. 

 

Ĉlanak 11. 

(Obrazac zahtjeva) 

     Zahtjev za novĉanu pomoć u svrhu stambenog 

zbrinjavanja podnosi se na posebnom obrascu kojeg 

propisuje ministar Ministarstva u roku od osam dana od 

dana stupanja na snagu ove Uredbe.  

 

Ĉlanak 12. 

(Potrebna dokumentacija) 

     Uz zahtjev za dodjelu sredstava za stambeno 

zbrinjavanje zainteresirani kandidati prilaţu sljedeću 

dokumentaciju: 

a) dokaz o statusu branitelja i ĉlana obitelji brani-

telja; 

b) presliku osobne karte; 

c) rješenje o starateljstvu nad malodobnom djecom 

bez oba roditelja; 

d) dokaz o provedenoj ostavinskoj raspravi na 

pokretnoj i nepokretnoj imovini za obitelji 

šehida/poginulih branitelja; 

e) uvjerenje o kretanju izdato od MUP-a; 

f) u sluĉaju gradnje stambenog objekta: graĊevinska 

dozvola, z.k. izvadak na imovinu kao dokaz o 

vlasništvu podnositelja zahtjeva, a u sluĉaju 

kupovine stambenog objekta: ugovor o kupovini 

stambenog objekta uz priloţen z.k. izvadak 

prodavca ili dokaz da je podnesen zahtjev za 

uknjiţbu od strane kupca); 

g) uvjerenje o prihodima uposlenih, odnosno uvje-

renje o neuposlenosti  punoljetnih ĉlanova dom-

aćinstva;  

h) posjedovni list i uvjerenje o promjenama u 

katastru od 1992.godine iz svih općina prebiv-

ališta (za osobe koje su mijenjala prebivališta); 

i) uvjerenje mjerodavnog općinskog organa da nisu 

bili korisnici nepovratnih sredstava Federalnog, 

Kantonalnog ili općinskog proraĉuna dodjeljenih 

u svrhu stambenog zbrinjavanja u iznosu većem 

od 5.000,00 KM; 
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j) izjava da nisu izvršili zamjenu, prodaju ili poklon 

stambenog objekta u osobnom ili vlasništvu 

braĉnog druga;   

k) ovjerena izjava o zajedniĉkom domaćinstvu 

(kućna lista); 

l) uvjerenje Porezne uprave i 

m) druge dokaze iz kojih se vidi opravdanost 

zahtjeva. 

 

Ĉlanak 13. 

(Postupak po zahtjevu) 

(1) Općinska sluţba formira struĉno Povjerenstvo (u dalj-

njem tekstu: Povjerenstvo), od tri do pet ĉlanova, od 

kojih najmanje jedan ĉlan posjeduje zvanje graĊevin-

ske struke, a jedan je predstavnik braniteljskih organi-

zacija. 

(2) Zadatak Povjerenstva je da razmotri podnesene zahtje-

ve, izvrši uvid u priloţenu dokumentaciju i stanje 

objekta/stana na licu mjesta, saĉini zapisnik o utvrĊe-

nom stanju, te utvrdi listu prvenstva za odobravanje 

sredstava podnositeljima zahtjeva sukladno ĉlanku 8. 

ove Uredbe. 

(3) U sluĉaju da je oglas raspisan na period duţi od 30 

dana, općinska sluţba saĉinjava listu prvenstva po 

zahtjevima zaprimljenim u roku od prvih 30 dana po 

objavljivanju oglasa, a za ostali period postupak 

odreĊuje ministar Ministarstva. 

 

Ĉlanak 14. 

(Lista prvenstva) 

(1) Saĉinjenu listu prvenstva Povjerenstvo istiĉe na oglas-

noj ploĉi (bez naznake iznosa sredstava) u roku od 15 

dana, u kojem nezadovoljni podnositelji zahtjeva imaju 

pravo podnijeti prigovor općinskoj sluţbi. 

(2) Općinska sluţba je duţna razmatriti podnesene 

prigovore i na iste odgovoriti u narednom roku od 

osam dana. 

(3) Na osnovu sprovedenog postupka, općinska sluţba 

saĉinjava prijedloge dodjele pomoći, utvrĊene sukla-

dno planu dodjele sredstava po općinama Kantona 

prema godišnjem programu utroška sredstava Minista-

rstva. 

 

Ĉlanak 15. 

(Rad Povjerenstva Ministarstva) 

(1) Zahtjeve sa konaĉnom listom prvenstva, saĉinjenom na 

propisanom obrascu i prijedlozima za dodjelu sred-

stava, općinska sluţba dostavlja Ministarstvu, u roku 

od koji ne moţe biti duţi od 15 dana od dana 

oglašavanja liste prvenstva. 

(2) Dostavljenu dokumentaciju razmatra petoĉlano Povje-

renstvo koje posebnim rješenjem imenuje ministar 

Ministarstva  (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo Minis-

tarstva). 

(3) Zadatak Povjerenstva Ministarstva je da razmotri 

dostavljene prijedloge općinskih sluţbi, izvrši uvid u 

priloţenu dokumentaciju i po potrebi istu provjeri, 

konstatira ispravnost postupka, a u posebnim sluĉaje-

vima izlaskom na teren utvrdi ĉinjeniĉno stanje, te 

zahtijeva pribavljanje i dostavljanje na uvid naknadno i 

druge dokumentacije za koju ocjeni da je od znaĉaja za 

donošenje odluke o odobravanju sredstava. 

(4) Po okonĉanim aktivnostima iz prethodnog stavka, 

Povjerenstvo Ministarstva dostavlja ministru Ministar-

stva obrazloţen stav o odbijanju ili opravdanosti 

zahtjeva, sa prijedlogom o dodjeli novĉane pomoći, 

usklaĊenim sa programom utroška sredstava Minista-

rstva.  

 

Ĉlanak 16. 

(Odobravanje sredstava) 

(1) Na osnovu prijedloga Povjerenstva Ministarstva o 

dodjeli sredstava po listi i podnesenim zahtjevima u 

pojedinaĉnim iznosima koji ne prelaze iznos od 

1.000,00 KM, odluĉuje ministar Ministarstva. 

(2) Na obrazloţeni prijedlog Ministarstva, zakljuĉak o 

odobravanju dodjele sredstava u iznosu većem od 

1.000,00 KM donosi Vlada Kantona. 

 

Ĉlanak 17. 

(Ograniĉenje u dodjeli pomoći) 

     Novĉana pomoć po ovoj Uredbi moţe biti dodijeljena 

samo jednom kandidatu iz jednog obiteljskog domaći-

nstva. 

 

Ĉlanak 18. 

(Izdavanje rješenja) 

(1) Na temelju dostavljene obavijesti Ministarstva, općin-

ska sluţba donosi rješenje o odobravanju pomoći, 

odbacivanju ili odbijanju zahtjeva. 

(2) O ţalbi na rješenje općinske sluţbe rješava Minista-

rstvo. 
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Ĉlanak 19. 

(Nerealizirani zahtjevi) 

     Svi nerealizirani podneseni zahtjevi koji ispunjavaju 

uvjete iz Uredbe za dodjelu sredstava, bit će prioritetno 

rješavani u narednoj proraĉunskoj godini. 

 

Ĉlanak 20. 

(Posebni sluĉajevi stambenog  zbrinjavanja) 

(1) Sredstva za stambeno zbrinjavanje pripadnika branite-

ljske populacije, po posebnim zahtjevima proslijeĊe-

nim od općinske sluţbe, koji nisu definirani ovom 

Uredbom a zahtijevaju hitno rješavanje, na prijedlog 

Povjerenstva Ministarstva i uz posebno obrazloţenje 

ministra Ministarstva, zakljuĉkom odobrava Vlada 

Kantona. 

(2) Sukladno stavku (1) ovog ĉlanka, izuzetno se moţe 

odobriti pomoć za sanaciju i adaptaciju stambenog 

objekta podnositelja zahtjeva. 

 

Ĉlanak 21. 

(Stambeno zbrinjavanje povratnika u RS i raseljenih 

osoba) 

(1) Branitelj i ĉlan njegove obitelji, koji je povratnik u 

Republiku Srpsku ili ima status raseljene osobe, u 

svrhu osiguranja uvjeta za odrţivi povratak u mjesto u 

kojem je imalo prebivalište ili boravište prije poĉetka 

agresije na Republiku Bosnu i Hercegovinu, moţe 

ostvariti pravo na jednokratnu dodjelu sredstava za 

stambeno zbrinjavanje, na naĉin i u postupku 

propisanom ovom Uredbom za ostale branitelje i 

ĉlanove njihovih obitelji. 

(2) Pravo iz predhodnog stavka nema osoba koja je na 

podruĉju Kantona riješila svoje stambeno pitanje. 

 

Ĉlanak 22. 

(Ugovor) 

(1) Sa kandidatima kojima je odobrena pomoć, ministar 

Ministarstva zakljuĉuje ugovore o dodjeli i impleme-

ntaciji sredstava za trajno stambeno zbrinjavanje i 

isplati istih, kojim se konkretno regulišu prava i 

obaveze ugovornih strana po ovom pitanju. 

(2) O terminu potpisivanja ugovora kandidate obavještava 

općinska sluţba. 

 

Ĉlan 23. 

(Dostava i pravdanje sredstava) 

(1) O doznaĉenim sredstvima za isplatu novĉane pomoći 

općinska sluţba obavještava korisnike i istim vrši 

isplatu putem tekućih raĉuna. 

(2) Općinska sluţba je duţna Ministarstvu dostaviti 

pravdanje utrošenih sredstava, u roku od 15 dana po 

izvršenoj isplati. 

 

 
DIO TREĆI -  ZAVRŠNE ODREDBE  

 

Ĉlanak 24. 

(Sredstva za ostvarivanje prava) 

     Sredstva za realiziranje prava branitelja i ĉlanova 

njihovih obitelji po ovoj Uredbi, osiguravaju se u 

Proraĉunu Kantona sukladno prilivu sredstava. 

 

Ĉlanak 25. 

(Evidencija i obrasci) 

     Elektronsku evidenciju o podnesenim zahtjevima i 

korisnicima prava po ovoj Uredbi vode općinske sluţbe i 

Ministarstvo, po posebnim obrascima koje propisuje 

ministar Ministarstva u roku od osam dana od dana 

stupanja na snagu ove Uredbe. 

 

Ĉlanak 26. 

(Instrukcije i nadzor) 

(1) U realizaciji ove Uredbe Ministar moţe donijeti 

odgovarajuće instrukcije. 

(2) Nadzor nad provoĊenjem ove Uredbe ima Minista-

rstvo. 

 

Ĉlanak 27. 

(Ravnopravnost spolova) 

     Sve imenice koje se odnose na branitelje i ĉlanove 

njihovih obitelji, upotrijebljene u ovoj Uredbi samo u 

muškom ili samo u ţenskom rodu, odnose se na oba spola. 

 

Ĉlanak 28. 

(Stavljanje Uredbe izvan snage) 

     Danom stupanja na snagu ove Uredbe prestaje vaţiti 

Uredba o pomoći u rješavanju stambenog pitanja 

branitelja i ĉlanova njihovih obitelji ("Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona" broj 19/07 i 2/13). 
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Ĉlanak 29. 

(Ranije zapoĉeti postupci) 

     Svi sluĉajevi odnosno postupci koji do dana stupanja 

na snagu ove Uredbe nisu pravosnaţno okonĉani, završit 

će se po odredbama propisa koji je bio na snazi u vrijeme 

podnošenja zahtjeva. 

 

Ĉlanak 30. 

(Stupanje na snagu i objavljivanje Uredbe) 

     Uredba stupa na snagu danom donošenja, a ista će biti 

objavljena u "Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona". 

 

 

 

Broj: 02-23-14126/14.                         PREMIJER 

Datum, 10.07.2014. godine             

Zenica                      Munib Husejnagić, dipl.ing. stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

330. 

 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 1. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona-Proĉišćeni tekst (”Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona” broj 7/10) i ĉlanova 

20. stavak (2)., 21. i 22. Zakona o dopunskim pravima 

branitelja i ĉlanova njihovih obitelji ("Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona" broj 1/14), na prijedlog 

Ministarstva za braniteljska pitanja, Vlada Zeniĉko-doboj-

skog kantona, na 172. sjednici odrţanoj dana 10.07.2014. 

godine,d o n o s i 

 

  

UU RR EE DD BB UU   

O PREDNOSTI U ŠKOLOVANJU BRANITELJA I 

ĈLANOVA NJIHOVIH OBITELJI 

 

 

DIO PRVI -   OPĆE ODREDBE 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet Uredbe) 

     Ovom Uredbom utvrĊuju se uvjeti, naĉin i postupak 

ostvarivanja prava na prednost u redovnom školovanju 

branitelja i ĉlanova njihovih obitelji koji imaju 

prebivalište na podruĉju Zeniĉko-dobojskog kantona (u 

daljnjem tekstu: Kanton), kao i povratnika u Republiku 

Srpsku koji ostvaruju osnovna prava iz braniteljsko-

invalidske zaštite u općinama Kantona i koji su na 

evidenciji mjerodavnog organa za vojne evidencije u 

općinama Kantona. 

 

Ĉlanak 2. 

(Prava) 

     Prednost u školovanju branitelja i ĉlanova njihovih 

obitelji, sukladno ovoj Uredbi, obuhvata sljedeća prava: 

a) Prednost pri upisu u obrazovne ustanove i smje-

štaju u Ċaĉki i studentski dom; 

b) Besplatan upis u novu školsku/studijsku godinu; 

c) Besplatni obvezni udţbenici. 

 

Ĉlanak 3. 

(Pojmovi i definicije) 

(1) Pojmovi korišteni u Uredbi: dobitnik ratnog priznanja 

ili odlikovanja, ratni vojni invalid, razvojaĉeni brani-

telj, ĉlan obitelji šehida, poginulog, umrlog, nestalog 

branitelja i umrlog ratnog vojnog invalida i ĉlan uţe 

obitelji poginulog, umrlog ili nestalog dobitnika ratnog 

priznanja ili odlikovanja, upotrijebljeni su sukladno 

odredbama Zakona o pravima branitelja i ĉlanova 

njihovih obitelji ("Sluţbene novine Federacije Bosne i 

Hercegovine" broj 33/04, 56/05, 70/07 i 9/10) i Zakona 

o posebnim pravima dobitnika ratnih priznanja i 

odlikovanja i ĉlanova njihovih obitelji ("Sluţbene 

novine Federacije BiH" broj 70/05, 61/06 i 9/10). 

(2) Djetetom dobitnika ratnog priznanja ili odlikova-

nja/ratnog vojnog invalida/razvojaĉenog branitelja, u 

smislu ove Uredbe, smatra se dijete roĊeno u 

braku/izvan braka, usvojeno dijete, kao i pastorĉe koje 

je sa istim ţivjelo u zajedniĉkom domaćinstvu 

najmanje posljednju godinu dana. 

 

Ĉlanak 4. 

(Dokazivanje statusa) 

     U postupku ostvarivanja prava po ovoj Uredbi, 

braniteljii i ĉlanovi njihovih obitelji svoj status dokazuju 

rješenjem mjerodavnog organa o priznavanju prava na 

osobnu i obiteljsku invalidninu za ratnog vojnog invalida 

odnosno ĉlana obitelji šehida, poginulog, umrlog, nestalog 

branitelja ili umrlog ratnog vojnog invalida; o priznavanju 

prava na mjeseĉni novĉani dodatak za dobitnike ratnih 

priznanja i odlikovanja i ĉlanove uţe obitelji poginulog, 

umrlog ili nestalog dobitnika ratnog priznanja ili 

odlikovanja; uvjerenjem mjerodavnog organa o periodu 

uĉešća u Oruţanim snagama za razvojaĉenog branitelja, te 

na osnovu smrtnog lista i uvjerenja o uĉešću u Oruţanim 

snagama umrlog razvojaĉenog branitelja, izdatog sukladno 

Zakonu o upravnom postupku ("Sluţbene novine FBiH" 

broj 2/98 i 48/99). 
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DIO DRUGI -  PRAVA  

POGLAVLJE I.   UPIS U OBRAZOVNE USTANOVE I 

SMJEŠTAJ 

 

Ĉlanak 5. 

(Prednost pri upisu u obrazovne ustanove i smještaju u 

Ċaĉki i studentski dom) 

(1) Ratni vojni invalid, razvojaĉeni branitelj, dijete šehida, 

poginulog, umrlog, nestalog branitelja, dijete ratnog 

vojnog invalida i dijete razvojaĉenog branitelja, ima 

pravo prvenstva pri upisu na redovno školovanje i 

studij u obrazovnu ustanovu ĉiji je osnivaĉ Kanton ili 

općina, odnosno smještaju u Ċaĉki i studentski dom na 

podruĉju Kantona. 

(2) U realizaciji prava iz stavka (1) ovog ĉlanka, prednost 

u okviru braniteljske kategorije kojoj pripada ima 

dobitnik ratnog priznanja ili odlikovanja, odnosno ĉlan 

obitelji poginulog, umrlog, nestalog branitelja – dobit-

nika ratnog priznanja ili odlikovanja. 

 

Ĉlanak 6. 

(Besplatan upis u novu školsku/studijsku) godinu) 

     Dobitnik ratnog priznanja ili odlikovanja, ratni vojni 

invalid, razvojaĉeni branitelj, dijete šehida, poginulog, 

umrlog, nestalog branitelja, dijete poginulog, umrlog, 

nestalog dobitnika ratnog priznanja ili odlikovanja, dijete 

ratnog vojnog invalida i dijete razvojaĉenog branitelja, 

ima pravo na besplatan upis na redovno školovanje i studij 

u novu školsku/studijsku godinu u srednjoškolskoj i 

visokoškolskoj ustanovi ĉiji je osnivaĉ Kanton ili općina.  

 

Ĉlanak 7. 

(Izuzeće od prava) 

     Pravo iz ĉlanka 5. koje se odnosi na smještaj u Ċaĉki i 

studentski dom i pravo iz ĉlanka 6. ove Uredbe, ne moţe 

ostvariti osoba ĉiji ukupan prihod domaćinstva prelazi 

iznos prosjeĉne neto plaće isplaćene u Federaciji BiH u 

prethodnoj godini prema podacima Federalnog zavoda za 

statistiku. 

 

Ĉlanak 8. 

(Naĉin ostvarivanja prava) 

     Obrazovne ustanove sa podruĉja Kantona duţne su u 

svojim aktima kojim propisuju uvjete za upis redovnih 

uĉenika i studenata osigurati realizaciju prednosti 

branitelja i ĉlanova njihovih obitelji iz ĉlanaka 5. i 6 ove 

Uredbe, u roku od 30 dana od dana stupanja iste na snagu, 

o ĉemu izvješće dostavljaju Vladi Kantona. 

 

POGLAVLJE II.   BESPLATNI UDŢBENICI 

 

Odjeljak A. Uvjeti za ostvarivanje prava 

 

Ĉlanak 9. 

(Novĉana pomoć za nabavku udţbenika) 

(1) Pravo na besplatne obvezne udţbenike za potrebe 

redovnog obrazovanja u osnovnim i srednjim školama 

na podruĉju Kantona, sukladno ovoj Uredbi, mogu 

ostvariti djeca branitelja koji imaju prebivalište ili 

boravište na podruĉju Kantona u trajanju od najmanje 

24 mjeseca, odnosno 6 mjeseci ukoliko imaju status 

povratnika i koji prava iz oblasti braniteljsko-

invalidske zaštite ostvaruju u općinama Kantona, kao i 

povratnika u Republiku Srpsku, pod uvjetima iz ĉlanka 

1. ove Uredbe. 

(2) Pravo iz stavka (1) ovog ĉlanka ostvaruje se kroz 

novĉanu pomoć u visini: 

a) 100, 00 KM – za udţbenike osnovne škole; 

b) 150,00 KM – za udţbenike srednje škole. 

 

Ĉlanak 10. 

(Korisnici prava) 

     Pravo na novĉanu pomoć za nabavku udţbenika mogu 

ostvariti: 

a) djeca dobitnika ratnog priznanja ili odlikovanja; 

b) djeca umrlih ratnih vojnih invalida;  

c) djeca umrlih razvojaĉenih branitelja – uĉesnika 

rata; 

d) djeca ratnih vojnih invalida – uĉesnika rata; 

e) djeca razvojaĉenih branitelja koji su u redovima 

Oruţanih snaga proveli najmanje 24 mjeseca u 

periodu od 06.04.1992.godine do 23.12.1995. 

godine ili 12 mjeseci ako su u Oruţane snage 

stupili kao maloljetne osobe. 

 

Ĉlanak 11. 

(Izuzeće) 

     Pravo iz ĉlanka 9. ove Uredbe ne mogu ostvariti osobe: 

a) koja obnavljaju istu godinu školovanja; 

b) ĉiji su ĉlanovi obiteljskog domaćinstva vlasnici 

ili suvlasnici subjekta koji obavlja privrednu ili 

drugu djelatnost, registriranog kao pravna ili 

fiziĉka osoba; 

c) ĉija primanja po ĉlanu obiteljskog domaćinstva 

prelaze iznos od 200,00 KM. 
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Odjeljak B. Naĉin ostvarivanja prava 

 

Ĉlanak 12. 

(Podnošenje zahtjeva) 

(1) Pravo na novĉanu pomoć u svrhu nabavke udţbenika 

moţe se ostvariti podnošenjem zahtjeva općinskoj 

sluţbi mjerodavnoj za poslove braniteljsko-invalidske 

zaštite u općini u kojoj podnositelj zahtjeva ima 

prebivalište, odnosno u kojoj ostvaruje prava iz 

braniteljsko-invalidske zaštite ili u kojoj se nalazi na 

evidenciji mjerodavnog organa za vojne poslove (u 

daljnjem tekstu: općinska sluţba). 

(2) Zahtjev iz stavka (1) ovog ĉlanka za djecu branitelja 

podnosi roditelj/staratelj, na posebnom obrascu kojeg 

propisuje ministar Ministarstva za braniteljska pitanja 

Zeniĉko-dobojskog kantona (u daljnjem tekstu: Minis-

tarstvo) u roku od osam dana od dana stupanja na 

snagu ove Uredbe 

 

Ĉlanak 13. 

(Objavljivanje natjeĉaja) 

(1) Po dostavljenoj instrukciji Ministarstva u tom smislu, 

općinska sluţba isticanjem na oglasnoj ploĉi objavljuje 

natjeĉaj za dodjelu pomoći, kojim obavještava brani-

telje i ĉlanove njihovih obitelji o mogućnosti podno-

šenja zahtjeva iz ĉlanka 12. ove Uredbe. 

(2) Tekst natjeĉaja Ministarstvo obvezno objavljuje na 

web stranici Kantona i dostavlja kantonalnim udru-

gama branitelja i ĉlanova njihovih obitelji. 

(3) Obavještenje o raspisanom natjeĉaju općinska sluţba 

vrši i putem elektronskih i drugih medija sa podruĉja 

općine. 

 

Ĉlanak 14. 

(Sadrţina natjeĉaja) 

 

     Natjeĉaj za dodjelu novĉane pomoći sadrţi podatke o: 

a) iznosu jednokratne pomoći;  

b) osobama koja imaju pravo uĉešća na natjeĉaju; 

c) kandidatima ĉije prijave neće biti uzete u 

razmatranje; 

d) kriterijima na osnovu kojih se vrši izbor kandidata; 

e) dokazima koje kandidati prilaţu uz prijavu na 

natjeĉaju; 

f) roku za prijavu na natjeĉaj i organu kojem se ista 

podnosi. 

 

Ĉlanak 15. 

(Potrebna dokumentacija) 

     Uz prijavu na natjeĉaj kandidati prilaţu sljedeću 

dokumentaciju: 

a) ovjerena preslika Ċaĉke knjiţice, odnosno svjedo-

ĉanstvo iz prethodne godine; 

b) ovjerena kućna lista; 

c) uvjerenja o prihodima ĉlanova domaćinstva; 

d) ovjerena preslika osobne karte; 

e) potvrda o statusu pripadnika braniteljske popula-

cije iz ĉlanka 3. Uredbe. 

 

Ĉlanak 16. 

(Izbor kandidata) 

(1) Općinska sluţba je duţna saĉiniti listu prvenstva, 

bodovanjem kandidata uz primjenu sljedećih kriterija: 

a) ostvaren uspjeh u prethodnoj školskoj godini; 

b) socijalno-ekonomska situacija; 

c) uĉešće u Oruţanim snagama. 

(2) Odredbe stavka (1) ovog ĉlanka ne primjenjuju se na 

djecu poginulih, umrlih, nestalih dobitnika ratnog 

priznanja ili odlikovanja; djecu umrlih ratnih vojnih 

invalida i djecu umrlih razvojaĉenih branitelja, koji 

imaju prednost bez bodovanja kod dodjele novĉane 

pomoći . 

 

Odjeljak C. Kriteriji za izbor kandidata 

 

Ĉlanak 17. 

(Uspjeh u prethodnoj školskoj godini) 

    Po osnovu ostvarenog uspjeha u prethodnoj školskoj 

godini, kandidatima pripadaju bodovi: 

a) izvrstan(prosjek ocjena 5)20 ; 

b) odliĉan (prosjek ocjena iznad 4.5)15; 

c) vrlo dobar(prosjek ocjena od 3.5 – 4.5)10; 

d) dobar(prosjek ocjena od 2,5 – 3.5)  5; 

e) dovoljan(prosjek ocjena do 2,5)  1; 

f) uĉenici koji se ne ocjenjuju10. 

 

Ĉlanak 18. 

(Socijalno-ekonomska situacija) 

(1) Po osnovu prihoda po ĉlanu domaćinstva kandidatima 

pripadaju bodovi: 

a) bez prihoda 25; 

b) do   25  KM  20; 
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c) od   26 – 50  KM 15; 

d) od   51 – 100 KM  10. 

e) od 101 – 150 KM  5. 

(2) Prihod u smislu ovog ĉlanka ĉine primanja koje ĉlano-

vi domaćinstva ostvaruju po osnovu plaća i drugih 

primanja iz radnog odnosa, starosne, invalidske i 

obiteljske mirovine, gospodarske, usluţne i druge 

djelatnosti i dopunskog rada. 

(3) Prihodom se ne smatraju novĉana primanja po osnovu 

braniteljsko-invalidske i socijalne zaštite, dodatak na 

djecu, stipendije i krediti uĉenika i studenata. 

(4) Dokazi o prihodima u smislu ove Uredbe su: uvjerenje 

pravne osobe o plaći uposlenika, mirovinski ĉek, 

izjava kandidata o prihodima svih ĉlanova sa kućne 

liste. 
 

Ĉlanak 19. 

(Ratni staţ i stepen invaliditeta roditelja) 

(1) Za svaki puni mjesec ratnog staţa jednog roditelja, 

kandidatu pripada po jedan bod. 

(2) Kandidatima - djeci ratnih vojnih invalida, pripadaju 

bodovi po osnovu stupnja invaliditeta roditelja: 

a) I grupa  20; 

b) II grupa  18; 

c) III grupa 16; 

d) IV grupa 14; 

e) V grupa 12; 

f) VI grupa 10; 

g) VII grupa  8; 

h) VIII grupa 6; 

i) IX grupa 4; 

j) X grupa 2. 

 

Odjeljak D. Donošenje odluke o izboru 

 

Ĉlanak 20. 

(Povjerenstvo) 

(1) Općinska sluţba rješenjem formira troĉlano Povjeren-

stvo (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo) koja vrši bodo-

vanje prijavljenih kandidata i izradu preliminarne liste. 

(2) Preliminarnu listu općinska sluţba istiĉe na oglasnoj 

ploĉi, te dostavlja općinskim udrugama branitelja i 

ĉlanova njihovih obitelji. 

Ĉlanak 21. 

(Zahtjev za preispitivanje liste) 

(1) Nezadovoljni kandidati imaju pravo podnošenja 

zahtjeva za preispitivanje preliminarne liste, koji mora 

bit obrazloţen i utemeljen na dokazima koji potvrĊuju 

toĉnost iznesenih navoda.  

(2) Zahtjev iz stavka (1) ovog ĉlanka podnosi se općinskoj 

sluţbi najkasnije u roku od osam dana od dana 

isticanja liste. 

 

Ĉlanak 22. 

(Konaĉna lista) 

(1) Nakon razmatranja podnesenih zahtjeva za preispiti-

vanje liste i dostavljanja odgovora podnosiocima istih, 

Povjerenstvo saĉinjava konaĉnu listu prvenstva 

kandidata za dodjelu novĉane pomoći, pri ĉemu je broj 

kandidata kojima će novĉana pomoć biti dodijeljena u 

ovisnosti od visine utvrĊenih proraĉunskih sredstava 

opredijeljenih za tu općinu.  

(2) Općinska sluţba dostavlja konaĉnu listu Ministarstvu.  

 

Ĉlanak 23. 

(Odobravanje sredstava)  

(1) Na osnovu evidencije o procentualnom uĉešću pripa-

dnika braniteljske populacije po općinama u odnosu na 

njihov ukupan broj u Kantonu i sukladno programu 

utroška sredstava za tekuću proraĉunsku godinu,  

Ministarstvo vrši raspodjelu sredstava na općine 

Kantona.  

(2) U sluĉajevima većeg planiranog iznosa sredstava za 

odreĊene općine od broja kandidata koji ispunjavaju 

uvjete za dodjelu pomoći, ministar Ministarstva moţe 

izvršiti preraspodjelu istih sredstava na ostale općine.  

(3) Na osnovu dostavljene konaĉne liste i sukladno 

odredbama stavka (1) i (2) ovog ĉlanka, ministar 

Ministarstva donosi odluku o izboru kandidata za 

dodjelu novĉane pomoći, koju u narednom roku od tri 

dana Ministarstvo dostavlja općinskim sluţbama. 

(4) Po prijemu odluke iz stavka (3) ovog ĉlanka, općinske 

sluţbe su obvezne dostaviti pismenu obavijest kandi-

datima koji nisu ostvarili pravo na dodjelu sredstava za 

kupovinu udţbenika. 

 

Ĉlanak 24. 

(Posebni sluĉajevi izbora kandidata) 

     U sluĉajevima izuzetno teške socijalno-ekonomske 

situacije, na posebno obrazloţeni prijedlog općinske 
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sluţbe u tom smislu, ministar Ministarstva moţe odluĉiti o 

dodjeli novĉane pomoći kandidatu koji nije ostvario 

dovoljno bodova za izbor po natjeĉaju.  

 

Ĉlanak 25. 

(Ograniĉenje u dodjeli pomoći) 

     Novĉana pomoć moţe biti dodijeljena samo jednom 

kandidatu iz jednog obiteljskog domaćinstva, odnosno za 

dva kandidata u sluĉajevima iz ĉlanka 16. stavak (2) ove 

Uredbe. 

 

Ĉlanak 26. 

(Dostava i pravdanje sredstava) 

(3) O doznaĉenim sredstvima za isplatu novĉane pomoći 

općinska sluţba obavještava korisnike putem medija i 

istim vrši isplatu putem tekućih raĉuna. 

(4) Općinska sluţba je duţna Ministarstvu dostaviti 

pravdanje utrošenih sredstava, u roku od 15 dana po 

izvršenoj isplati. 

 

 

DIO TREĆI -   ZAVRŠNE ODREDBE  

 

Ĉlanak 27. 

(Sredstva za ostvarivanje prava) 

     Sredstva za realizaciju prava branitelja i ĉlanova njiho-

vih obitelji po ovoj Uredbi, osiguravaju se u Proraĉunu 

Kantona sukladno prilivu sredstava. 

 

Ĉlanak 28. 

(Evidencija) 

     Elektronsku evidenciju o podnesenim zahtjevima i 

korisnicima prava po ovoj Uredbi vode općinske sluţbe i 

Ministarstvo, po obrascima koje propisuje ministar 

Ministarstva u roku od osam dana od dana stupanja na 

snagu ove Uredbe. 

 

Ĉlanak 29. 

(Instrukcije i nadzor) 

(1) U realizaciji ove Uredbe, ministar Ministarstva moţe 

donijeti odgovarajuće instrukcije. 

 

(2) Nadzor nad provoĊenjem ove Uredbe ima Ministar-

stvo. 

 

Ĉlanak 30. 

(Ravnopravnost spolova) 

     Sve imenice koje se odnose na branitelje i ĉlanove 

njihovih obitelji, upotrijebljene u ovoj Uredbi samo u 

muškom ili samo u ţenskom rodu, odnose se na oba spola. 

Ĉlanak 31. 

(Stavljanje Uredbe izvan snage) 

     Danom stupanja na snagu ove Uredbe prestaje vaţiti 

Uredba o prednosti u školovanju branitelja  i ĉlanova 

njihovih obitelji ("Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona" broj 12/07 i 6/13). 

 

Ĉlanak 32. 

(Stupanje na snagu i objavljivanje Uredbe) 

     Uredba stupa na snagu danom donošenja, a ista će biti 

objavljena u "Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona". 

 

 

 

Broj: 02-38-14127/14.                         PREMIJER 

Datum, 10.07.2014. godine             

Zenica                      Munib Husejnagić, dipl.ing. stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

331. 

 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 1. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona-Proĉišćeni tekst (”Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona” broj 7/10) i ĉlanka 

23. Zakona o dopunskim pravima branitelja i ĉlanova 

njihovih obitelji ("Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona" broj 1/14), na prijedlog Ministarstva za branitelj-

ska pitanja, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 172. 

sjednici odrţanoj dana 10.07.2014.godine,  d o n o s i 

 

 

UU RR EE DD BB UU   

O STIPENDIRANJU REDOVNOG STUDIJA 

BRANITELJA I ĈLANOVA NJIHOVIH OBITELJI  

 

 

DIO PRVI - OPĆE ODREDBE 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet Uredbe) 

     Ovom Uredbom utvrĊuju se uvjeti, naĉin i postupak 

ostvarivanja prava na dodjelu stipendija studentima - 

braniteljima i ĉlanovima njihovih obitelji, koji su srednje 

obrazovanje stekli u školama na podruĉju Bosne i 

Hercegovine, za redovni studij na visokoškolskim ustano-

vama. 

 

Ĉlanak 2. 

(Redovni studij) 

     Redovni studij na visokoškolskim ustanovama u smislu 

ove Uredbe obuhvata redovni i samofinancirajući studij 
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prvog i drugog ciklusa Bolonjskog sistema studiranja. 

 

Ĉlanak 3. 

(Korisnici prava) 

     Pravo na dodjelu dodjelu stipendije po ovoj Uredbi 

mogu ostvariti: 

a) dobitnici ratnih priznanja ili odlikovanja; 

b) ratni vojni invalidi; 

c) razvojaĉeni branitelji koji su u periodu od 06.04. 

1992. do 23.12.1995.godine u sastavu Oruţanih 

snaga proveli najmanje 24 mjeseca odnosno 12 

mjeseci, ukoliko su u OS pristupili kao malo-

ljetna osoba ili neposredno po punoljetstvu; 

d) ĉlanovi obitelji šehida, poginulih, umrlih i 

nestalih branitelja i umrlih ratnih vojnih invalida;  

e) ĉlanovi uţe obitelji poginulih, umrlih ili nestalih 

dobitnika ratnog priznanja ili odlikovanja; 

f) djeca dobitnika ratnih priznanja ili odlikovanja - 

do navršene 30. godine ţivota; 

g) djeca ratnih vojnih invalida - do navršene 30. 

godine ţivota; 

h) djeca razvojaĉenih branitelja koji su u periodu od 

06.04.1992. do 23.12.1995.godine u sastavu 

Oruţanih snaga proveli najmanje 24 mjeseca 

odnosno 12 mjeseci, ukoliko su u OS pristupili 

kao maloljetna osoba ili neposredno po punolje-

tstvu -  do navršene 30. godine ţivota. 

 

Ĉlanak 4. 

(Posebni korisnici) 

     Prava po ovoj Uredbi moţe koristiti i: 

a) dijete šehida, poginulog, umrlog, nestalog brani-

telja, kojem je prestalo pravo na obiteljsku 

invalidninu  - do navršene 35. godine ţivota; 

b) dijete poginulog, umrlog ili nestalog dobitnika 

ratnog priznanja ili odlikovanja, osim osobe iz 

toĉke a) ovog ĉlanka, kojem je prestalo pravo na 

mjeseĉni novĉani dodatak i dijete umrlog ratnog 

vojnog invalida koje nije korisnik prava na 

obiteljsku invalidninu - do navršene 30. godine 

ţivota; 

c) dijete umrlog razvojaĉenog branitelja koji je u 

redovima Oruţanih snaga proveo najmanje dvije 

godine i koje je sa istim ţivjelo u zajedniĉkom 

domaćinstvu ili ga je isti izdrţavao najmanje 

posljednju godinu dana prije smrti - do navršene 

30. godine ţivota. 

Ĉlanak 5. 

(Pojmovi i definicije) 

(3) Pojmovi korišteni u Uredbi: dobitnik ratnog priznanja 

ili odlikovanja, ratni vojni invalid, razvojaĉeni brani-

telj, uĉesnik rata, ĉlan obitelji šehida, poginulog, 

umrlog, nestalog branitelja i umrlog ratnog vojnog 

invalida i ĉlan uţe obitelji poginulog, umrlog ili 

nestalog dobitnika ratnog priznanja ili odlikovanja, 

upotrijebljeni su sukladno odredbama Zakona o 

pravima branitelja i ĉlanova njihovih obitelj ("Sluţ-

bene novine Federacije Bosne i Hercegovine" broj 

33/04, 56/05, 70/07 i 9/10) i Zakona o posebnim 

pravima dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja i 

ĉlanova njihovih obitelji ("Sluţbene novine Federacije 

BiH" broj 70/05, 61/06 i 9/10). 

(4) Djetetom dobitnika ratnog priznanja ili odlikova-

nja/ratnog vojnog invalida/razvojaĉenog branitelja, u 

smislu ove Uredbe, smatra se dijete roĊeno u 

braku/izvan braka, usvojeno dijete, kao i pastorĉe koje 

je sa istim ţivjelo u zajedniĉkom domaćinstvu 

najmanje posljednju godinu dana. 

 

Ĉlanak 6. 

(Dokazivanje statusa) 

     U postupku ostvarivanja prava po ovoj Uredbi, 

branitelji i ĉlanovi njihovih obitelji svoj status dokazuju 

rješenjem mjerodavnog organa o priznavanju prava na 

osobnu i obiteljsku invalidninu za ratnog vojnog invalida 

odnosno ĉlana obitelji šehida, poginulog, umrlog, nestalog 

branitelja ili umrlog ratnog vojnog invalida; o priznavanju 

prava na mjeseĉni novĉani dodatak za dobitnike ratnih 

priznanja i odlikovanja i ĉlanove uţe obitelji poginulog, 

umrlog ili nestalog dobitnika ratnog priznanja ili 

odlikovanja; uvjerenjem mjerodavnog organa o periodu 

uĉešća u Oruţanim snagama za razvojaĉenog branitelja, te 

na osnovu smrtnog lista i uvjerenja o uĉešću u Oruţanim 

snagama umrlog razvojaĉenog branitelja, izdatog sukladno 

Zakonu o upravnom postupku ("Sluţbene novine FBiH" 

broj 2/98 i 48/99). 

 

Ĉlanak 7. 

(Visina stipendije) 

(1) Visina stipendije odreĊuje se u sljedećim iznosima: 

d) za prvu godinu I ciklusa studija   800 KM; 

e) za drugu i ostale godine studija 1200 KM. 

(2) Isplata stipendija se vrši u osam jednakih mjeseĉnih 

rata koje iznose: 

a) za prvu godinu I ciklusa studija   100 KM; 

b) za drugu i ostale godine studija  150 KM. 
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DIO DRUGI -  NAĈIN OSTVARIVANJA PRAVA 

 

POGLAVLJE I.  UVJETI ZA DODJELU STIPENDIJE  

 

Ĉlanak 8. 

(Uvjeti) 

(1) Pravo na dodjelu stipendije, osobe iz ĉlanka 3. i 4. ove 

Uredbe mogu ostvariti pod uvjetom da: 

a) imaju prebivalište na podruĉju Kantona u trajanju 

od najmanje dvije godine neprekidno, osim 

povratnika u Republiku Srpsku; 

b) prava iz oblasti braniteljsko-invalidske zaštite 

ostvaruju u općinama Kantona; 

c) oni i ĉlanovi njihovog obiteljskog domaćinstva 

nisu vlasnici ili suvlasnici subjekta koji obavlja 

privrednu ili drugu djelatnost, registriranog kao 

pravna ili fiziĉka osoba; 

d) prihod po ĉlanu domaćinstva istih ne prelazi 

iznos od 80% prosjeĉne neto plaće isplaćene u 

Kantonu u prethodnoj godini; 

(2) Odredba stavka (1) toĉka d) ovog ĉlanka ne odnosi se 

na kandidate iz ĉlanka 3. toĉka d) i e) ove Uredbe. 

 

Ĉlanak 9. 

(Posebni uvjet) 

     Osobe iz ĉlanka 3. toĉke d), e), f), g) i h) i ĉlanka 4. 

ove Uredbe, pravo na dodjelu stipendije mogu ostvariti za 

studij na visokoškolskoj ustanovi koji su upisali do 

navršene 25. godine ţivota. 

 

Ĉlanak 10. 

(Izuzeće) 

     Pravo na dodjelu stipendije po ovoj Uredbi ne mogu 

ostvariti studenti koji: 

a) imaju status apsolventa; 

b) u tekućoj studijskoj godini na istom ili drugom 

fakultetu ponovno upisuju istu godinu studija;  

c) su na izvanrednom studiju; 

d) primaju kredit ili stipendiju drugog davatelja. 

 

 

 

POGLAVLJE II.   POSTUPAK  DODJELE STIPENDIJE  

Odjeljak A. Natjeĉaj 

 

Ĉlanak 11. 

(Raspisivanje natjeĉaja) 

(1) Stipendije se dodjeljuju kandidatima izabranim po 

osnovu rezultata natjeĉaja, kojeg za svaku studijsku 

godinu raspisuje Ministarstvo za braniteljska pitanja 

Zeniĉko-dobojskog kantona (u daljnjem tekstu: Minis-

tarstvo). 

(2) Objavljivanje natjeĉaja se vrši u jednom od dnevnih 

listova koji se distribuiraju na cijelom teritoriju Bosne 

i Hercegovine, nakon ĉega tekst natjeĉaja Ministarstvo 

objavljuje na web stranici Kantona i dostavlja 

kantonalnim udrugama branitelja i ĉlanova njihovih 

obitelji. 

(3) Po dostavljenoj obavijesti Ministarstva u tom smislu, 

općinska sluţba isticanjem na oglasnoj ploĉi, putem 

web stranice općine i lokalnih sredstava informiranja 

obavještava zainteresovane kandidate o objavljenom 

natjeĉaju za dodjelu stipendija i mogućnosti podno-

šenja prijave na isti. 

 

Ĉlanak 12. 

(Sadrţina natjeĉaja) 

     Natjeĉaj za dodjelu stipendija sadrţi podatke o: 

a) ukupnom iznosu sredstava namijenjenom stipen-

diranju;  

b) visini stipendija i broju mjeseĉnih rata u kojima se 

vrši isplata; 

c) osobama koja imaju pravo uĉešća na natjeĉaju; 

d) kandidatima ĉije prijave neće biti uzete u razma-

tranje; 

e) kriterijima na osnovu kojih se vrši izbor kandidata; 

f) dokazima koje kandidati prilaţu uz prijavu na 

natjeĉaj; 

g) roku za prijavu na natjeĉaj i organu kojem se ista 

podnosi. 
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Odjeljak B. Prijava na natjeĉaj 

 

Ĉlanak 13. 

(Podnošenje zahtjeva) 

(1) Prijavu na natjeĉaj sa potrebnom dokumentacijom 

kandidat podnosi općinskoj sluţbi mjerodavnoj za 

poslove braniteljsko-invalidske zaštite u općini u kojoj 

ima prebivalište, odnosno u kojoj ostvaruje prava iz 

braniteljsko-invalidske zaštite ili u kojoj se nalazi na 

evidenciji mjerodavnog organa za vojne poslove (u 

daljnjem tekstu: općinska sluţba). 

 

(2) Prijavu iz stavka (1) ovog ĉlanka kandidat podnosi u 

vidu zahtjeva za dodjelu stipendije, na posebnom 

obrascu kojeg propisuje ministar Ministarstva u roku 

od osam dana od dana stupanja na snagu ove Uredbe. 

 

Ĉlanak 14. 

(Obvezna dokumentacija) 

     Uz prijavu na natjeĉaj kandidat prilaţe sljedeću 

dokumentaciju: 

a) ovjerenu presliku osobne karte; 

b) dokaz o statusu branitelja i ĉlana njegove obitelji; 

c) uvjerenje o prebivalištu; 

d) potvrdu o redovnom studiju; 

e) dokaz o ostvarenom uspjehu u  prethodno završe-

noj školskoj/studijskoj godini (ovjerena preslika 

svjedoĉanstva/uvjerenje o ostvarenom prosjeku 

ocjena u predhodnoj studijskoj godini); 

f) ovjerenu kućnu listu; 

g) uvjerenje ili drugi dokaz o prosjeĉnom prihodu za 

posljednja tri mjeseca, za svakog punoljetnog 

ĉlana domaćinstva sa kućne liste;  

h) izjavu da ne prima stipendiju po drugom osnovu. 

 

 

POGLAVLJE III.  KRITERIJI ZA IZBOR KANDIDATA 

 

Ĉlanak 15. 

(Bodovanje) 

     Izbor kandidata za dodjelu stipendije vrši se na osnovu 

bodova ostvarenih primjenom kriterija utvrĊenih ovom 

Uredbom. 

 

Ĉlanak 16. 

(Izbor kandidata bez bodovanja) 

 

     Izuzetno od odredbe ĉlanka 15. ove Uredbe, pravo na 

dodjelu stipendije bez bodovanja imaju: 

a) kandidati iz ĉlanka 3. toĉka a) do toĉke e) i ĉlanka 

4. ove Uredbe; 

b) djeca ratnih vojnih invalida sa procentom 

invaliditeta 70% i više; 

c) kandidati sa procentom invaliditeta 70% i više. 

 

Ĉlanak 17. 

(Ograniĉenje u dodjeli stipendija) 

(1) Stipendija moţe biti dodijeljena samo jednom kandi-

datu iz jednog obiteljskog domaćinstva. 

(2) Odredba stavka (1) ovog ĉlanka ne odnosi se na kandi-

date - djecu šehida, poginulih, umrlih i nestalih 

branitelja; poginulih, umrlih ili nestalih dobitnika 

ratnog priznanja ili odlikovanja; umrlih ratnih vojnih 

invalida i umrlih razvojaĉenih branitelja. 

 

Ĉlanak 18. 

(Kriteriji) 

(1) Bodovanje kandidata za dodjelu stipendije vrši se 

primjenom sljedećih kriterija: 

a) ostvaren uspjeh u prethodno završenoj škol-

skoj/studijskoj godini; 

b) socijalno-ekonomska situacija; 

c) ratna priznanja, ratni staţ i invaliditet. 

(2) Kriterij iz stavka (1) toĉka c) ovog ĉlanka, odnosi se na 

roditelja po osnovu ĉijeg uĉešća u Oruţanim snagama 

kandidat ostvaruje pravo uĉešća na natjeĉaju. 

 

Ĉlanak 19. 

(Uspjeh u školovanju) 

     Po osnovu ostvarenog uspjeha (prosjeka ocjena) u 

prethodnoj školskoj/studijskoj godini, kandidat ostvaruje 

bodove: 

a) za studente prve godine: 

1) izvrstan     (prosjek ocjena 5)                 7 bodova 

2) odliĉan        (prosjek ocjena iznad 4.5)    5 bodova 

3) vrlo dobar  (prosjek ocjena od 3.5 – 4.5) 3 boda 

4) dobar          (prosjek ocjena od 2.5 – 3.4)  1 bod. 
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b) za studente druge i ostalih godina: 

1) izvrstan  (prosjek ocjena 5 odnosno iznad 9.5)

10 bodova 

2) odliĉan  (prosjek ocjena od 4.5 odnosno od 

8.5 - 9.5)  7 bodova 

3) vrlo dobar  (prosjek ocjena od 3.5 – 4.4 

odnosno od 7.5 - 8.4)  5 bodova 

4) dobar  (prosjek ocjena od 2.5 – 3.4 odnosno 

od 6.5 - 7.4)  2 boda. 

 

Ĉlanak 20. 

(Socijalno-ekonomska situacija) 

(1) Po osnovu socijalno-ekonomske situacije, kandidatu 

pripadaju bodovi: 

a) po ĉlanu obiteljskog domaćinstva  1 bod 

b) po ĉlanu obiteljskog domaćinstva sa invalidi-

tetom, utvrĊenog rješenjem mjerodavne institu-

cije  2 boda 

c) po osnovu dva i više redovna studenata – za dod-

jelu stipendije iz jednog domaćinstva  10 bodova 

d) za svakog narednog ĉlana obiteljskog domaćin-

stva - redovnog studenta10 bodova 

e) po osnovu prihoda po ĉlanu domaćinstva: 

1) do   50 KM             20 bodova 

2) od   51 – 100 KM  15 bodova  

3) od 101 – 150 KM  10 bodova 

4) od 151 – 200 KM  5 bodova 

5) od 201 – 300 KM  2 boda. 

(2) Ukupan prihod ĉine prihodi koje ĉlanovi domaćinstva 

ostvaruju po osnovu: plaća iz radnog odnosa; starosne, 

invalidske i obiteljske mirovine; druge djelatnosti i 

dopunskog rada. 

(3) Prihodom se ne smatra: novĉana naknada po osnovu 

invaliditeta za tjelesno oštećenje; novĉana naknada za 

neuposlene; novĉana naknada za pomoć i njegu druge 

osobe; dodatak na djecu, stipendije i krediti uĉenika i 

studenata. 

(4) Dokazi o prihodima u smislu ove Uredbe su: uvjerenje 

pravne osobe o plaći uposlenika, mirovinski ĉek,  

izjava kandidata o prihodima svih ĉlanova sa kućne 

liste. 

 

Ĉlanak 21. 

(Ratna priznanja, ratni staţ i stupanj invaliditeta 

roditelja) 

(3) Kandidatu ĉiji je roditelj dobitnik ratnog priznanja ili 

odlikovanja pripadaju sljedeći bodovi: 

a) ratno priznanje Red hrvatskog pletera  2 boda 

b) ratna priznanja ili odlikovanja Srebrena policijska 

zvijezda i Srebreni štit 10 bodova 

c) znaĉka Zlatni ljiljan, Red hrvatskog trolista, i 

ostala ratna priznanja ili odlikovanja 20 bodova. 

(4) Za svaki puni mjesec ratnog staţa jednog roditelja, 

kandidatu pripada po jedan bod a za drugog roditelja 

pola boda. 

(5) Kandidatima - djeci ratnih vojnih invalida, pripadaju 

bodovi po osnovu stupnja invaliditeta roditelja: 

a) VI grupa  10 bodova 

b) VII grupa    8 bodova 

c) VIII grupa  6 bodova  

d) IX grupa    4 boda 

e) X grupa      2 boda. 

 

POGLAVLJE IV.  DONOŠENJE ODLUKE  

 

Ĉlanak 22. 

(Preliminarna lista) 

(1) Općinska sluţba u postupku po zahtjevu: 

a) pribavlja podatke o dodijeljenim stipendijama 

drugih davatelja, a u cilju eliminiranja iz postupka 

kandidata koji već ostvaruju stipendiju za studij po 

drugom osnovu; 

b) vrši bodovanje prijavljenih kandidata koji 

ispunjavaju uvjete za dodjelu stipendije i saĉinjava 

preliminarnu listu prvenstva. 

(2) Preliminarnu listu općinska sluţba istiĉe na oglasnoj 

ploĉi i web stranici općine, te dostavlja općinskim 

udruţenjima branitelja i ĉlanova njihovih obitelji. 

(3) Rješenje o odbacivanju neurednih zahtjeva, odnosno 

odbijanju zahtjeva kandidata koji ne ispunjavaju uvjete 

za dodjelu stipendije općinska sluţba donosi u 

skraćenom postupku na osnovu ĉlanka 139. stavak 1. i 

2. Zakona o upravnom postupku ("Sluţbene novine 

Federacije Bosne i Hercegovine" broj 2/98 i 48/99). 
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Ĉlanak 23. 

(Zahtjev za preispitivanje liste) 

(1) Nezadovoljni kandidati imaju pravo podnošenja 

zahtjeva za preispitivanje Preliminarne liste, koji mora 

bit obrazloţen i utemeljen na dokazima koji potvrĊuju 

toĉnost iznesenih navoda.  

(2) Zahtjev iz stavka (1) ovog ĉlanka podnosi se općinskoj 

sluţbi najkasnije u roku od osam dana od dana 

isticanja liste. 

(3) Općinska sluţba je obvezna podnositelja zahtjeva 

pismeno izvijestiti o stavu po podnesenom zahtjevu. 

 

Ĉlanak 24. 

(Konaĉna lista) 

(1) Nakon razmatranja podnesenih zahtjeva, općinska 

sluţba saĉinjava konaĉnu listu prvenstva kandidata za 

dodjelu stipendija, pri ĉemu je broj studenata kojima 

će stipendija biti dodijeljena u ovisnosti od visine 

utvrĊenih proraĉunskih sredstava opredijeljenih za tu 

općinu.  

(2) Iznos opredijeljenih proraĉunskih sredstava po općina-

ma odreĊuje se na temelju procentualnog uĉešća pripa-

dnika braniteljske populacije u odnosu na njihov 

ukupan broj u Kantonu. 

(3) Općinska sluţba istiĉe konaĉnu listu na oglasnoj ploĉi. 

 

Ĉlanak 25. 

(Izdavanje rješenja) 

(1) Na temelju konaĉne liste i obavijesti Ministarstva, 

općinska sluţba donosi rješenja o dodjeli stipendija 

izabranim kandidatima, sukladno ĉlanku 211. Zakona 

o upravnom postupku. 

(2) Kandidatima koji nisu ostvarili dovoljan broj bodova 

za dodjelu stipendije sukladno konaĉnoj listi općinska 

sluţba izdaje rješenja o odbijanju zahtjeva u skraće-

nom postupku na osnovu ĉlanka 139. stavak 1. i 2. 

Zakona o upravnom postupku.  

(3) O ţalbi na rješenje općinske sluţbe rješava Minista-

rstvo. 

 

Ĉlanak 26. 

(Isplata stipendija) 

(3) Isplata stipendija se vrši putem općinskih sluţbi, po 

dostavljenoj odluci ministra Ministarstva o broju stipe-

ndija i iznosu doznaĉenih sredstava za svaku općinu. 

(4) O doznaĉenim sredstvima za isplatu stipendija općin-

ska sluţba izvješćuje korisnike putem medija i istim 

vrši isplatu putem tekućih raĉuna. 

 

DIO TREĆI -  ZAVRŠNE ODREDBE  

 

Ĉlanak 27. 

(Sredstva za ostvarivanje prava) 

     Sredstva za stipendiranje studenata – braniteljaa i 

ĉlanova njihovih obitelji, osiguravaju se u Proraĉunu 

Kantona, u visini od najmanje 10% ukupnih proraĉunskih 

sredstava Ministarstva za braniteljska pitanja, a sukladno 

prilivu sredstava. 

 

Ĉlanak 28. 

(Pravdanje sredstava) 

     Općinska sluţba je duţna Ministarstvu dostaviti 

pravdanje isplaćenih sredstava stipendija u roku od 15 

dana po izvršenoj isplati. 

 

Ĉlanak 29. 

(Evidencija) 

     Elektronsku evidenciju o podnesenim zahtjevima i 

korisnicima prava po ovoj Uredbi vode općinske sluţbe i 

Ministarstvo, po posebnim obrascima koje propisuje 

ministar Ministarstva u roku od osam dana od dana 

stupanja Uredbe na snagu. 

 

Ĉlanak 30. 

(Instrukcije i nadzor) 

(1) U realiziranju ove Uredbe, ministar Ministarstva moţe 

donijeti odgovarajuće instrukcije. 

 

(2) Nadzor nad provoĊenjem Uredbe ima Ministarstvo. 

 

Ĉlanak 31. 

(Ravnopravnost spolova) 

     Sve imenice koje se odnose na branioce i ĉlanove 

njihovih porodica, upotrijebljene u ovoj Uredbi samo u 

muškom ili samo u ţenskom rodu, odnose se na oba spola. 

 

Ĉlanak 32. 

(Stavljanje Uredbe izvan snage) 

     Danom stupanja na snagu ove Uredbe prestaje vaţiti 

Uredba o stipendiranju branitelja i ĉlanova njihovih 

obitelji ("Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona" 

broj 2/09 i 5/13). 
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Ĉlanak 33. 

(Ranije zapoĉeti postupci) 

     Svi sluĉajevi odnosno postupci koji do dana stupanja 

na snagu ove Uredbe nisu pravomoćno okonĉani, završit 

će se po odredbama propisa koji je bio na snazi u vrijeme 

podnošenja zahtjeva. 

 

Ĉlanak 34. 

(Stupanje na snagu i objavljivanje Uredbe) 

     Uredba stupa na snagu danom donošenja, a ista će biti 

objavljena u "Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona". 

 

 

 

Broj: 02-38-14128/14.                         PREMIJER 

Datum, 10.07.2014. godine             

Zenica                      Munib Husejnagić, dipl.ing. stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

332. 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 1. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona-Proĉišćeni tekst (”Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona” broj 7/10) i ĉlanka 17 

stavak 2. Zakona o dopunskim pravima branitelja i 

ĉlanova njihovih obitelji ("Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona" broj 1/14), na prijedlog Ministarstva 

za braniteljska pitanja, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, 

na 172. sjednici odrţanoj dana 10.07.2014. godine,               

d o n o s i 

  

 

UU RR EE DD BB UU   

O DODJELI KREDITA ZA UPOŠLJAVANJE  

BRANITELJA I ĈLANOVA NJIHOVIH OBITELJI  

 

 

DIO PRVI  -   OPĆE ODREDBE 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet Uredbe) 

     Ovom Uredbom utvrĊuju se uvjeti, naĉin i postupak 

ostvarivanja prava na dodjelu kreditnih sredstava u svrhu 

trajnog upošljavanja branitelja i ĉlanova njihovih obitelji, 

koji imaju prebivalište na podruĉju Zeniĉko-dobojskog 

kantona (u daljnjem tekstu: Kanton), kao i povratnika u 

Republiku Srpsku koji ostvaruju osnovna prava iz 

braniteljsko-invalidske zaštite u općinama Kantona i koji 

su na evidenciji nadleţnog organa za vojne evidencije u 

općinama Kantona. 

 

Ĉlanak 2. 

(Korisnici prava) 

     Pravo na dodjelu kreditnih sredstava po ovoj Uredbi 

mogu ostvariti: 

a) dobitnici ratnih priznanja ili odlikovanja; 

b) ratni vojni invalidi; 

c) razvojaĉeni branitelji koji su u periodu od 

06.04.1992. do 23.12.1995.godine u sastavu 

Oruţanih snaga proveli najmanje 24 mjeseca; 

d) ĉlanovi obitelji šehida, poginulih, umrlih i nes-

talih braniltelja i umrlih ratnih vojnih invalida;  

e) ĉlanovi uţe obitelji poginulih, umrlih ili nestalih 

dobitnika ratnog priznanja ili odlikovanja. 

 

Ĉlanak 3. 

(Posebni korisnici) 

     Prava po ovoj Uredbi moţe koristiti i: 

a) dijete šehida, poginulog, umrlog, nestalog brani-

telja, kojem je prestalo pravo na obiteljsku 

invalidninu, do navršene 35. godine ţivota; 

b) dijete poginulog, umrlog ili nestalog dobitnika 

ratnog priznanja ili odlikovanja, osim osobe iz 

toĉke a) ovog ĉlanka, kojem je prestalo pravo na 

mjeseĉni novĉani dodatak i dijete umrlog ratnog 

vojnog invalida koje nije korisnik prava na 

obiteljsku invalidninu, do navršene 30. godine 

ţivota; 

c) dijete umrlog razvojaĉenog branitelja koji je u 

redovima Oruţanih snaga proveo najmanje dvije 

godine i koje je sa istim ţivjelo u zajedniĉkom 

domaćinstvu ili ga je isti izdrţavao najmanje 

posljednju godinu dana prije smrti, do navršene 

30. godine ţivota; 

d) udovica umrlog razvojaĉenog branitelja koji je u 

redovima Oruţanih snaga proveo najmanje dvije 

godine, i koja je sa istim ţivjela u braku najmanje 

dvije posljednje godine dana prije smrti, pod 

uvjetom da nema druge prihode i da nije stupila u 

brak ili izvanbraĉnu zajednicu; 

e) roditelji umrlog ratnog vojnog invalida ili 

razvojaĉenog branitelja koji je u redovima 

Oruţanih snaga proveo najmanje dvije godine, 

ukoliko ih je isti izdrţavao posljednjih godinu 

dana prije smrti. 
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Ĉlanak 4. 

(Posebni uvjeti) 

     Pravo na dodjelu kreditnih sredstava, osobe iz ĉlanka 2. 

i 3. ove Uredbe mogu ostvariti pod uvjetom da: 

a) imaju prebivalište na podruĉju Kantona u trajanju 

od najmanje dvije godine neprekidno, osim 

povratnika u Republiku Srpsku; 

b) prava iz oblasti braniteljsko-invalidske zaštite 

ostvaruju u općinama Kantona; 

c) nisu u radnom odnosu; 

d) oni i ĉlanovi njihovog obiteljskog domaćinstva 

nisu vlasnici ili suvlasnici subjekta koji obavlja 

gospodarsku ili drugu djelatnost, registriranog 

kao pravna ili fiziĉka osoba; 

e) nisu korisnici kredita za upošljavanje ostvarenog 

po drugom osnovu iz sredstava proraĉuna 

Kantona; 

f) nisu korisnici kredita i drugih sredstava za poticaj 

upošljavanja ostvarenog putem Sluţbe za upo-

šljavanje. 

 

Ĉlanak 5. 

(Pojmovi i definicije) 

(1) Pojmovi korišteni u Uredbi: dobitnik ratnog priznanja 

ili odlikovanja, ratni vojni invalid, razvojaĉeni 

branitelj, ĉlan obitelji šehida, poginulog, umrlog, 

nestalog branitelja i umrlog ratnog vojnog invalida i 

ĉlan uţe obitelji poginulog, umrlog ili nestalog dobi-

tnika ratnog priznanja ili odlikovanja, upotrijebljeni su 

sukladno odredbama Zakona o pravima branitelja i 

ĉlanova njihovih obitelji ("Sluţbene novine Federa-

cije Bosne i Hercegovine" broj 33/04, 56/05, 70/07 i 

9/10) i Zakona o posebnim pravima dobitnika ratnih 

priznanja i odlikovanja i ĉlanova njihovih obitelji 

("Sluţbene novine Federacije BiH" broj 70/05, 61/06 i 

9/10). 

(2) Djetetom dobitnika ratnog priznanja ili odlikova-

nja/ratnog vojnog invalida/ razvojaĉenog branitelja, u 

smislu ove Uredbe, smatra se dijete roĊeno u 

braku/izvan braka, usvojeno dijete, kao i pastorĉe koje 

je sa istim ţivjelo u zajedniĉkom domaćinstvu 

najmanje posljednju godinu dana. 

 

Ĉlanak 6. 

(Dokazivanje statusa) 

     U postupku ostvarivanja prava po ovoj Uredbi, 

branitelji i ĉlanovi njihovih obitelji svoj status dokazuju 

rješenjem mjerodavnog organa o priznavanju prava na 

osobnu i obiteljsku invalidninu za ratnog vojnog invalida 

odnosno ĉlana obitelji šehida, poginulog, umrlog, nestalog 

branitelja ili umrlog ratnog vojnog invalida; o priznavanju 

prava na mjeseĉni novĉani dodatak za dobitnike ratnih 

priznanja i odlikovanja i ĉlanove uţe obitelji poginulog, 

umrlog ili nestalog dobitnika ratnog priznanja ili odliko-

vanja; uvjerenjem mjerodavnog organa o periodu uĉešća u 

Oruţanim snagama za razvojaĉenog branitelja, te na 

osnovu smrtnog lista i uvjerenja o uĉešću u Oruţanim 

snagama umrlog razvojaĉenog branitelja, izdatog sukladno 

Zakonu o upravnom postupku ("Sluţbene novine FBiH" 

broj 2/98 i 48/99). 

 

Ĉlanak 7. 

(Visina kredita) 

     Kreditna sredstva po ovoj Uredbi se mogu odobriti u 

maksimalnom iznosu do 30.000,00 KM. 

 

Ĉlanak 8. 

(Uvjeti dodjele kredita) 

     Kredit se dodjeljuje pod sljedećim uvjetima: 

a) rok otplate do 10 godina; 

b) grace period do 24 mjeseca; 

c) kamatna stopa 3% godišnje; 

d) zatezna kamata 3% godišnje; 

e) instrumente osiguranja vraćanja kredita odreĊuje 

izabrana banka, u skladu sa pravilima struke. 

 

Ĉlan 9. 

(Ponovna dodjela kredita) 

(1) Branioci i ĉlanovi njihovih obitelji mogu samo jednom 

koristiti sredstva iz ove kreditne linije. 

(2) Izuzetno od odredbi stavka (1) ovog ĉlanka, kreditna 

sredstva mogu biti odobrena i drugi put braniteljima i 

ĉlanovima njihovih obitelji koji su uredno i u roku 

izvršili obveze i povrat sredstava iz prethodno 

odobrenog kredita i pod uvjetom da će sredstva po 

novom kreditu upotrijebiti za upošljavanje neupo-

slenih branitelja i ĉlanova njihovih obitelji iz ĉlanka 2. 

i 3. ove Uredbe. 

 

DIO DRUGI  -   POSTUPAK DODJELE KREDITA 

 

Ĉlanak 10. 

(Podnošenje zahtjeva) 

(1) Pravo na dodjelu kredita po ovoj Uredbi moţe se ostvariti 

podnošenjem zahtjeva općinskoj sluţbi mjerodavnoj za 

poslove braniteljsko-invalidske zaštite u općini u kojoj 

podnositelj zahtjeva ima prebivalište, odnosno u kojoj 

ostvaruje prava iz braniteljsko-invalidske zaštite ili u kojoj 

se nalazi na evidenciji mjerodavnog organa za vojne 

poslove (u daljnjem tekstu: općinska sluţba). 
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(2) Zahtjev iz stavka (1) ovog ĉlanka podnosi se na pose-

bnom obrascu kojeg propisuje ministar Ministarstva 

za braniteljska pitanja Zeniĉko-dobojskog kantona (u 

daljnjem tekstu: Ministarstvo) u roku od osam dana od 

dana stupanja na snagu ove Uredbe. 

 

Ĉlanak 11. 

(Dokumentacija) 

     Uz zahtjev za dodjelu kredita kandidati prilaţu sljedeću 

dokumentaciju: 

a) dokaz o statusu branitelja i ĉlana obitelji brani-

telja; 

b) presliku osobne karte; 

c) uvjerenje o prebivalištu; 

d) uvjerenje Sluţbe za upošljavanje o statusu 

neuposlene osobe; 

e) investicioni program za obavljanje djelatnosti - 

biznis plan; 

f) dokaz o riješenim imovinsko-pravnim odnosima 

za zemljište i ostale nekretnine koje u realizaciji 

programa namjeravaju koristiti; 

g) uvjerenje Porezne uprave. 

 

Ĉlanak 12. 

(Postupak po zahtjevu) 

     U postupku po zahtjevu općinska sluţba je duţna u 

narednom roku od petnaest dana: 

a) utvrditi kompletnost podnesene dokumentacije i 

zahtijevati otklanjanje uoĉenih nedostataka i 

eventualnu dopunu dokumentacije; 

b) u sluĉaju potrebe izvršiti neposredan uviĊaj u 

stvarima iz zahtjeva;  

c) saĉiniti prijedlog o odobravanju ili neodobra-

vanju kredita i isti sa kompletnom dokumen-

tacijom dostaviti Ministarstvu. 

 

Ĉlanak 13. 

(Povjerenstvo) 

(1) Podnesene zahtjeve za dodjelu kreditnih sredstava po 

ovoj Uredbi razmatra povjerenstvo Ministarstva za 

dodjelu kredita (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo), koju 

rješenjem imenuje ministar Ministarstva u roku od 

osam dana od stupanja na snagu ove Uredbe. 

(2) O radu Povjerenstva vodi se zapisnik. 

(3) Zadatak Povjerenstva je da po svakom podnesenom 

zahtjevu : 

a) razmotri podnesenu dokumentaciju; 

b) u sluĉaju potrebe izvrši neposredan uviĊaj u 

stvarima iz zahtjeva;  

c) izvrši ocjenu realnosti i ostvarivosti ponuĊenog 

programa;  

d) saĉini obrazloţeni prijedlog o odobravanju pod-

nesenog zahtjeva za dodjelu kredita ili odbijanju 

kredita i isti dostavi ministru Ministarstva. 

(4) Na zahtjev Povjerenstva kandidati su duţni dostaviti 

na uvid i drugu dokumentaciju od znaĉaja za 

donošenje odluke o dodjeli kredita. 

 

Ĉlanak 14. 

(Lista prvenstva) 

     U sluĉaju većeg broja prijedloga za odobravanje 

kredita, Povjerenstvo će saĉiniti listu prioriteta na osnovu 

procjene kvaliteta ponuĊenog investicionog programa. 

 

Ĉlanak 15. 

(Donošenje odluke) 

(1) Na prijedlog povjerenstva i sukladno ovoj Uredbi, o 

dodjeli kredita za zapošljavanje odluĉuje ministar 

Ministarstva, koji istovremeno utvrĊuje dinamiku i 

broj odobrenih kredita sukladno raspoloţivim prora-

ĉunskim sredstvima namjenjenim za ovu svrhu. 

(2) Ministarstvo dostavlja općinskim sluţbama obavijest o 

stavu po zaprimljenim prijedlozima, uz povrat 

kompletne dokumentacije. 

 

Ĉlanak 16. 

(Reprogram kredita) 

(1) U sluĉajevima kada korisnik kredita zbog opravdanih 

razloga nije u mogućnosti vršiti redovnu otplatu 

kredita, moţe se odobriti reprogramiranje postojećeg 

kredita. 

(2) Reprogram kredita moţe biti odobren jednom u 

periodu trajanja kreditnog odnosa, na period od 

najduţe osam godina. 

(3) Zahtjev za reprogram kredita korisnik podnosi 

Ministarstvu, sa dokazima iz kojih su vidljivi razlozi 

nemogućnosti redovnog sevisiranja kreditnih obveza. 
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(4) Na prijedlog Povjerenstva, odluku o odobravanju 

reprogramiranja kredita donosi ministar Ministarstva. 

(5) Odluka iz stavka (4) ovog ĉlanka dostavlja se na 

realizaciju izabranoj banci. 

 

Ĉlanak 17. 

(Otpis kredita) 

     U opravdanim sluĉajevima kada korisnik kredita ili 

njegov nasljednik nije u mogućnosti da redovno servisira 

vraćanje kredita (smrt ili teško oboljenje korisnika kredita, 

uništenje imovine usljed više sile i u drugim izvanrednim 

situacijama kada nije moguće naplatiti kredit a da se 

korisnik ne dovede u izuzetno tešku egzistencijalnu 

situaciju), kao i u sluĉajevima kada izabrana banka 

obavijesti Ministarstvo o nemogućnosti naplate potraţi-

vanja, Vlada Kantona, na prijedlog ministra Ministarstva, 

moţe donijeti zakljuĉak o djelomiĉnom ili otpisu u cjelini 

ostatka duga po kreditu. 

 

Ĉlanak 18. 

(Izdavanje rješenja) 

(1) Na osnovu dostavljene obavijesti Ministarstva, općin-

ska sluţba donosi rješenje o odobravanju kredita, 

odbijanju ili odbacivanju zahtjeva. 

(2) ţalbi na rješenje općinske sluţbe rješava Ministarstvo. 

 

Ĉlanak 19. 

(Obavještavanje Sluţbe za upošljavanje) 

     Po isteku grace perioda predviĊenog ovom Uredbom, 

Ministarstvo dostavlja obavijest Sluţbi za upošljavanje o 

korisnicima kredita, u cilju njihovog brisanja sa evidencije 

neuposlenih osoba. 

 

Ĉlanak 20. 

(Realiziranje kredita) 

(1) Krediti se realizuju putem izabrane banke, sa kojom 

ugovor zakljuĉuje ministar Ministarstva. 

(2) Ugovorom iz stavka (1) ovog ĉlanka utvrdit će se 

obveza izabrane banke o dostavljanju Ministarstvu 

mjeseĉnih izvještaja o odobrenim i realiziranim kredi-

tima. 

 

DIO TREĆI -   ZAVRŠNE ODREDBE  

 

Ĉlanak 21. 

(Sredstva za ostvarivanje prava) 

     Sredstva za dodjelu kredita za zapošljavanje branitelja i 

ĉlanova njihovih obitelji osiguravaju se u Proraĉunu 

Kantona sukladno prilivima sredstava. 

 

Ĉlanak 22. 

(Evidencija i obrasci) 

     Elektronsku evidenciju o podnesenim zahtjevima i 

korisnicima prava po ovoj Uredbi vode općinske sluţbe i 

Ministarstvo, po posebnim obrascima koje propisuje 

ministar Ministarstva u roku od osam dana od dana 

stupanja na snagu ove Uredbe. 

 

Ĉlanak 23.  

(Instrukcije i nadzor) 

(1) U realizaciji ove Uredbe ministar Ministarstva moţe 

donijeti odgovarajuće instrukcije. 

 

(2) Nadzor nad provoĊenjem ove Uredbe ima Minista-

rstvo. 

 

Ĉlanak 24. 

(Ravnopravnost spolova) 

     Sve imenice koje se odnose na branitelje i ĉlanove 

njihovih obitelji, upotrijebljene u ovoj Uredbi samo u 

muškom ili samo u ţenskom rodu, odnose se na oba spola. 

 

Ĉlanak 25. 

(Primjena odredbi) 

     Odredbe ĉlanka 16. i 17. ove Uredbe odnose se i na 

dospjele a neizvršene kreditne obveze po osnovu kredita 

namijenjenih upošljavanju branitelja i ĉlanova njihovih 

obitelji, dodijeljnih od strane Ministarstva u periodu 

primjene prethodnih akata na osnovu kojih je vršena 

dodjela kredita u ovu svrhu. 

 

Ĉlanak 26. 

(Stavljanje Uredbe izvan snage) 

     Danom stupanja na snagu ove Uredbe prestaje vaţiti 

Uredba o dodjeli kredita za upošljavanje branitelja i 

ĉlanova njihovih obitelji ("Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona" broj 3/08 i 2/13). 

 

Ĉlanak 27. 

(Stupanje na snagu i objavljivanje Uredbe) 

     Uredba stupa na snagu danom donošenja, a ista će biti 

objavljena u "Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona". 

 

 

 

Broj: 02-14-14129/14.                         PREMIJER 

Datum, 10.07.2014. godine             

Zenica                      Munib Husejnagić, dipl.ing. stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 



ĉetvrtak, 28.08.2014.            „SLUŢBENE NOVINE ZENIĈKO-DOBOJSKOG KANTONA“            Broj 4 – strana 549 

 

333. 

 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 1. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona-Proĉišćeni tekst (”Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona” broj 7/10) i ĉlanka 

35. stavak (2) Zakona o dopunskim pravima branitelja i 

ĉlanova njihovih obitelji ("Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona" broj 1/14), na prijedlog Ministarstva 

za braniteljska pitanja, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, 

na 172. sjednici odrţanoj dana 10.07.2014.godine,             

d o n o s i 

  

 

UU RR EE DD BB UU   

O NAKNADI TROŠKOVA PODIZANJA 

NIŠANA/NADGROBNOG SPOMENIKA  

 

 

DIO PRVI -   OPĆE ODREDBE 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet Uredbe) 

     Ovom Uredbom utvrĊuju se uvjeti, naĉin i postupak 

ostvarivanja prava na naknadu troškova podizanja 

nišana/nadgrobnog spomenika pripadniku Oruţanih snaga 

Republike Bosne i Hercegovine, koji je poginuo ili umro 

kao uĉesnik u odbrani Bosne i Hercegovine u proteklom 

odbrambeno-oslobodilaĉkom ratu, a koji je sahranjen: 

a) na podruĉju Zeniĉko-dobojskog kantona (u 

daljnjem tekstu: Kanton); 

b) na podruĉju Republike Srpske, ukoliko je 

poĉetkom agresije na Bosnu i Hercegovinu imao 

prebivalište na podruĉju Kantona. 

 

Ĉlanak 2. 

(Korisnik prava) 

     Naknadu troškova po ovoj Uredbi moţe ostvariti ĉlan 

obitelji ili druga osoba koja je vlastitim sredstvima izvršila 

podizanje nišana - nadgrobnog spomenika  šehidu/pogi-

nulom branitelju iz ĉlanka 1. ove Uredbe. 

 

Ĉlanak 3. 

(Korištenje pojma i dokazivanje statusa) 

(1) Pojam šehid/poginuli branitelj korišten u ovoj Uredbi, 

oznaĉava lice koje je poginulo ili umrlo, pod uvjetima 

i okolnostima utvrĊenim ĉlankom 2. i 3. Zakona o pra-

vima branitelja i ĉlanova njihovih obitelji ("Sluţbene 

novine Federacije Bosne i Hercegovine" broj 33/04, 

56/05, 70/07 i 9/10), odnosno umrlo do 23.12.1996. 

godine od posljedica rane, povrede ili bolesti zado-

bijene pod uvjetima i okolnostima iz ĉlanka 3. istog 

Zakona. 

(2) Kao dokaz o statusu šehida/poginulog branitelja u 

smislu ove Uredbe koristi se uvjerenje mjerodavnog 

federalnog ministarstva o svojstvu (pripadnosti), 

naĉinu i okolnostima stradanja pripadnika Oruţanih 

snaga RBiH. 

 

Ĉlanak 4. 

(Visina naknade) 

     Naknada troškova po ovoj Uredbi odobrava se u visini 

jedne i po prosjeĉne neto plaće isplaćene u Federaciji 

Bosne i Hercegovine u prethodnoj godini, prema 

podacima Zavoda za statistiku Federacije Bosne i 

Hercegovine. 

 

DIO DRUGI -  POSTUPAK OSTVARIVANJA PRAVA 

 

Ĉlanak 5. 

(Podnošenje zahtjeva) 

(1) Zahtjev za naknadu troškova podizanja nišana/nadgro-

bnog spomenika zainteresirana osoba podnosi 

općinskoj sluţbi mjerodavnoj za poslove braniteljsko-

invalidske zaštite na podruĉju kojeg je izvršeno 

podizanje nišana/nadgrobnog spomenika ili na kojem 

je šehid/poginuli branitelj imao prebivalište na poĉetku 

agresije na Bosnu i Hercegovinu (u daljnjem tekstu: 

općinska sluţba). 

(2) Zahtjev iz stavka (1) ovog ĉlanka podnosi se na pose-

bnom obrascu kojeg propisuje ministar Ministarstva za 

braniteljska pitanja Zeniĉko-dobojskog kantona (u 

daljnjem tekstu: Ministarstvo) u roku od osam dana od 

dana stupanja na snagu ove Uredbe. 

 

Ĉlanak 6. 

(Potrebna dokumentacija) 

     Uz zahtjev za naknadu troškova po ovoj Uredbi, 

podnositelj prilaţe sljedeće dokumente: 

a) smrtni list i dokaz o statusu šehida/poginulog 

branitelja za osobu kojoj je nišan/nadgrobni 

spomenik podignut; 

b) dokaz o srodstvu sa šehidom/poginulim brani-

teljem; 

c) uvjerenje o prebivalištu umrle osobe na podruĉju 

Kantona; 

d) ovjerenu izjavu roditelja, udovice i djece 

šehida/poginulog branitelja o izvršenom podiza-

nju nišana/ nadgrobnog spomenika; 

e) ostale dokaze o podizanju nišana/ nadgrobnog 

spomenika (raĉuni i dr.). 
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Ĉlanak 7. 

(Postupak po zahtjevu) 

(1) U postupku po zahtjevu za naknadu troškova po ovoj 

Uredbi, općinska sluţba je duţna isti razmotriti, 

izvršiti potrebne provjere podnesene dokumentacije i 

pribaviti pismeno mišljenje udruge obitelji šehida/ 

poginulih branitelja o opravdanosti istog. 

(2)  Zahtjev sa prijedlogom za prihvatanje ili odbijanje 

zahtjeva i kompletnom dokumentacijom, općinska 

sluţba dostavlja Ministarstvu, u roku od 15 dana od 

dana prijema zahtjeva. 

 

Ĉlanak 8. 

(Odluka) 

(1) O odobravanju isplate sredstava ili odbijanju zahtjeva 

odluĉuje ministar Ministarstva. 

(2) Na osnovu suglasnosti Ministarstva o odobravanju 

isplate, općinska sluţba donosi rješenje. 

(3) O ţalbi na rješenje općinske sluţbe rješava Minista-

rstvo. 

 

DIO TREĆI -  ZAVRŠNE ODREDBE  

 

Ĉlanak 9. 

(Sredstva za ostvarivanje prava) 

     Sredstva za realizaciju prava branitelja i ĉlanova 

njihovih obitelji po ovoj Uredbi osiguravaju se u Prora-

ĉunu Kantona sukladno prilivima sredstava. 

 

Ĉlanak 10. 

(Dostava i pravdanje sredstava) 

(1) doznaĉenim sredstvima za isplatu novĉane pomoći 

općinska sluţba obavještava korisnike i istim vrši 

isplatu putem tekućih ili ţiro raĉuna. 

 

(2) Općinska sluţba je duţna Ministarstvu dostaviti 

pravdanje utrošenih sredstava, u roku od 15 dana po 

izvršenoj isplati. 

 

Ĉlanak 11. 

(Evidencija i obrasci) 

     Elektronsku evidenciju o podnesenim zahtjevima i 

korisnicima prava po ovoj Uredbi vode općinske sluţbe i 

Ministarstvo, po posebnim obrascima koje propisuje 

ministar Ministarstva u roku od osam dana od dana 

stupanja na snagu ove Uredbe. 

 

Ĉlanak 12. 

(Stavljanje Odluke izvan snage) 

     Danom stupanja na snagu ove Uredbe prestaje vaţiti 

Odluka o naknadi troškova podizanja nišana/nadgrobnog 

spomenika ("Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kan-

tona" broj 20/07). 

 

Ĉlanak 13. 

(Stupanje na snagu i objavljivanje Uredbe) 

     Uredba stupa na snagu danom donošenja, a ista će biti 

objavljena u "Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona". 

 

 

 

Broj: 02-14-14131/14.                         PREMIJER 

Datum, 10.07.2014. godine             

Zenica                      Munib Husejnagić, dipl.ing. stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

334. 

 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 1. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona-Proĉišćeni tekst ("Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona", broj 7/10) i ĉlanka 

37. stavak (5) Zakona o dopunskim pravima branitelja i 

ĉlanova njihovih obitelji ("Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona" broj 1/14) na prijedlog Ministarstva 

za braniteljska pitanja, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, 

na 172. sjednici, odrţanoj dana 10.07.2014. godine,          

d o n o s i 

  

 

UU RR EE DD BB UU   

O NAKNADI TROŠKOVA DŢENAZE/SAHRANE 

BRANITELJA I ĈLANOVA NJIHOVIH OBITELJI 

 

 

DIO PRVI -   OPĆE ODREDBE 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet Uredbe) 

     Ovom Uredbom utvrĊuju se uvjeti, naĉin i postupak 

ostvarivanja prava na naknadu troškova dţenaze/sahrane 

braniteljaa i ĉlanova njihovih obitelji sa prebivalištem na 

podruĉju Zeniĉko-dobojskog kantona (u daljnjem tekstu: 

Kanton), kao i povratnika u Republiku Srpsku koji 

ostvaruju osnovna prava iz braniteljsko-invalidske zaštite 

u općinama Kantona i koji su na evidenciji mjerodavnog 

organa za vojne evidencije u općinama Kantona. 
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Ĉlanak 2. 

(Osobe na koje se Uredba odnosi) 

(1) Naknada troškova dţenaze/sahrane po ovoj Uredbi, 

osigurava se u sluĉaju smrti: 

a) dobitnika ratnog priznanja ili odlikovanja; 

b) nosioca "Partizanske spomenice 1941"; 

c) ratnog vojnog invalida; 

d) demobiliziranog branitelja; 

e) ĉlana obitelji šehida, poginulog, umrlog i 

nestalog branitelja; 

f) ĉlana uţe obitelji poginulog, umrlog i nestalog 

dobitnika ratnog priznanja ili odlikovanja. 

(2) Naknada troškova dţenaze/sahrane za osobe iz stavka 

(1) toĉke e) i f) ovog ĉlanka, odobrava se pod uvjetom 

da su isti prije smrti bili sa prebivalištem na podruĉju 

Kantona u trajanju od najmanje dvije godine 

neprekidno. 

 

Ĉlanak 3. 

(Korisnici prava) 

     Novĉanu pomoć u svrhu naknade troškova dţenaz/sah-

rane po ovoj Uredbi mogu ostvariti: 

a) za osobe iz ĉlanka 2. stavak (1) od toĉke a) do 

toĉke d) - ĉlanovi obitelji sa kojima je umrli ţivio 

u zajedniĉkom domaćinstvu u vrijeme smrti ili 

druga osoba koja vlastitim sredstvima sahrani 

umrlog; 

b) za osobe iz ĉlanka 2. stavak (1) toĉke e) i f) - ĉlan 

obitelji ili druga osoba koja vlastitim sredstvima 

sahrani umrlog. 

 

Ĉlanak 4. 

(Korištenje pojmova) 

     Pojmovi iz ove Uredbe: dobitnik ratnog priznanja ili 

odlikovanja, ratni vojni invalid, razvojaĉenog branitelja, 

ĉlan obitelji šehida, poginulog, umrlog, nestalog branitelja 

i ĉlan uţe obitelji poginulog, umrlog ili nestalog dobitnika 

ratnog priznanja ili odlikovanja, upotrijebljeni su sukladno 

odredbama Zakona o pravima branitelja i ĉlanova njihovih 

obitelji ("Sluţbene novine Federacije Bosne i Hercego-

vine" broj 33/04, 56/05, 70/07 i 9/10) i Zakona o 

posebnim pravima dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja 

i ĉlanova njihovih obitelji ("Sluţbene novine Federacije 

BiH" broj 70/05, 61/06 i 9/10). 

 

Ĉlanak 5. 

(Dokazivanje statusa) 

     U postupku ostvarivanja prava po ovoj Uredbi, status 

branitelja i ĉlanova njihovih obitelji dokazuje se rješenjem 

mjerodavnog organa o priznavanju prava na osobnu i 

obiteljsku invalidninu za ratnog vojnog invalida odnosno 

ĉlana obitelji šehida, poginulog, umrlog, nestalog 

branitelja; o priznavanju prava na mjeseĉni novĉani 

dodatak za dobitnike ratnih priznanja i odlikovanja i 

ĉlanove uţe obitelji poginulog, umrlog ili nestalog 

dobitnika ratnog priznanja ili odlikovanja; te uvjerenjem 

mjerodavnog organa o uĉešću u Oruţanim snagama za 

razvojaĉenog branitelja, izdatog sukladno Zakonu o 

upravnom postupku ("Sluţbene novine FBiH" broj 2/98 i 

48/99). 

 

DIO DRUGI -  POSTUPAK DODJELE POMOĆI 

 

Ĉlanak 6. 

(Iznos novĉane pomoći) 

(1) Naknada troškova dţenaze/sahrane po ovoj Uredbi, 

odobrava se u visini: 

a) za osobe iz ĉlanka 2. stavak (1) toĉke a) i b) - u 

visini jedne i pol prosjeĉne neto plaće isplaćene u 

Federaciji Bosne i Hercegovine u prethodnoj 

godini; 

b) za osobe iz ĉlanka 2. stavak (1) toĉke c) i d) - u 

visini prosjeĉne neto plaće isplaćene u Federaciji 

Bosne i Hercegovine u prethodnoj godini; 

c) za osobe iz ĉlanka 2. stavak (1) toĉke e) i f) - u 

iznosu jedne polovine prosjeĉne neto plaće 

isplaćene u Federaciji Bosne i Hercegovine u 

prethodnoj godini.  

(2) Izuzetno, pomoć iz stavka (1) toĉka c) ovog ĉlanka se 

moţe odobriti i u većem iznosu, ukoliko se ĉlan obite-

lji koji sahranjuje umrlog nalazi u teškoj socijalno-

ekonomskoj situaciji. 

(3) Iznos neto plaće iz stavka (1) ovog ĉlanka utvrĊuje se 

prema podacima Zavoda za statistiku Federacije Bosne 

i Hercegovine. 

 

Ĉlanak 7. 

(Posebni troškovi dţenaze/sahrane osobe sa naroĉitim 

zaslugama) 

(1) U sluĉaju smrti dobitnika ratnog priznanja Zlatni 

ljiljan" i "Red hrvatskog trolista" i nositelja "Partizan-

ske spomenice 1941", ukop/sahranu uz drţavne poĉasti 

organizuje općinska sluţba, u suradnji sa kantonalnom 

udrugom dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja. 
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(2) U sluĉaju da je ukop/sahrana osobe iz stavka (1) ovog 

ĉlanka izvršena u organizaciji i sredstvima kantonalne 

udruge, istom se moţe odobriti naknada utrošenih 

sredstava najviše do iznosa 2.500,00 KM. 

 

Ĉlanak 8. 

(Izuzeće) 

(1) Pravo na novĉanu pomoć u svrhu naknade troškova 

dţenaze/sahrane osobe iz ĉlanka 2. stavak (1) ove 

Uredbe, moţe biti ostvareno samo po jednom osnovu 

iz Uredbe. 

(2)  Ukoliko je naknada troškova iz stavka (1) ovog ĉlanka 

ostvarena po odredbama federalnog zakona ili drugog 

propisa ili na drugi naĉin, ne moţe biti odobrena po 

osnovu ove Uredbe. 

 

Ĉlanak 9. 

(Podnošenje zahtjeva) 

(1) Pravo na novĉanu pomoć po ovoj Uredbi moţe se 

ostvariti podnošenjem zahtjeva općinskoj sluţbi 

nadleţnoj za poslove braniteljsko-invalidske zaštite u 

općini na podruĉju koje je umrli imao prebivalište 

odnosno boravište, odnosno u kojoj je ostvarivao prava 

iz braniteljsko-invalidske zaštite ili u kojoj se nalazio 

na evidenciji mjerodavnog organa za vojne poslove (u 

daljnjem tekstu: općinska sluţba). 

(2) Zahtjev iz stavka (1) ovog ĉlanka podnosi se na poseb-

nom obrascu kojeg propisuje ministar Ministarstva za 

braniteljska pitanja Zeniĉko-dobojskog kantona (u 

daljnjem tekstu: Ministarstvo) u roku od osam dana od 

dana stupanja na snagu ove Uredbe. 

(3) Izuzetno od odredbe stavka (1) ovog ĉlanka, u sluĉaje-

vima iz ĉlanka 7. stavak (2) ove Uredbe, obrazloţeni 

zahtjev za naknadu troškova ukopa/sahrane, kantona-

lna udruga podnosi Ministarstvu.  

 

Ĉlanak 10. 

(Potrebna dokumentacija) 

(1) Uz zahtjev za naknadu troškova dţenaze/sahrane po 

ovoj Uredbi, podnositelj prilaţe sljedeće dokumente: 

a) smrtni list i dokaz o statusu branitelja/ĉlana 

obitelji branitelja za umrlu osobu; 

b) dokaz o srodstvu sa umrlim braniteljem/ĉlanom 

obitelji branitelja (za ĉlanove obitelji); 

c) uvjerenje o prebivalištu umrle osobe na podru-

ĉju Kantona; 

d) dokaz o troškovima dţenaze/sahrane (raĉuni 

prijevoza i prijenosa, opremanja i ukopa umrlog 

i dr.); 

e) dokaz o utrošku vlastitih sredstava u istu svrhu 

(ovjerena izjava i dr.); 

f) izjavu da pomoć u ovu svrhu ne moţe ostvariti 

po osnovu drugog propisa ili na drugi naĉin. 

(2) Ukoliko se zahtjevom traţi odobrenje većeg iznosa 

naknade od iznosa utvrĊenog ĉlankom 6. stavak (1) 

toĉka c) Uredbe, podnositelj zahtjeva je duţan priloţiti 

dokaze o teškoj socijalno-ekonomskoj situaciji u kojoj 

se nalazi (ovjerena kućna lista, uvjerenja o neupo-

slenosti, potvrde o primanjima i sl.). 

 

Ĉlanak 11. 

(Odluka po zahtjevu udruge) 

     Odluku o dodjeli sredstava po zahtjevu kantonalne 

udruge iz ĉlanka 9. stavak (3) ove Uredbe, donosi ministar 

Ministarstva. 

 

Ĉlanak 12. 

(Rješenje općinske sluţbe) 

(1) U postupku po zaprimljenom zahtjevu za novĉanu 

pomoć po Uredbi, općinska sluţba je duţna isti 

razmotriti, izvršiti potrebne provjere podnesene 

dokumentacije i donijeti rješenje o priznavanju prava 

ili odbijanju zahtjeva. 

(2) Po ţalbama na rješenje iz stavka (1) ovog ĉlanka 

rješava Ministarstvo. 

(3) Rješenje o priznavanju prava i odobravanju sredstava 

općinska sluţba dostavlja Ministarstvu, u roku od 

osam dana od dana prijema zahtjeva. 

 

Ĉlanak 13. 

(Odluka o isplati po rješenjima) 

     Na osnovu odluke ministra Ministarstva, općinska 

sluţba vrši isplatu odobrenih sredstava po rješenjima. 

 

DIO TREĆI -  ZAVRŠNE ODREDBE  

 

Ĉlanak 14. 

(Osiguranje sredstava) 

     Sredstva za realizaciju prava po ovoj Uredbi osigura-

vaju se u Proraĉunu Kantona sukladno prilivima sredstava. 

 

Ĉlanak 15. 

(Dostava i pravdanje sredstava) 

(1) Isplatu sredstava odobrenih po zahtjevu kantonalne 

udruge iz ĉlanka 9. stavak (3) Uredbe, vrši Minista-

rstvo, uplatom na ţiro raĉun udruge.   
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(2) O doznaĉenim sredstvima za isplatu novĉane pomoći 

općinska sluţba obavještava korisnike i istim vrši 

isplatu putem tekućih odnosno ţiro raĉuna. 

 

(3) Općinska sluţba je duţna Ministarstvu dostaviti 

pravdanje utrošenih sredstava, u roku od 15 dana po 

izvršenoj isplati. 

 

Ĉlanak 16. 

(Evidencija i obrasci) 

     Elektronsku evidenciju o podnesenim zahtjevima i 

korisnicima prava po ovoj Uredbi vode općinske sluţbe i 

Ministarstvo, po posebnim obrascima koje propisuje 

ministar Ministarstva u roku od osam dana od dana 

stupanja na snagu ove Uredbe. 

 

Ĉlanak 17. 

(Ravnopravnost spolova) 

     Sve imenice koje se odnose na branioce i ĉlanove 

njihovih obitelji, upotrijebljene u ovoj Uredbi samo u 

muškom ili samo u ţenskom rodu, odnose se na oba spola. 

 

Ĉlanak 18. 

(Stavljanje Odluke izvan snage) 

     Danom stupanja na snagu ove Uredbe prestaje vaţiti 

Odluka o naknadi troškova dţenaze/sahrane branitelja i 

ĉlanova njihovih obitelji ("Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona" broj 19/07, 6/10 i 2/13). 

 

Ĉlanak 19. 

(Stupanje na snagu i objavljivanje Uredbe) 

     Uredba stupa na snagu danom donošenja, a ista će biti 

objavljena u "Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona". 

 

 

 

Broj: 02-14-14130/14.                         PREMIJER 

Datum, 10.07.2014. godine             

Zenica                      Munib Husejnagić, dipl.ing. stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

335. 

 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 1. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona-Proĉišćeni tekst (”Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona” broj 7/10) i ĉlanka 

41. stavak (2) Zakona o dopunskim pravima branitelja i 

ĉlanova njihovih obitelji ("Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona" broj 1/14), na prijedlog Ministarstva 

za braniteljska pitanja, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, 

na 172. sjednici odrţanoj dana 10.07.2014. godine,  d o n 

o s i 

 

 

UU RR EE DD BB UU   

O NOVĈANOJ NAKNADI DOBITNIKA RATNIH 

PRIZNANJA I ODLIKOVANJA ZA VRIJEME 

NEUPOSLENOSTI 

 

 

DIO PRVI -   OPĆE ODREDBE 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet Uredbe) 

     Ovom Uredbom utvrĊuju se uvjeti, naĉin i postupak 

ostvarivanja prava na novĉanu naknadu za vrijeme 

neuposlenosti dobitnika ratnih priznanja ili odlikovanja 

koji imaju prebivalište na podruĉju Zeniĉko-dobojskog 

kantona (u daljnjem tekstu: Kanton) i povratnika u 

Republiku Srpsku. 

 

Ĉlanak 2. 

(Uvjeti za korištenje prava) 

     Pravo na novĉanu naknadu po ovoj Uredbi mogu 

ostvariti dobitnici ratnih priznanja koji su na evidenciji 

Sluţbe za upošljavanje Kantona kao neuposlena osoba, 

pod uvjetom da:  

a) imaju prebivalište na podruĉju Kantona nepr-

ekidno najkasnije od 07.02.2011. godine;  

b) su povratnici u Republiku Srpsku koji ostvaruju 

osnovna prava iz braniteljsko-invalidske zaštite u 

općinama Kantona ili su na evidenciji mjeroda-

vnog organa za vojne evidencije u općinama 

Kantona. 

 

Ĉlanak 3. 

(Korištenje pojma i dokaz statusa) 

     Dobitnik ratnog priznanja ili odlikovanja, u smislu ove 

Uredbe je osoba kojoj je isto svojstvo priznato sukladno 

odredbi Zakona o posebnim pravima dobitnika ratnih 

priznanja i odlikovanja i ĉlanova njihovih obitelji 

("Sluţbene novine Federacije Bosne i Hercegovine" broj 

70/05, 61/06 i 9/10, u daljnjem tekstu: Zakon) a svoj status 

dokazuje rješenjem nadleţnog organa o priznavanju prava 

na mjeseĉni novĉani dodatak, izdatog sukladno odre-

dbama Zakona. 

 

Ĉlanak 4. 

(Visina naknade) 

     Dobitnik ratnog priznanja ili odlikovanja, sukladno 

odredbama ove Uredbe, za vrijeme neuposlenosti 

ostvaruje  pravo na mjeseĉnu novĉanu naknadu u visini 

od: 
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a) 200,00 KM – dobitnik ratnog priznanja ili 

odlikovanja iz ĉlanka 5. stavak (3) Zakona; 

b) 100,00 KM - dobitnik ratnog priznanja ili 

odlikovanja iz ĉlanka 5. stavak (4) Zakona; 

c) 50,00 KM - dobitnik ratnog priznanja iz ĉlanka 5. 

stavak (5) Zakona. 

 

DIO DRUGI -  POSTUPAK OSTVARIVANJA PRAVA 

 

Ĉlanak 5. 

(Zahtjev) 

(1) Zahtjev za ostvarivanje prava po ovoj Uredbe podnosi 

se mjerodavnoj općinskoj sluţbi za poslove 

braniteljsko-invalidske zaštite u općini u kojoj dobitnik 

ratnog priznanja ili odlikovanja ima prebivalište, 

odnosno u kojoj ostvaruje prava iz braniteljsko-

invalidske zaštite ili u kojoj se nalazi na evidenciji 

nadleţnog organa za vojne poslove (u daljnjem tekstu: 

općinska sluţba).  

(2) Zahtjev iz stavka (1) ovog ĉlanka podnosi se na pose-

bnom obrascu kojeg propisuje ministar Ministarstva za 

braniteljska pitanja Zeniĉko-dobojskog kantona (u 

daljnjem tekstu: Ministarstvo) u roku od osam dana od 

dana stupanja na snagu ove Uredbe. 

 

Ĉlanak 6. 

(Potrebna dokumentacija) 

     Uz zahtjev za priznavanje naknade zainteresirana 

osoba  prilaţe sljedeću dokumentaciju: 

a) presliku osobne karte; 

b) dokaz o  statusu dobitnika ratnog priznanja ili 

odlikovanja (rješenje o ostvarivanju prava na 

mjeseĉnu novĉanu naknadu po odredbama 

Zakona); 

c) uvjerenje o prebivalištu. 

 

Ĉlanak 7. 

(Provjera podataka) 

(1) Općinska sluţba putem Sluţbe za upošljavanje Kan-

tona vrši provjeru statusa dobitnika ratnog priznanja i 

odlikovanja kao neuposlene osobe i o utvrĊenom 

stanju obavještava Ministarstvo. 

 

(2) Općinska sluţba je duţna vršiti kontinuiranu provjeru 

podataka iz stavka (1) ovog ĉlanka kvartalno i po 

zahtjevu Ministarstva i o svakoj promjeni obavijestiti 

Ministarstvo. 

 

Ĉlanak 8. 

(Izdavanje rješenja) 

(1) Rješenje o priznavanju prava na novĉanu naknadu po 

ovoj Uredbi, odnosno odbacivanju ili odbijanju 

zahtjeva, donosi općinska sluţba, u roku od 8 dana od 

dana podnošenja zahtjeva. 

 

(2) O ţalbi na rješenje općinske sluţbe, rješava Minista-

rstvo. 

 

(3) Općinska sluţba dostavlja Ministarstvu primjerak 

konaĉnog rješenja o priznavanju prava po ovoj Uredbi. 

 

DIO TREĆI -  ZAVRŠNE ODREDBE  

 

Ĉlanak 9. 

(Sredstva za ostvarivanje prava) 

     Sredstva za ostvarivanje prava po ovoj Uredbi 

osiguravaju se u Proraĉunu Kantona sukladno prilivu 

sredstava, na proraĉunskoj stavci Ministarstva, a ista se 

doznaĉavaju općinskim sluţbama u redovnim mjeseĉnim 

iznosima na osnovu dostavljenih rješenja o priznavanju 

prava, odnosno iskazanih potreba. 

 

Ĉlanak 10. 

(Isplata i pravdanje sredstava) 

(1) Na osnovu doznaĉenih sredstava za realizaciju prava 

po ovoj Uredbi, općinska sluţba vrši isplatu mjeseĉne 

novĉane naknade korisnicima prava putem tekućih 

raĉuna. 

 

(2) Općinska sluţba je duţna u roku od 15 dana po isplati 

naknade dostaviti Ministarstvu pravdanje utrošenih 

sredstava. 

 

Ĉlanak 11. 

(Evidencija i obrasci) 

     Elektronsku evidenciju o podnesenim zahtjevima i 

korisnicima prava po ovoj Uredbi vode općinske sluţbe i 

Ministarstvo, po posebnim obrascima koje propisuje 

ministar Ministarstva u roku od osam dana od dana 

stupanja na snagu ove Uredbe. 

 

Ĉlanak 12. 

(Stavljanje Odluke izvan snage) 

     Danom stupanja na snagu ove Uredbe prestaje vaţiti 

Odluka o novĉanoj naknadi dobitnika ratnih priznanja i 

odlikovanja ("Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona" broj 19/07 i 5/13). 
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Ĉlanak 13. 

(Stupanje na snagu i objavljivanje Uredbe) 

     Uredba stupa na snagu danom donošenja, a ista će biti 

objavljena u "Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona". 

 

 

 

Broj: 02-14-14132/14.                         PREMIJER 

Datum, 10.07.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

336. 

 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 1. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona-Proĉišćeni tekst (”Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona” broj 7/10) i ĉlanka 

30. stavak (3) Zakona o dopunskim pravima branitelja i 

ĉlanova njihovih obitelji ("Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona" broj 1/14), na prijedlog Ministarstva 

za braniteljska pitanja, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, 

na 172. sjednici odrţanoj dana 10.07.2014. godine,           

d o n o s i 

  

 

UU RR EE DD BB UU   

O SUFINANCIRANJU SPORTSKIH AKTIVNOSTI 

RATNIH VOJNIH INVALIDA 

 

 

DIO PRVI -  OPĆE ODREDBE 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet Uredbe) 

     Ovom Uredbom utvrĊuju se uvjeti, naĉin i postupak za 

ostvarivanje sredstava u svrhu participacije troškova 

sportskih manifestacija i invalidskog sporta branitelja - 

ratnih vojnih invalida, koji imaju prebivalište na podruĉju 

Zeniĉko-dobojskog kantona (u daljnjem tekstu: Kanton), 

kao i povratnika u Republiku Srpsku koji ostvaruju 

osnovna prava iz braniteljsko-invalidske zaštite u 

općinama Kantona i koji su na evidenciji mjerodavnog 

organa za vojne evidencije u općinama Kantona. 

 

Ĉlanak 2. 

(Korisnici prava) 

     Korisnici sredstava po ovoj Uredbi mogu biti: 

a) ratni vojni invalidi – sportisti; 

b) invalidski sportski savezi i invalidski sportski 

klubovi, ĉiji sastav preteţno ĉine ratni vojni 

invalidi; 

c) kantonalne udruge ratnih vojnih invalida za 

potrebe odrţavanja sportskih manifestacija.  

 

Ĉlanak 3. 

(Sportske aktivnosti) 

     Sredstva po ovoj Uredbi mogu biti dodijeljena u svrhu 

sufinanciranja: 

a) uĉešća u sportskim takmiĉenjima i manifesta-

cijama invalidskih sportskih klubova i pojedinaca 

u invalidskim sportovima; 

b) organizovanja sportsko-rekreacionih takmiĉenja i 

aktivnosti, te manifestacija u sportu i rekreaciji 

invalidnih osoba; 

c) rada invalidskih sportskih saveza i asocijacija; 

d) rada sportskih organizacija koje okupljaju ratne 

vojne invalide. 

 

Ĉlanak 4. 

(Namjena sredstava) 

(1) Sukladno ovoj Uredbi osigurat će se sredstva 

kantonalnim udrugama ratnih vojnih invalida za 

odrţavanje sportskih manifestacija. 

(2) Uredbom će se osigurati i sufinanciranje: 

a) takmiĉarskih aktivnosti  invalidskih klubova u 

sjedećoj odbojci; 

b) Saveza za sport i rekreaciju ZDK, Saveza sjedeće 

odbojke ZDK i asocijacija košarke u kolicima i 

sjedeće odbojke FBiH, odnosno Bosne i Herce-

govine; 

c) takmiĉarskih aktivnosti košarkaških invalidskih 

klubova i reprezentativnih selekcija prilikom 

uĉešća na pozivnim turnirima u inozemstvu; 

d) takmiĉarskih aktivnosti invalida - sportista na 

meĊunarodnim takmiĉenjima i takmiĉenja u 

pojedinaĉnim sportovima na drţavnoj, Federal-

noj i Kantonalnoj razini; 

 

Ĉlanak 5. 

(Raspodjela sredstava) 

     Raspodjela sredstava sukladno ovoj Uredbi vrši se 

prema programu utroška proraĉunskih sredstava Ministar-

stva za braniteljska pitanja Kantona (u daljnjem tekstu: 

Ministarstvo), kojeg za svaku godinu donosi Vlada 

Kantona, a na osnovu dostavljenih zahtjeva korisnika i 

njihovih godišnjih kalendara takmiĉenja, financijskih 

programa te konkretnih procjena u svezi: 
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a) znaĉaja sportske manifestacije; 

b) brojnosti ĉlanstva invalidskog kluba, saveza ili 

asocijacije; 

c) ranga takmiĉenja; 

d) ostvarenih sportskih rezultata reprezentativnih 

selekcija u invalidskim sportovima koje obuh-

vataju i ĉlanove iz Kantona, klubova i poje-

dinaca. 

 

Ĉlanak 6. 

(Korištenje pojma i dokazivanje statusa) 

(1) Pojam iz ove Uredbe: ratni vojni invalid, upotrijebljen 

je sukladno odredbama Zakona o pravima branitelja i 

ĉlanova njihovih obitelji ("Sluţbene novine Federacije 

Bosne i Hercegovine" broj 33/04, 56/05, 70/07 i 9/10). 

(2) U postupku ostvarivanja prava po ovoj Uredbi, 

korisnici prava svoj status dokazuju rješenjem 

mjerodavnog organa o priznavanju prava na osobnu 

invalidninu za ratnog vojnog invalida, odnosno 

izvršenoj registraciji udruge, izdatim sukladno 

vaţećim federalnim propisima iz istih oblasti. 

 

DIO DRUGI -  POSTUPAK DODJELE NOVĈANIH 

SREDSTAVA  

 

Ĉlanak 7. 

(Podnošenje zahtjeva) 

(1) Zahtjevi općinskih sportskih klubova i sportista 

pojedinaca za odobravanje sredstava, podnose se 

općinskoj sluţbi mjerodavnoj za poslove braniteljsko-

invalidske zaštite u općini u kojoj podnositelj zahtjeva 

ima sjedište/prebivalište odnosno u kojoj ostvaruje 

prava iz braniteljsko-invalidske zaštite ili u kojoj se 

nalazi na evidenciji mjerodavnog organa za vojne 

poslove (u daljnjem tekstu: općinska sluţba), koja je 

obvezna zahtjev obraditi i utvrditi prijedlog visine 

financijske pomoći. 

(2) Zahtjevi sportskih saveza i asocijacija invalidskog 

sporta organizovanih na Kantonalnoj i višoj razini, 

izravno se dostavljaju Ministarstvu. 

 

Ĉlanak 8. 

(Sadrţaj zahtjeva) 

     Zahtjev za financijsku pomoć obvezno sadrţi:  

a) naznaku grane sporta i ranga manifestacije 

odnosno takmiĉenja, sa vremenom i mjestom 

odrţavanja;  

b) poziv organizatora takmiĉenja (za takmiĉenja u 

inozemstvu); 

c) financijski plan – troškovnik odrţavanja manife-

stacije odnosno takmiĉenja i visinu potrebnih 

sredstava pomoći; 

d) podatke o uĉesnicima odnosno takmiĉarima i 

pripadnosti kategoriji ratnih vojnih invalida, kao i 

stupanj invalidnosti, ukoliko se radi o pojedi-

naĉnim - individualnim sportskim takmiĉenjima; 

e) odluku odgovarajućeg organa o organiziranju 

manifestacije odnosno uĉešću na takmiĉenju. 

 

Ĉlanak 9. 

(Postupak po zahtjevu) 

(1) Odluku o dodjeli sredstava utvrĊenih Programom 

utroška sredstava, donosi ministar Ministarstva. 

(2) Na obrazloţeni prijedlog ministra Ministarstva, 

zakljuĉak o dodjeli sredstava za financijsku pomoć u 

ostalim sportskim aktivnostima, donosi Vlada Kan-

tona. 

(3)  Isplata sredstava se vrši putem ţiro raĉuna udruge, 

sportske organizacije ili pojedinca, kojima su sredstva 

odobrena.  

 

Ĉlanak 10. 

(Dostava i pravdanje sredstava) 

(1) Doznaĉenim sredstvima za isplatu sredstava po ovoj 

Uredbi, općinska sluţba obavještava korisnike i istim 

vrši isplatu putem tekućih raĉuna. 

 

(2) Općinska sluţba je duţna Ministarstvu dostaviti 

pravdanje utrošenih sredstava u roku od 15 dana po 

izvršenoj isplati. 

 

(3) Korisnik sredstava (savez, klub, pojedinac) je duţan u 

roku od 15 dana od dana odrţavanja takmiĉenja 

dostaviti Ministarstvu pravdanje utroška odobrenih 

sredstava. 

 

DIO TREĆI -  ZAVRŠNE ODREDBE  

 

Ĉlanak 11. 

(Sredstva za ostvarivanje prava) 

     Sredstva za realiziranje prava branitelja i ĉlanova 

njihovih obitelji po ovoj Uredbi osiguravaju se u 

Proraĉunu Kantona sukladno prilivu sredstava. 
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Ĉlanak 12. 

(Evidencija) 

     Elektronsku evidenciju o podnesenim zahtjevima i 

korisnicima prava po ovoj Uredbi vode općinske sluţbe i 

Ministarstvo, po obrascima koje propisuje ministar 

Ministarstva, u roku od osam dana od dana stupanja na 

snagu ove Uredbe. 

 

Ĉlanak 13. 

(Ravnopravnost spolova) 

     Sve imenice koje se odnose na branitelje i ĉlanove 

njihovih obitelji, upotrijebljene u ovoj Uredbi samo u 

muškom ili samo u ţenskom rodu, odnose se na oba spola. 

 

Ĉlanak 14. 

(Stavljanje Uredbe izvan snage) 

     Danom stupanja na snagu ove Uredbe prestaje vaţiti 

Uredba o participaciji troškova sportskih manifestacija i 

invalidskog sporta branitelja i ĉlanova njihovih obitelji 

("Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona" broj 

20/07 i 5/13). 

 

Ĉlanak 15. 

 (Stupanje na snagu i objavljivanje Uredbe) 

     Uredba stupa na snagu danom donošenja, a ista će biti 

objavljena u "Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona". 

 

 

 

Broj: 02-14-14133/14.                         PREMIJER 

Datum, 10.07.2014. godine             

Zenica                      Munib Husejnagić, dipl.ing. stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

337. 

 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 1. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona (“Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona”, broj 7/10) na prijedlog Ministarstva 

za pravosuĊe i upravu, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona 

na 32. Izvnrednoj sjednici odrţanoj telefonskim putem 

dana 28.08.2014. godine, d o n o s i 

 

 

  

UU RR EE DD BB UU   

o izmjeni Uredbe o dopuni Uredbe o izmjeni Uredbe o 

naknadama i drugim materijalnim pravima koja 

nemaju karakter plaće 

 

 

Ĉlanak 1. 

(Naknade za prijevoz na posao i s posla) 

     Ĉlanak 2. Uredbe o izmjeni Uredbe o dopuni Uredbe o 

izmjeni Uredbe o naknadama i drugim materijalnim 

pravima koja nemaju karakter plaće (“Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona”, broj: 8/09, 14/13, 2/14, broj: 

02-02-3240/14 od 12.2.2014. godine i broj: 02-02-

13135714 od 10.7.2014. - u daljem tekstu: Uredba), rijeĉi: 

“ primjenjivat će se od 1.9.2014.” zamjenjuju se rijeĉima: 

“primjenjivat će se od 30.9.2014.” 

 

Ĉlanak 2. 

(Objavljivanje) 

     Uredba će se objaviti u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-

dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-02-16871/14.                         PREMIJER 

Datum, 28.08.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

338. 

 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 2. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona-Proĉišćeni tekst („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10), a u svezi 

sa ĉlankom 54. Zakona o izvršavanju Proraĉuna Zeniĉko-

dobojskog kantona za 2014. godinu („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 15/13), na prijedlog 

Ministarstva za obrazovanje, znanost, kulturu i sport, 

Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 168. sjednici, 

odrţanoj dana 12.06.2014. godine,  d o n o s i 

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o uvećanju sredstava u Proraĉunu Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2014. godinu 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet) 

(1) Odobrava se uvećanje sredstava u Proraĉunu Zeniĉko-

dobojskog kantona za 2014. godinu („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 15/13) za Proraĉun-
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skog korisnika iz mjerodavnosti Ministarstva za 

obrazovanje, znanost, kulturu i sport-JU Prva osnovna 

škola Maglaj. 

 

(2) Uvećanje sredstava u Proraĉunu Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2014.godinu, vrši se na sljedeći naĉin: 

a) na razdjelu 22, proraĉunska organizacija 02, 

potrošaĉka jedinica 0015 – JU Prva osnovna 

škola Maglaj, sredstva na poziciji 613700 – 

Izdaci za tekuće odrţavanje, Plan izdaci iz 

donacija 2014. godina, uvećavaju se za 1.257,00  

KM; 

b) u Proraĉunu Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. 

godinu u dijelu A. PRIHODI u koloni Plan 2014. 

godina, sredstva na poziciji 722751 – Primljene 

namjenske donacije neplanirane u Proraĉunu, 

uvećavaju se za 1.257,00 KM. 

 

Ĉlanak 2. 

(Namjena korištenja sredstava i izvještavanje) 

(1) Uplaćena donatorska sredstva od strane JU Ĉetvrta 

osnovna škola Mostar, škola će utrošiti za nabavku 

neophodnog materijala za odrţavanje škole. 

 

(2) Škola je duţna saĉiniti izvješće o namjenskom utrošku 

sredstava i isti dostaviti resornom Ministarstvu 

najkasnije 7 (sedam) dana nakon utroška sredstava. 

 

Ĉlanak 3. 

(Realiziranje odluke) 

     Zaduţuju se Ministarstvo za obrazovanje, znanost, 

kulturu i sport i Ministarstvo financija, da sukladno 

zakonu i podzakonskim aktima realiziraju ovu odluku 

svako u okviru svojih mjerodavnosti. 

 

Ĉlanak 4. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-12068/14.                         PREMIJER 

Datum, 12.06.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

339. 

 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 2. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona-Proĉišćeni tekst (“Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10), a u svezi 

sa ĉlankom 52. Zakona o izvršavanju Proraĉuna Zeniĉko-

dobojskog kantona za 2014. godinu (“Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 15/13), na prijedlog 

Struĉne sluţbe za razvoj i meĊunarodne projekte Zeniĉko-

dobojskog kantona, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona,  

na 168. sjednici, odrţanoj dana 12.06.2014. godine,               

d o n o s i 

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o uvećanju sredstava u Proraĉunu Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2014. godinu 

 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet) 

(1) Odobrava se uvećanje sredstava u Proraĉunu Zeniĉko-

dobojskog kantona za 2014. godinu (“Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 15/13) za 

proraĉunskog korisnika: Struĉna sluţba za razvoj i 

meĊunarodne projekte Zeniĉko-dobojskog kantona. 

 

(2) Uvećanje sredstava u Proraĉunu Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2014. godinu vrši se na sljedeći naĉin: 

a) na razdjelu 12, proraĉunska organizacija 03, 

potrošaĉka jedinica 0001 – Struĉna sluţba za 

razvoj i meĊunarodne projekte – sredstva na 

poziciji 613900 – Ugovorene i druge posebne 

usluge – Plan izdaci iz donacija uvećavaju se za 

72.464,00 KM, 

b) na razdjelu 12, proraĉunska organizacija 03, 

potrošaĉka jedinica 0001 – Struĉna sluţba za 

razvoj i meĊunarodne projekte – sredstva na 

poziciji 821300 – Nabavka opreme – Plan izdaci 

iz donacija uvećavaju se za 176,00 KM, 

c) u Proraĉunu Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. 

godinu u dijelu A. PRIHODI u koloni Plan 2014. 

godina, sredstva na poziciji 733122 – Donacije 

od stranih pravnih osoba, uvećavaju se za 

72.640,00 KM. 

 

Ĉlanak 2. 

(Namjena korištenja sredstava i izvještavanje) 

     Odobrena sredstva Struĉna sluţba za razvoj i 

meĊunarodne projekte Zeniĉko-dobojskog kantona 

namjenski će se utrošiti za implementaciju projekata 

ADRIAMUSE, PITAGORA i STAR. 

 

Ĉlanak 3. 

(Realizacija odluke) 

     Zaduţuju se Struĉna sluţba za razvoj i meĊunarodne 

projekte i Ministarstvo financija da u skladu sa zakonom i 

podzakonskim aktima realizuju ovu odluku, svako u 

okviru svojih mjerodavnosti. 
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Ĉlanak 4. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objaviće se 

u “Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“.  

 

 

 

Broj: 02-14-12080/14.                         PREMIJER 

Datum, 12.06.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

340. 

 

      Na temelju ĉlanka 16. stavak 2. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona-Proĉišćeni tekst („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10), a u svezi 

sa ĉlankom 27. Zakona o zaštiti i spašavanju ljudi i 

materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća 

(„Sluţbene novine Federacije BiH“, broj 39/03, 22/06 i 

43/10) i Plana korištenja sredstava posebne naknade za 

zaštitu i spašavanje u 2014.godini, na prijedlog 

Kantonalnog Povjerenstva za procjenu šteta i Kantonalnog 

štaba civilne zaštite, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, 

na nastavku 26. vanredne sjednice, odrţanoj 16.06. 

2014.godine,  d o n o s i  

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o dodjeli jednokratne pomoći za hitne intervencije 

općinama tokom nastanka prirodne nesreće na 

spašavanju ljudi i materijalnih dobara 

 

 

Ĉlanak 1. 

     Odobravaju se sredstva u iznosu od 410.000 KM 

(slovima: ĉetiristotinedesettisuća konvertibilnih maraka) iz 

sredstava ostvarenih po osnovu posebne naknade za 

zaštitu i spašavanje od prirodnih i drugih nesreća, na ime 

jednokratne pomoći za hitne intervencije općinama, radi 

poduzimanja neodloţnih i ţurnih mjera na spašavanju 

ugroţenih ljudi i materijalnih dobara tokom djelovanja 

prirodne nesreće-poplave, proglašene Odlukom Vlade 

Kantona broj:02-44-10210/14 od 15.05.2014.god. za 

cjelokupno podruĉje Zeniĉko-dobojskog kantona. 

 

Ĉlanak 2. 

     Odobrena sredstva iz ĉlanka 1. ove Odluke 

namijenjena su za financiranje plaćanja troškova rada 

mehanizacije na rašĉišćavanju puteva, u iznosima kako 

sljedi: 

 

R/b Općina Iznos u KM 

1. Breza 10.000,00 

2. Doboj Jug 15.000,00 

3. Kakanj 25.000,00 

4. Maglaj  80.000,00 

5. Olovo 35.000,00 

6. Vareš 20.000,00 

7. Visoko 10.000,00 

8. Usora 10.000,00 

9. Tešanj 15.000,00 

10. Zavidovići 50.000,00 

11. Zenica 80.000,00 

12. Ţepĉe 60.000,00 

UKUPNO: 410.000,00 

 

Ĉlanak 3. 

     Sredstva će se isplatiti iz Proraĉuna Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2014.godinu, razdjel 14. proraĉunska organi-

zacija 01. potrošaĉka jedinica 0001, ekonomski kod 615 

100 – kapitalni grantovi (namjenska sredstva za zaštitu i 

spašavanje). 
 

Ĉlanak 4. 

     Sredstva iz toĉke 2. ove Odluke uplatit će se na 

poseban raĉun općina, na kojem se vode sredstva po 

osnovu posebne naknade za zaštitu i spašavanje, a koristit 

će se za namjene utvrĊene u toĉki 1. i 2. ove Odluke. 

 

Ĉlanak 5. 

     Općine su duţne u roku od 30 dana dostaviti Izvješće 

sa pratećom dokumentacijom o utrošku odobrenih 

sredstava Vladi Kantona, putem Kantonalne uprave 

civilne zaštite. 
  

Ĉlanak 6. 

     Za realiziranje ove Odluke zaduţuju se Kantonalna 

uprava civilne zaštite i Ministarstvo financija, svako u 

svojoj mjerodavnosti. 

 

Ĉlanak 7. 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljena u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 
 

 

Broj: 02-14-12245/14.                         PREMIJER 

Datum, 16.06.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 
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341. 

 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 2. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona - Proĉišćeni tekst (“Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona”, broj 7/10) i ĉlanka 

18. Zakona o izvršavanju Proraĉuna Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2014. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj 15/13), Vlada Zeniĉko-

dobojskog kantona, na prijedlog Ministarstva financija, na 

169. sjednici, odrţanoj 19.06.2014. godine,  d o n o s i  

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o utvrĊivanju visine osnovice za obraĉun plaće 

uposlenika u kantonalnim organima drţavne sluţbe i 

drugim proraĉunskim korisnicima Zeniĉko-dobojskog 

kantona za mjesec lipanj 2014. godine 
 

 

Ĉlanak 1. 

(UtvrĊivanje visine osnovice) 
     Visina osnovice za obraĉun plaće (u daljem tekstu: 

osnovica) uposlenika u kantonalnim organima drţavne 

sluţbe i drugim proraĉunskim korisnicima Zeniĉko-

dobojskog kantona za mjesec lipanj 2014. godine, 

utvrĊuje se u iznosu od 432,00 KM (slovima: ĉetiristotine-

tridedesetdvije konvertibilne marke), što uvećano za 

korektivni koeficijent od 1,05263, iznosi 454,73616 KM.  

 

Ĉlanak 2. 

(Izuzeće od primjene) 
     Osnovica iz ĉlanka 1. ove odluke ne odnosi se na suce, 

tuţitelje i struĉne suradnike iz ĉlanka 4. Zakona o plaćama 

i drugim naknadama sudaca i tuţitelja u Federaciji Bosne i 

Hercegovine („Sluţbene novine Federacije Bosne i 

Hercegovine“, broj: 72/05, 22/09 i 55/13).  

 

Ĉlanak 3. 

(Realizacija) 
     Za realiziranje ove odluke zaduţuje se Ministarstvo 

financija Zeniĉko-dobojskog kantona.  

 

Ĉlanak 4. 

(Stupanje na snagu i primjena Odluke) 
     Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“, a primjenjuje se od 01.06.2014. godine.  

 

 

 

Broj: 02-14-12577/14.                         PREMIJER 

Datum, 19.06.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

342. 

 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 2. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona-Proĉišćen tekst ("Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona" broj 7/10), ĉlanka 7. 

Zakona o financiranju politiĉkih stranaka („Sluţbeni 

glasnik BiH“, broj 95/12), ĉlanka 22. stavak (5) Zakona o 

izvršavanju Proraĉuna Zeniĉko-dobojskog kantona za 

2014. godinu (“Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona”, broj 15/13), a u svezi sa Zakljuĉkom Povjeren-

stva za gospodarstvo, ekonomsku i financijsku politiku, 

proraĉun i financije Skupštine Zeniĉko-dobojskog kantona 

o utvrĊivanju naĉina raspodjele i kontrole trošenja 

sredstava iz Proraĉuna Zeniĉko-dobojskog Kantona za 

2014. godinu namijenjenih za financiranje politiĉkih  

stranaka i klubova zastupnika politiĉkih stranaka 

zastupljenih u Skupštini Zeniĉko-dobojskog kantona, broj: 

01-28-1733-1/14 od 28.01.2014. godine, na prijedlog 

Struĉne sluţbe Skupštine Zeniĉko-dobojskog kantona, 

Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona,  na 170. sjednici, 

odrţanoj dana 24.06.2014. godine, d o n o s i  

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o raspodjeli sredstava za financiranje politiĉkih 

stranaka i klubova zastupnika politiĉkih stranaka 

zastupljenih u Skupštini Zeniĉko-dobojskog kantona 

za mjesec LIPANJ 2014. godine 

 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet Odluke) 

     Ovom Odlukom odobrava se isplata sredstava u iznosu 

od 32.833,33 KM (slovima: tridesetdvije tisuće osamsto-

tinatridesettri/33 konvertibilnih maraka) za politiĉke 

stranke i klubove zastupnika politiĉkih stranaka zastu-

pljene u Skupštini Zeniĉko-dobojskog kantona, za mjesec 

lipanj 2014. godine. 

 

Ĉlanak 2. 

(Raspored sredstava) 

     Sredstva iz ĉlanka 1. Ove Odluke rasporeĊuju se na 

naĉin da se: 

- 30% sredstava dijeli jednako svim politiĉkim 

strankama, odnosno klubovima zastupnika politiĉkih 

stranaka koje su osvojile mandate u Skupštini 

Zeniĉko-dobojskog kantona, 

- 60% sredstava dijeli prema broju zastupniĉkih 

mandata koje svaka politiĉka stranka zastupljena u 

Skupštini Kantona, ima u trenutku dodjele mandata, 
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- 10% od ukupnog iznosa rasporeĊuje se klubovima 

zastupnika srazmjerno broju zastupniĉkih mjesta 

koja pripadaju manje zastupljenom spolu. 

 

Ĉlanak 3. 

(Trenutak raspodjele) 

     Kao trenutak raspodjele sredstava iz ĉlanka 2. ove 

Odluke smatra se dan donošenja Odluke Vlade Kantona o 

raspodjeli istih. 

 

Ĉlanak 4. 

(Proraĉunska organizacija i ekonomski kod) 

     Isplata sredstava iz ĉlanka 1. ove odluke će se izvršiti 

na osnovu Zakona o izvršavanju Proraĉuna Zeniĉko-

dobojskog kantona za 2014. godinu (“Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona”, broj: 15/13), sa razdjela 10, 

proraĉunska organizacija 01, potrošaĉka jedinica 0001-

Skupština Kantona, ekonomski kod 614300, Pozicija 

„Tekući transfer za financiranje politiĉkih stranaka, 

koalicija politiĉkih stranaka i neovisnih zastupnika.“ 

 

Ĉlanak 5. 

(Realizacija Odluke) 

     Za realiziranje ove odluke zaduţuju se Ministarstvo 

financija Zeniĉko-dobojskog kantona i Struĉna sluţba 

Skupštine Zeniĉko-dobojskog kantona, svako u okviru 

svoje mjerodavnosti. 

 

Ĉlanak 6. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljena u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-12903/14.                         PREMIJER 

Datum, 24.06.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

343. 
 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 2. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona – Proĉišćen tekst („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 07/10), a u 

svezi sa ĉlankom 15. Zakona o izvršavanju Proraĉuna 

Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. godinu (“Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona”, broj 15/13), Vlada 

Zeniĉko – dobojskog kantona, na 171. sjednici, odrţanoj 

03.07. 2014. godine,  d o n o s i 

 

 

  

OO DD LL UU KK UU   

o prestrukturiranju rashoda u Proraĉunu Zeniĉko-

dobojskog kantona za 2014. godinu 

 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet) 

     Odobrava se prestrukturiranje rashoda planiranih u 

Proraĉunu Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. godinu za 

Kantonalnu direkciju robnih rezervi. 

 

Ĉlanak 2. 

(Naĉin preraspodjele) 

     Prestrukturiranje rashoda vršit će se na sljedeći naĉin: 

- na razdjelu 25, proraĉunska organizacija 01, potro-

šaĉka jedinica 0001 – Kantonalna direkcija robnih 

rezervi, umanjuju se rashodi planirani na poziciji 

821400 – Nabavka ostalih stalnih sredstava za 

197.000,00 KM. 

- na razdjelu 25, proraĉunska organizacija 01, potro-

šaĉka jedinica 0001 – Kantonalna direkcija robnih 

rezervi, uvećavaju se rashodi planirani na poziciji 

613400 – Nabavka materijala za 197.000,00 KM. 

 

Ĉlanak 3. 

(Realizacija Odluke) 

     Za realiziranje ove odluke zaduţuju se Kantonalna 

direkcija robnih rezervi i Ministarstvo financija - Odsjek 

za planiranje i izvršenje proraĉuna, svako u okviru svoje 

mjerodavnosti. 

 

Ĉlanak 4. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona". 

 
 

 

Broj: 02-14-13727/14.                         PREMIJER 

Datum, 03.07.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

344. 
 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 2. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona – Proĉišćeni tekst („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10), a u svezi 

sa ĉlankom 54. Zakona o izvršavanju budţeta Zeniĉko-

dobojskog kantona za 2014. godinu („Sluţbene novine 
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Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj: 15/13), Vlada 

Zeniĉko-dobojskog kantona, na prijedlog Ministarstva za 

obrazovanje, znanost, kulturu i sport, na 171. sjednici, 

odrţanoj 03.07.2014. godine,  d o n o s i 

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o uvećanju sredstava u Proraĉunu Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2014. godinu 

 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet) 

(1) Odobrava se uvećanje sredstava u Proraĉunu Zeniĉko-

dobojskog kantona za 2014. godinu („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 15/13) za proraĉun-

skog korisnika iz mjerodavnosti Ministarstva za 

obrazovanje, znanost, kulturu i sport – JU Gimnazija 

„Edhem Mulabdić“ Maglaj. 

 

(2) Uvećanje sredstava u Proraĉunu Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2014.godinu, vrši se na sljedeći naĉin: 

a) na razdjelu 22, proraĉunska organizacija 03, potr-

ošaĉka jedinica 0006 – JU Gimnazija „Edhem 

Mulabdić“ Maglaj, sredstva na poziciji 821300 – 

Nabavka opreme, Plan izdaci iz donacija 2014. 

godina, uvećavaju se za 1.760,00  KM; 

b) u Proraĉunu Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. 

godinu u dijelu A. PRIHODI u koloni Plan 2014. 

godina, sredstva na poziciji 722751 – Primljene 

namjenske donacije neplanirane u Proraĉunu, 

uvećavaju se za 1.760,00 KM. 

 

Ĉlan 2. 

(Namjena korištenja sredstava i izvještavanje) 

(1) Uplaćena donatorska sredstva od strane JU Osnovna 

škola „Edhem Mulabdić“ Sarajevo, škola će utrošiti za 

nabavku neophodne opreme. 

 

(2) Škola je duţna saĉiniti izvješće o namjenskom utrošku 

sredstava i isti dostaviti resornom Ministarstvu 

najkasnije 7 (sedam) dana nakon utroška sredstava. 

 

Ĉlanak 3. 

(Realizacija odluke) 

     Za realiziranje ove Odluke zaduţuju se Ministarstvo za 

obrazovanje, znanost, kulturu i sport i Ministarstvo 

financija, svako u okviru svojih mjerodavnosti. 

 

Ĉlanak 4. 

(Stupanje na snagu) 

     Ova Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-13729/14.                         PREMIJER 

Datum, 03.07.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

345. 
 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 2. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj 7/10) i Proraĉuna Zeniĉko-

dobojskog kantona za 2014. godinu („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 15/13), na prijedlog 

Ministarstva za gospodarstvo, Vlada Zeniĉko-dobojskog 

kantona, na 171. sjednici, odrţanoj 03.07.2014. godine,    

d o n o s i 

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o odobravanju financijskih sredstava Općini Visoko za 

izradu Studije opravdanosti uspostavljanja javno-

privatnog partnerstva za izgradnju reciklaţnog 

dvorišta i transfer stanice  

 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet) 

     Odobravaju se financijska sredstva Općini Visoko u 

iznosu od 30.000,00 KM (slovima: tridesettisuća 

konvertibilnih maraka), na ime troškova izrade Studije 

opravdanosti uspostavljanja javno-privatnog partnerstva 

za izgradnju reciklaţnog dvorišta i transfer stanice na 

podruĉju općine Visoko.  

 

Ĉlanak 2. 

(Ekonomski kod) 

     Odobrena sredstva iz ĉlanka 1. ove odluke isplatiti će 

se iz Proraĉuna Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. 

godinu, razdjel 18, proraĉunska organizacija 01, potro-

šaĉka jedinica 0001, ekonomski kod 614 100, pozicija 

«Tekući transferi općinama za provoĊenje projekata 

prema Zakonu o javno-privatnom partnerstvu«, na ţiro-

raĉun broj: 199047000 4018370 (vrsta prihoda 732-112) 

kod Sparkasse Bank d.d.. 

 

Ĉlanak 3. 

(Obveza korisnika sredstava) 

     Obvezuje se Općina Visoko da, po završetku izrade 

Studije opravdanosti, Ministarstvu za gospodarstvo 

dostavi projektnu dokumentaciju za izgradnju reciklaţnog 

dvorišta i transfer stanice, Studiju opravdanosti usposta-
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vljanja javno-privatnog partnerstva i izvješće sa svim 

bitnim dokazima o utrošku odobrenih sredstava.  

 

Ĉlanak 4. 

(ProvoĊenje Odluke) 

     Zaduţuju se Ministarstvo za gospodarstvo i Minista-

rstvo financija da, sukladno zakonu i podzakonskim 

aktima, realiziraju ovu odluku svako u okviru svojih 

mjerodavnosti. 
 

Ĉlanak 5. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 

 
 

 

Broj: 02-14-13739/14.                         PREMIJER 

Datum, 03.07.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 
 

346. 
 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 2. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona-Proĉišćeni tekst („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 07/10) i 

Proraĉuna Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. godinu 

(„Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 

15/13), na prijedlog Ministarstva za gospodarstvo, Vlada 

Zeniĉko-dobojskog kantona na 172. sjednici, odrţanoj 

dana 10.07.2014. godine,  d o n o s i 
 

 

OO DD LL UU KK UU   

o odobravanju financijskih sredstava Općini Olovo za 

izradu Studije opravdanosti projekta „Banjsko-

rekreativni centar Aquaterm“ Olovo  

 
 

Ĉlanak 1. 

(Predmet) 

     Odobravaju se financijska sredstva Općini Olovo u 

iznosu od 30.000,00 KM (slovima: tridesettisuća konve-

rtibilnih maraka), na ime troškova izrade Studije oprav-

danosti projekta „Banjsko-rekreativni centar Aquaterm“ 

Olovo. 
 

Ĉlanak 2. 

(Ekonomski kod) 

     Odobrena sredstva iz ĉlanka 1. ove odluke isplatiti će 

se iz Proraĉuna Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. 

godinu, razdjel 18, proraĉunska organizacija 01, potro-

šaĉka jedinica 0001, ekonomski kod 614 100, pozicija 

«Tekući transferi općinama za provoĊenje projekata 

prema Zakonu o javno-privatnom partnerstvu«, na ţiro-

raĉun broj: 338000221 0027217 kod UniCredit Bank d.d. 

Ĉlanak 3. 

(Obveza korisnika sredstava) 

     Obvezuje se Općina Olovo da po završetku izrade 

Studije opravdanosti, Ministarstvu za gospodarstvo 

dostavi Studiju opravdanosti projekta „Banjsko-rekrea-

tivni centar Aquaterm“ Olovo i izvješće sa svim bitnim 

dokazima o utrošku odobrenih sredstava.  

 

Ĉlanak 4. 

(ProvoĊenje Odluke) 

     Zaduţuju se Ministarstvo za dospodarstvo i Minis-

tarstvo financija da sukladno zakonu i podzakonskim 

aktima, realizirajuju ovu odluku svako u okviru svojih 

mjerodavnosti. 

 

Ĉlanak 5. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-14123/14.                         PREMIJER 

Datum, 10.07.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

347. 
 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 2. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona-Proĉišćeni tekst (”Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona” broj 7/10) i ĉlanka 

32. Zakona o dopunskim pravima branitelja i ĉlanova 

njihovih obitelji ("Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona" broj 1/14), na prijedlog Ministarstva za 

braniteljska pitanja, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 

172. sjednici odrţanoj dana 10.07.2014. godine, d o n o s i 

  

 

OO DD LL UU KK UU   

O FINANCIRANJU RADA KANTONALNIH 

UDRUGA BRANITELJA I ĈLANOVA 

NJIHOVIH OBITELJI 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet Odluke) 

     Ovom Odlukom utvrĊuju se uvjeti, naĉin i postupak 

financiranja rada i aktivnosti udruga branitelja i ĉlanova 

njihovih obitelji od posebnog društvenog interesa, 

organiziranih na razini Zeniĉko-dobojskog kantona (u 

daljnjem tekstu: Kanton):  

1. Savez dobitnika najvećih ratnih priznanja Zeniĉko-

dobojskog kantona, 
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2. Udruga nositelja ratnih odliĉja HVO Zeniĉko-

dobojskog kantona iz Ţepĉa, 

3. Udruga graĊana Ratnih vojnih invalida paraple-

giĉara u Zeniĉko-dobojskom kantonu, 

4. Savez ratnih vojnih invalida Zeniĉko-dobojskog 

kantona, 

5. Zajednica udruga hrvatskih vojnih invalida domo-

vinskog rata HVO-HB Zeniĉko-dobojskog kantona 

iz Ţepĉa,  

6. Organizacija obitelji šehida i poginulih branitelja 

Zeniĉko-dobojskog kantona, 

7. Zajednica udruga obitelji poginulih i nestalih 

hrvatskih branitelja Domovinskog rata Zeniĉko-

dobojskog kantona,  

8. Udruga graĊana 100% ratnih vojnih invalida prve 

kategorije slijepih branitelja i branitelja sa teškim 

oštećenjem vida, 

9. Udruga graĊana Jedinstvena organizacija branitelja 

Bosne i Hercegovine "Unija veterana" Zeniĉko-

dobojskog kantona, 

10. Savez razvojaĉenih branitelja odbrambeno oslobo-

dilaĉkog rata 1992-1995 Zeniĉko-dobojskog kan-

tona  i  

11. Savez Udruga antifašista i branitelja narodno-

oslobodilaĉkog rata u Zeniĉko-dobojskom kantonu. 

 

Ĉlanak 2. 

(Osiguranje sredstava) 

     Sredstva za realiziranje ove Odluke osiguravaju se u 

Proraĉunu Kantona na proraĉunskoj stavci Ministarstva za 

braniteljska pitanja sukladno prilivu sredstava (u daljnjem 

tekstu: Ministarstvo). 

 

Ĉlanak 3. 

(Raspodjela) 

(1) Visina sredstava za realiziranje ove Odluke i 

raspodjela istih, utvrĊuju se Programom utroška 

sredstava Ministarstva, kojeg, sukladno Zakonu o 

izvršenju Proraĉuna, za svaku proraĉunsku godinu 

donosi Vlada Kantona. 

(2) Kriteriji za utvrĊivanje visine pojedinaĉnih iznosa 

sredstava koji se odobravaju udrugama su: 

a) brojnost općinskih organizacija - ĉlanica kanto-

nalnih saveza/udruga; 

b) utvrĊene programske aktivnosti za tekuću kalenda-

rsku godinu (redovne i posebne); 

c) realizacija aktivnosti i pravdanje utroška odobre-

nih sredstava u prethodnoj godini. 

 

Ĉlanak 4. 

(Financiranje aktivnosti) 

(1) Iznos sredstava za potrebe redovnog mjeseĉnog 

financiranja rada udruga iz ĉlanka 1. ove Odluke, 

utvrĊuje se odlukom koju donosi ministar Minista-

rstva. 

(2) Financiranje posebnih aktivnosti udruge iz ĉlanka 1. 

ove Odluke vrši se sukladno Programu utroška 

sredstava Ministarstva, a kojim se utvrĊuje visina, 

naĉin utroška i pravdanje odobrenih sredstava. 

 

Ĉlanak 5. 

(Obustava financiranja) 

     Odlukom ministra Ministarstva izvršit će se privre-

meno ili trajno obustavljanje financiranja rada udruga iz 

ĉlanka 1. ove Odluke, u sluĉajevima: 

a) nedostavljanja završnog raĉuna za rad u 

prethodnoj godini, ovjerenog od strane mjeroda-

vne institucije (Porezna uprava), 

b) nenamjenskog utroška sredstava odobrenih za 

redovne i posebne aktivnosti, 

c) proteka dvostruko više vremena od vremena 

utvrĊenog statutom udruge za odrţavanje 

skupštine, a ista nije odrţana, 

d) ukoliko se broj ĉlanova udruge smanji ispod 

broja utvrĊenog zakonskim propisima, 

e) u svim ostalim sluĉajevima utvrĊenim vaţeĉim 

propisima iz oblasti rada udruga i fondacija.   

 

Ĉlanak 6. 

(Evidencija) 

     Elektronsku evidenciju o korištenju prava po ovoj 

Odluci vodi Ministarstvo, po obrascu kojeg propisuje 

ministar Ministarstva u roku od osam dana od dana 

stupanja na snagu ove Odluke. 

 

Ĉlanak 7. 

(Stavljanje Odluke izvan snage) 

     Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje vaţiti 

Odluka o financiranju rada kantonalnih udruga branitelja i 

ĉlanova njihovih obitelji ("Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona" broj 20/07 i 2/13). 
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Ĉlanak 8. 

(Stupanje na snagu i objavljivanje Odluke) 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja, a ista će biti 

objavljena u "Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona". 

 

 

 

Broj: 02-14-14134/14.                         PREMIJER 

Datum, 10.07.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

348. 
 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 2. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona-Proĉišćen tekst (“Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona”, broj 7/10), a 

sukladno Programu utroška proraĉunskih sredstava na 

razdjelu 21-Ministarstvo zdravlja, proraĉunska organiza-

cija 01, potrošaĉka jedinica 0001, ekonomski kod 615100-

pozicija”Kapitalni transferi drugim razinama vlasti-za 

zdravstvo” Proraĉuna Zeniĉko-dobojskog kantona za 

2014. godinu, na prijedlog Ministarstva zdravlja, Vlada 

Zeniĉko-dobojskog kantona, na 172. sjednici, odrţanoj 

dana 10.07.2014. godine,  d o n o s i 

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o odobravanju sredstava za refundaciju troškova 

financiranja nabavke opreme u JU Kantonalna bolnica 

Zenica 

 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet) 

     Odobravaju se sredstva JU Kantonalna bolnica Zenica 

u ukupnom iznosu od 70.000,00 KM (slovima: sedamde-

settisuća konvertibilnih maraka) za refundaciju troškova 

financiranja nabavljene opreme od firme “Siemens”d.o.o. 

Sarajevo po ranije zakljuĉenom Ugovoru o prodaji i 

instalaciji sistema Magnetom Avanto Tim 1,5T i sistema 

CT Somatom Definition AS40 kao i sufinanciranju 

troškova pripreme prostora za smještaj opreme broj: 20/1-

1296 od 19.03.2009. godine. 

 

Ĉlanak 2. 

(Analitiĉka konta) 

     Sredstva iz ĉlanka 1. ove odluke isplatit će se iz 

Proraĉuna Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. godinu 

(“Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona”, broj: 

15/13) sa razdjela 21-Ministarstvo zdravlja , proraĉunska 

organizacija 01, potrošaĉka jedinica 0001, ekonomski kod 

615100, pozicija “Kapitalni transferi drugim razinama 

vlasti-za zdravstvo”. 

 

Ĉlanak 3. 

(ProvoĊenje Odluke) 

     Zaduţuju se Ministarstvo zdravlja i Ministarstvo 

financija da sukladno zakonu i podzakonskim aktima 

realizuju ovu odluku, svako u okviru svoje mjerodavnosti. 

 

Ĉlanak 4. 

(Izvještavanje) 

     JU Kantonalna bolnica Zenica duţna je izvjestiti 

Ministarstvo zdravlja o namjenskom utrošku sredstava. 

 

Ĉlanak 5. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljena u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-14148/14                         PREMIJER 

Datum, 10.07.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

349. 
 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 2. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona - Proĉišćen tekst  ("Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona", broj 7/10) i ĉlanka 

11. stavak (2) Zakona o izvršavanju Proraĉuna Zeniĉko-

dobojskog kantona za 2014. godinu ("Sluţbene novine 

Zeniĉko–dobojskog kantona", broj 15/13), Vlada Zeniĉko-

dobojskog kantona, na prijedlog Ministarstva financija, na 

173. sjednici, odrţanoj 17.07.2014. godini,  d o n o s i  

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o unosu nedostajućih sredstava u operativnim 

planovima za stvorene obveze proraĉunskih korisnika 

sa 31.03.2014. godine 

 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet) 

 

     U cilju poštivanja raĉunovodstvenog naĉela sveobu-

hvatnosti i principa modificiranog nastanka dogaĊaja, te 

realnog financijskog izvještavanja o izvršenju Proraĉuna 

za 2014. godinu, nalaţe se Ministarstvu financija-Odsjeku 

za planiranje i izvršenje Proraĉuna, unos nedostajućih 

sredstava za obveze pojedinih proraĉunskih korisnika 
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stvorene do 31.03.2014. godine, koje prelaze iznose 

odobrene u operativnim planovima novĉanih tokova 

Proraĉuna Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. godinu. 

 

Ĉlanak 2. 

(ProvoĊenje Odluke) 

 

     Za provoĊenje ove Odluke zaduţuju se mjerodavna 

ministarstva, uprave, sluţbe i Ministarstvo financija, 

svako u okviru svoje mjerodavnosti. 

 

Ĉlank 3. 

(Stupanje na snagu) 

 

     Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit 

će se u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kan-

tona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-14569/14                         PREMIJER 

Datum, 17.07.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

350. 
 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 2. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona - Proĉišćeni tekst (“Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona”, broj 7/10) i ĉlanka 

18. Zakona o izvršavanju Proraĉuna Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2014. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj 15/13), Vlada Zeniĉko-doboj-

skog kantona, na prijedlog Ministarstva financija, na 173. 

sjednici, odrţanoj 17.07.2014. godine,  d o n o s i  

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o utvrĊivanju visine osnovice za obraĉun plaće 

uposlenika u kantonalnim organima drţavne sluţbe i 

drugim proraĉunskim korisnicima Zeniĉko-dobojskog 

kantona za mjesec srpanj 2014. godine 
 

 

Ĉlanak 1. 

(UtvrĊivanje visine osnovice) 
     Visina osnovice za obraĉun plaće (u daljem tekstu: 

osnovica) uposlenika u kantonalnim organima drţavne 

sluţbe i drugim proraĉunskim korisnicima Zeniĉko-doboj-

skog kantona za mjesec srpanj 2014. godine, utvrĊuje se u 

iznosu od 432,00 KM (slovima: ĉetiristotinetridede-

setdvije konvertibilne marke), što uvećano za korektivni 

koeficijent od 1,05263, iznosi 454,73616 KM.  

 

Ĉlanak 2. 

(Izuzeće od primjene) 
     Osnovica iz ĉlanka 1. ove odluke ne odnosi se na suce, 

tuţitelje i struĉne suradnike iz ĉlanka 4. Zakona o plaćama 

i drugim naknadama sudaca i tuţitelja u Federaciji Bosne i 

Hercegovine („Sluţbene novine Federacije Bosne i Herce-

govine“, broj: 72/05, 22/09 i 55/13).  

 

Ĉlanak 3. 

(Realizacija) 
     Za realiziranje ove odluke zaduţuje se Ministarstvo 

financija Zeniĉko-dobojskog kantona.  

 

Ĉlanak 4. 

(Stupanje na snagu i primjena Odluke) 
     Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“, a primjenjuje se od 01.07.2014. godine.  

 

 

 

Broj: 02-34-14570/14                         PREMIJER 

Datum, 17.07.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

351. 
 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 2. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona - Proĉišćeni tekst („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) i toĉke I. 

Zakljuĉka Vlade Zeniĉko-dobojskog kantona, broj: 02-14-

19795/13 od 21.08.2013. godine, na prijedlog Ministarstva 

financija, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 173. 

sjednici, odrţanoj 17.07.2014. godine,  donosi 

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o izmjeni Odluke o privremenom raspolaganju 

sredstvima sa posebnog ESCROW raĉuna, broj: 02-

14-17729/13 od 21.08.2013. godine i broj: 02-14-

27342/13 od 24.12.2013. godine 

 

 

Ĉlanak 1. 

(Izmjena ĉlanka 2.) 

     U Odluci o privremenom raspolaganju sredstvima sa 

posebnog ESCROW raĉuna, broj: 02-14-17729/13 od 

21.08.2013. godine i broj: 02-14-27342/13 od 24.12.2013. 

godine, u ĉlanku 2. rijeĉi: „do 30.06.2014. godine“, 

zamjenjuju se rijeĉima: „do 30.09.2014. godine“. 
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Ĉlanak 2. 

(Stupanje na snagu i objavljivanje odluke) 
     Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u „Sluţbenim novinama Zeniĉko dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-14571/14                         PREMIJER 

Datum, 17.07.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

352. 
 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 2. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona - Proĉišćeni tekst („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) i toĉke I. 

Zakljuĉka Vlade Zeniĉko-dobojskog kantona, broj: 02-14-

19795/13 od 21.08.2013. godine, na prijedlog Ministarstva 

financija, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 173. 

sjednici, odrţanoj 17.07.2014. godine,  d o n o s i 

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o izmjeni Odluke o privremenom raspolaganju 

sredstvima sa posebnog ESCROW raĉuna, broj: 02-

14-19791/13 od 19.09.2013. godine i broj: 02-14-

27343/13 od 24.12.2013. godine 

 

 

Ĉlanak 1. 

(Izmjena ĉlanka 2.) 

     U Odluci o privremenom raspolaganju sredstvima sa 

posebnog ESCROW raĉuna, broj: 02-14-19791/13 od 

19.09.2013. godine i broj: 02-14-27343/13 od 24.12.2013. 

godine, u ĉlanku 2. rijeĉi: „do 30.06.2014. godine“, 

zamjenjuju se rijeĉima: „do 30.09.2014. godine“. 

 

Ĉlanak 2. 

(Stupanje na snagu i objavljivanje odluke) 
     Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u „Sluţbenim novinama Zeniĉko dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-14572/14                         PREMIJER 

Datum, 17.07.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

353. 
 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 2. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona - Proĉišćeni tekst („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) i toĉke I. 

Zakljuĉka Vlade Zeniĉko-dobojskog kantona, broj: 02-14-

19795/13 od 21.08.2013. godine, Vlada Zeniĉko-

dobojskog kantona, na prijedlog Ministarstva financija, na 

173. sjednici, odrţanoj 17.07.2014. godine,  d o n o s i 

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o izmjeni Odluke o privremenom raspolaganju 

sredstvima sa posebnog ESCROW raĉuna, broj: 02-

14-22141/13 od 23.10.2013. godine i broj: 02-14-

27344/13 od 24.12.2013. godine 

 

 

Ĉlanak 1. 

(Izmjena ĉlanka 2.) 

     U Odluci o privremenom raspolaganju sredstvima sa 

posebnog ESCROW raĉuna, broj: 02-14-22141/13 od 

23.10.2013. godine i broj: 02-14-27344/13 od 24.12.2013. 

godine, u ĉlanku 2. rijeĉi: „do 30.06.2014. godine“, 

zamjenjuju se rijeĉima: „do 30.09.2014. godine“. 

 

Ĉlanak 2. 

(Stupanje na snagu i objavljivanje odluke) 
     Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u „Sluţbenim novinama Zeniĉko dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-14573/14                         PREMIJER 

Datum, 17.07.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

354. 
 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 2. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona - Proĉišćeni tekst („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) i toĉke I. 

Zakljuĉka Vlade Zeniĉko-dobojskog kantona, broj: 02-14-

19795/13 od 21.08.2013. godine, Vlada Zeniĉko-

dobojskog kantona, na prijedlog Ministarstva financija,  

na 173. sjednici, odrţanoj 17.07.2014. godine,  donosi 

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o izmjeni Odluke o privremenom raspolaganju 

sredstvima sa posebnog ESCROW raĉuna, broj: 02-

14-24740/13 od 21.11.2013. godine i broj: 02-14-

27345/13 od 24.12.2013. godine 

 

 

Ĉlanak 1. 

(Izmjena ĉlanka 2.) 

     U Odluci o privremenom raspolaganju sredstvima sa 

posebnog ESCROW raĉuna, broj: 02-14-24740/13 od 
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21.11.2013. godine i broj: 02-14-27345/13 od 24.12.2013. 

godine, u ĉlanku 2. rijeĉi: „do 30.06.2014. godine“, 

zamjenjuju se rijeĉima: „do 30.09.2014. godine“. 

 

Ĉlanak 2. 

(Stupanje na snagu i objavljivanje odluke) 
     Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u „Sluţbenim novinama Zeniĉko dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-14574/14                         PREMIJER 

Datum, 17.07.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

355. 
 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 2. Zakona o Vladi Zeni-

ĉko-dobojskog kantona - Proĉišćeni tekst («Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona», broj 7/10) i ĉlanka 

29. Zakona o izvršavanju Proraĉuna Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2014. godinu («Sluţbene novine Zeniĉko-

doboj-skog kantona», broj 15/13), na prijedlog Ministar-

stva za gospodarstvo, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, 

na 174. sjednici, odrţanoj 25.07.2014. godine, d o n o s i 

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o odobravanju financijskih sredstava 

Agenciji za privatizaciju Zeniĉko-dobojskog kantona 

 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet) 

     Odobravaju se financijska sredstva Agenciji za 

privatizaciju Zeniĉko-dobojskog kantona u iznosu od 

49.250,00 KM (slovima: ĉetrdesetdevettisućadvije-

stotinepedeset konvertibilnih maraka), na ime troškova 

potrebnih za financiranje redovnih obveza i aktivnosti. 

 

Ĉlanak 2. 

(Ekonomski kod) 

     Odobrena sredstva iz ĉlanka 1. ove odluke isplatiti će 

se iz Proraĉuna Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. 

godinu, (isplata za period sijeĉanj – lipanj 2014. godine), 

razdjel 18, proraĉunska organizacija 01, potrošaĉka 

jedinica 0001, ekonomski kod 614100, pozicija «Transfer 

za Agenciju za privatizaciju». 

 

Ĉlanak 3. 

(Realiziranje sredstava) 

     Sredstva planirana Proraĉunom Zeniĉko-dobojskog 

kantona za namjene predviĊene ovim aktom, realizirat će 

se iskljuĉivo sukladno procentom ostvarenja javnih 

prihoda u Proraĉun Kantona. 

 

Ĉlanak 4. 

(ProvoĊenje Odluke) 

     Za realizaciju ove odluke zaduţuje se Ministarstvo za 

gospodarstvo i Ministarstvo financija, svako u okviru 

svoje mjerodavnosti. 

 

Ĉlanak 5. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja  i objavit će 

se u “Sluţbenim  novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-15015/14.                         PREMIJER 

Datum, 25.07.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

356. 
 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 2. Zakona o Vladi Zeni-

ĉko-dobojskog kantona – Proĉišćeni tekst („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) i Prora-

ĉuna Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. godinu („Sluţ-

bene novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 15/13), na 

prijedlog Ministarstva za gospodarstvo, Vlada Zeniĉko-

dobojskog kantona, na 174. sjednici, odrţanoj  25.07. 

2014. godine,  d o n o s i  

 

  

OO DD LL UU KK UU   

o odobravanju financijskih sredstava Regionalnoj 

razvojnoj agenciji za regiju Centralna BiH  

 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet) 

     Odobravaju se financijska sredstva Regionalnoj 

razvojnoj agenciji za regiju Centralna BiH u iznosu od 

98.500,00 KM (slovima: devedesetosamtisućapetstotina 

konvertibilnih maraka), na ime troškova potrebnih za 

financiranje redovnih obveza i aktivnosti. 

 

Ĉlanak 2. 

(Ekonomski kod) 

     Odobrena sredstva iz ĉlanka 1. ove odluke isplatiti će 

se iz Proraĉuna Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. 

godinu, razdjel 18, proraĉunska organizacija 01, potroša-

ĉka jedinica 0001, ekonomski kod 614500, pozicija 

„Subvencije privatnim preduzećima i poduzetnicima“, na 

ţiro-raĉun broj: 1610550004760016 kod Raiffeisen bank 

d.d. BiH.  
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Ĉlanak 3. 

(Realiziranje sredstava) 

     Sredstva planirana Proraĉunom Zeniĉko-dobojskog 

kantona za namjene predviĊene ovim aktom, realizirat će 

se iskljuĉivo sukladno procentu ostvarenja javnih prihoda 

u Proraĉun Kantona. 

 

Ĉlanak 4. 

(Obveza korisnika sredstava) 

     Obvezuje se Regionalna razvojna agencija za regiju 

Centralna BiH da, po izradi financijskih izvješća za 2014. 

godinu, Ministarstvu za gospodarstvo dostavi izvješće sa 

svim bitnim dokazima o utrošku odobrenih sredstava.  

 

Ĉlanak 5. 

(ProvoĊenje Odluke) 

     Zaduţuju se Ministarstvo za gospodarstvo i Ministar-

stvo financija da sukladno zakonu i podzakonskim aktima, 

realizuju ovu odluku svako u okviru svojih mjerodavnosti. 

 

Ĉlanak 6. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u “Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-15016/14.                         PREMIJER 

Datum, 25.07.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

357. 
 

     Na temelju ĉlanka 67. Zakona o proraĉunima u 

Federaciji BiH („Sluţbene novine Federacije Bosne i 

Hercegovine“, broj 102/13, 9/14 i 13/14), ĉlanka 19. 

stavak 1. toĉka 2), ĉlanka 21. stavak 4. i ĉlanka 23. 

Zakona o dugu, zaduţivanju i garancijama u Federaciji 

Bosne i Hercegovine („Sluţbene novine Federacije BiH“, 

broj 86/07, 24/09 i 44/10), ĉlanka 9. Zakona o izvršavanju 

Proraĉuna Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. godinu 

(„Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 

15/13), ĉlanka 16. stavak 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona - Proĉišćen tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj: 7/10) i ĉlanka 2. 

Odluke o pokretanju procedure kreditnog zaduţenja 

Zeniĉko-dobojskog kantona, broj: 02-14-1121/14 od 

15.01.2014. godine, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 

164. sjednici odrţanoj dana 14.05.2014. godine, d o n o s i 

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o utvrĊivanju osnovnih elemenata za izradu javnog 

poziva-obavještenja o nabavci za prikupljanje ponuda 

u postupku javne nabavke radi dugoroĉnog kreditnog 

zaduţenja Zeniĉko-dobojskog kantona u 2014. godini 

 

 

Ĉlanak 1. 

(UtvrĊivanje osnovnih elemenata za izradu javnog 

poziva-obavještenja o nabavci) 

(1) UtvrĊuju se osnovni elementi za izradu javnog poziva 

- obavještenja o nabavci za prikupljanje ponuda u 

postupku javne nabavke radi dugoroĉnog kreditnog 

zaduţenja Zeniĉko-dobojskog kantona u 2014. godini. 

 

(2) Osnovni elementi za izradu javnog poziva – obavje-

štenja o nabavci, nalaze se u prilogu ove odluke i ĉine 

njen sastavni dio. 

 

Ĉlanak 2. 

(ProvoĊenje procedure javne nabavke usluga) 

     Zaduţuje se Sluţba za zajedniĉke poslove Zeniĉko-

dobojskog kantona da sukladno osnovnim elementima za 

izradu javnog poziva - obavještenja o nabavci nabavci iz 

ĉlanka 1. ove odluke i Zakonom o javnim nabavkama 

Bosne i Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Bosne i Herce-

govine”, broj: 49/04, 19/05, 52/05, 92/05, 94/05, 8/06, 

24/06, 70/06, 12/09, 60/10 i 87/13), provede proceduru 

javne nabavke radi kreditnog zaduţenja. 

 

Ĉlanak 3. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavit će 

se u “Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona”. 

 

 

 

Broj: 02-14-10312/14.                         PREMIJER 

Datum, 14.05.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

358. 
 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 2. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona - Proĉišćeni tekst („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) Prijedloga 

Radne grupe za provedbu postupka dugoroĉnog kreditnog 

zaduţenja Zeniĉko-dobojskog kantona, Vlada Zeniĉko-

dobojskog kantona, na 167. sjednici, odrţanoj dana 

03.06.2014. godine,  d o n o s i 
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OO DD LL UU KK UU   

o izmjenama Odluke o utvrĊivanju osnovnih 

elemenata za izradu javnog poziva-obavještenja o 

nabavci za prikupljanje ponuda u postupku javne 

nabavke radi dugoroĉnog kreditnog zaduţenja 

Zeniĉko-dobojskog kantona u 2014. godini broj 02-14-

10312/14 od 14.05.2014. godine 

 

 

Ĉlanak 1. 

(Izmjena osnovnih elemenata za izradu javnog poziva-

obavještenja o nabavci) 

 

(1) U Osnovnim elementima za izradu javnog poziva - 

obavještenja o nabavci, koji su  sastavni dio Odluke 

02-14-10312/14 od 14.05.2014. godine, vrše se 

izmjene i to: 

 

a) u toĉki VII. rijeĉi “do maksimalno 3,95% na 

godišnjoj razini“ mijenjaju se i glase: „do 

maksimalno 4,95% na godišnjoj razini“. 

b) u toĉki IX:  

 LOT 1 rijeĉi „rok otplate od 7 (sedam) godina“, 

zamjenjuju se rijeĉima:  „rok otplate do 7 

(sedam) godina“; 

 LOT 2 rijeĉi „rok otplate od 6 (šest) godina“, 

zamjenjuju se rijeĉima:  „rok otplate do 6 (šest) 

godina“; 

 LOT 3  rijeĉi  „rok otplate od 5 (pet) godina“, 

zamjenjuju se rijeĉima:  „rok otplate do 5 (pet) 

godina“. 

 

c) u Obrascu za cijenu ponude Aneks 2 vrši se 

usklaĊivanje lotova 1, 2 i 3 sa izmjenama iz toĉke 

b) ovog ĉlanka. 

 

Ĉlanak 2. 

(Stpanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavit će 

se u “Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona”. 

 

 

 

Broj: 02-14-11306/14.                         PREMIJER 

Datum, 03.06.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

______________________________________________ 

 

 

 

OSNOVNI OKVIRNI ELEMENTI ZA IZRADU 

JAVNOG POZIVA 

–OBAVJEŠTENJA O NABAVCI ZA 

PRIKUPLJANJE PONUDA U POSTUPKU JAVNE 

NABAVKE RADI DUGOROĈNOG KREDITNOG 

ZADUŢENJA ZENIĈKO-DOBOJSKOG KANTONA 

U 2014. GODINI 

 

 

I Za izbor najpovoljnijih banaka za pruţanje usluga 

dugoroĉnog kreditnog zaduţenja Zeniĉko-dobojskog 

kantona u 2014. godini, zainteresovane banke moraju 

pored uvjeta utvrĊenih u ĉlanku 23. do 26. Zakona o 

javnim nabavkama BiH, ispunjavati i sljedeće kvalifi-

kacione kriterije: 

 

1. banka mora posjedovati potrebne dozvole za rad, 

2. banka mora imati pozitivno poslovanje u posljednje 

dvije poslovne godine u odnosu na godinu u kojoj se 

vrši izbor, i 

3. banka mora imati adekvatnost kapitala propisanu 

relevantnim propisima. 

 

II Dodjela ugovora za pruţanje usluga dugoroĉnog 

kreditnog zaduţenja Zeniĉko-dobojskog kantona u 2014. 

godini zasnivat će se na kriteriju ekonomski najpovoljnije 

ponude. 

 

III Ugovor će se dodijeliti kvalificiranom ponuĊaĉu 

koji ponudi najniţu cijenu tehniĉki zadovoljavajuće 

ponude vrednovanu na osnovu sljedećih kriterija i uĉešća 

(prema opadajućem redosijedu, uz relativno učešće): 

 

a)    kamatna stopa                                           uĉešće 70 % 

b)    rok otplate kredita                                     uĉešće 20 % 

c)    troškovi obrade kreditnog zahtjeva           uĉešće 10 % 

 

     Navedeni kriteriji isti su za svaki lot. 

     Pod kamatnom stopom iz toĉke a) podrazumjeva se 

iskljuĉivo fiksna kamatna stopa, a ne promjenjiva kamatna 

stopa vezano za EUROBOR, isl. 

 

     Bodovi se dodjeljuju sukladno sa sljedećom formulom: 

 

    G = P + T + S                
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Pri ĉemu je:  

 

G –  ukupan broj bodova,  

P – broj bodova koji je dobio ponuĊaĉ za ponuĊenu   

kamatnu stopu, 

T –   broj bodova koji je ponuĊaĉ dobio za ponuĊeni rok 

otplate kredita u koji je ukljuĉen grace period, 

S – broj bodova koje je ponuĊaĉ dobio za ponuĊene  

troškove obrade kreditnog zahtjeva. 

1.Izraĉunavanje uĉešća kriterija – kamatna stopa 
 

Maksimalan broj bodova [70] će se dodijeliti ponuĊaĉu 

koji je predloţio najniţu kamatnu stopu. Drugi ponuĊaĉi 

će sukladno s tim dobiti manji broj bodova, prema 

sljedećoj formuli:  

(Kn : Kv ) x 100 = U 

 

Pri ĉemu je:  

 

U – broj bodova koji je ponuĊaĉ dobio za ponuĊenu 

kamatnu stopu,  

Kn – najniţa kamatna stopa koja je ponuĊena u postupku 

nabavke,   

Kv – iznos više ponuĊene kamatne stope. 

[70] – maksimalan broj bodova koji je dodijeljen 

ponuĊaĉu koji je ponudio najniţu kamatnu stopu. 

    

2.Izraĉunavanje kriterija-rok otplate kredita 

 

     Maksimalan broj bodova [20] će se dodijeliti ponuĊaĉu 

koji je ponudio najduţi rok otplate kredita ali ne duţi od 7 

godina u koji je ukljuĉen grace period. Drugi ponuĊaĉi će 

sukladno s tim dobiti manji broj bodova, prema sljedećoj 

formuli:  

(Ok : Od ) x 100 = V 

 

Pri ĉemu je:  

 

V – broj bodova koji je ponuĊaĉ dobio za ponuĊenu 

kamatnu stopu,  

Ok – kraći ponuĊeni rok otplate u postupku nabavke,   

Od – najduţi ponuĊeni rok otplate u postupku javne 

nabavke. 

[20] – maksimalan broj bodova koji je dodijeljen 

ponuĊaĉu koji je ponudio najduţi rok otplate. 

    

3. Izraĉunavanje podkriterija – troškovi obrade 

kreditnog zahtjeva 

 

     Maksimalan broj bodova [10] će se dodijeliti ponuĊaĉu 

koji je predloţio najniţu visinu troškova obrade kreditnog 

zahtjeva. Drugi ponuĊaĉi će sukladno s tim dobiti manji 

broj bodova, prema sljedećoj formuli:  

(Tn : Tv ) x 100 = Z 

 

Pri ĉemu je:  

 

Z –  broj bodova koji je ponuĊaĉ dobio za ponuĊenu 

visinu troškova obrade kreditnog zahtjeva,  

Tn – najniţa ponuĊena visina troškova obrade kreditnog 

zahtjeva u postupku nabavke,   

Tv –  viša ponuĊena visina troškova obrade kreditnog 

zahtjeva u postupku nabavke.   

[10] – maksimalan broj bodova koji je dodijeljen 

ponuĊaĉu koji je ponudio najniţu visinu troškova 

obrade kreditnog zahtjeva. 

    

    UtvrĊivanje broja bodova na bazi realativnog uĉešća 

svakog kriterija u ukupno  postavljenim kriterijima za  

ponuĊaĉe: 
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NPR: 

 

 

 

 a)  P(kamata 

(uĉešĉe 70) 

 b) T(rok otplate)               

(uĉešće  20%) 

c) S(troškovi obrade) 

(uĉešće 10%) 

    

X ponuĊaĉ 4,80  % 6 godina 0,72  %           

Obraĉun bodova          100 bodova 100 bodova 97,22 

Relativno uĉešće:        100 x 0,70 = 100 x 0,20= 97,22 x 0,10= 

 70 20 9,72                G=99,72 

 

Y ponuĊaĉ 4,85  4 godine 0,74 

Obraĉun bodova          98,97 bodova 66,66 bodova 94,59 bodova 

Relativno uĉešće:        98,97 x 0,70 = 66,66x 0,20= 94,59 x 0,10= 

 69,28 13,33 9,46               G=92,07 

    

    

 

Z ponuĊaĉ 4,95  5 godine 0,70 

Obraĉun bodova          96,97 bodova 83,33 bodova 100 bodova 

Relativno uĉešće:        96,,97 x 0,70 = 83,33 x 0,20= 100 x 0,10= 

 67,88 16,66 10                  G=94,54 

 

 

 

     Ugovor će se dodijeliti dobavljaĉu koji je dostavio 

najbolje ocijenjenu prihvatljivu  ponudu. 

 

     IV Postupak dodjele ugovora će se provesti sukladno 

Zakonu o javnim nabavkama Bosne i Hercegovine 

(“Sluţbeni glasnik Bosne i Hercegovine”, broj: 49/04, 

19/05, 52/05, 92/05, 94/05, 8/06, 24/06, 70/06, 12/09, 

60/10 i 87/13, u daljnjem tekstu: Zakon), podzakonskim 

propisima koji su doneseni sukladno Zakonum, te ovom 

tenderskom dokumentacijom. 

 

     V Svaki ponuĊaĉ koji ima opravdani interes za dodjelu 

ugovora o javnim nabavkama i smatra da je ugovorni 

organ u toku postupka dodjele ugovora izvršio povredu 

jedne ili više odredbi Zakona i/ili podzakonskih akata ima 

pravo da uloţi prigovor na postupak na naĉin i u roku koji 

je odreĊen u ĉlanku 51. Zakona.  

 

     VI U sluĉaju da više ponuĊaĉa  ima isti broj bodova, 

kriterij za dodjelu ugovora bit će vrijeme dostave ponude, 

što znaći da će se zakljuĉenje ugovora ponuditi ponuĊaĉu 

koji je ranije dostavio ponudu. 

 

     VII Kreditno zaduţenje izvršit će se sa sljedećim 

okvirnim elementima zaduţenja: 

 

- iznos kredita: od 16.100.000,00 KM, plus 

pripadajuće kamate, 

- rok otplate: do 7 godina (bez grace perioda) , 

- grace period: minimalno 1 godina (ne uraĉunat u rok 

otplate), 

 

 

- kamatna stopa: do maximalno 3,95% na godišnjoj 

razini - fiksno, 

- naknada za obradu zahtjeva: do maksimalno  0,75 % 

- jednokratno,  

- sredstvo obezbjeĊenja: mjenice, bez hipotekarnog 

obezbjeĊenja 

 

     Ponude dostavljene sa rokom otplate, grace perio-

dom, kamatnom stopom i naknadom za obradu kredi-

tnog zahtjeva mimo okvirnih elemenata zaduţenja 

utvrĊenih Javnim pozivom, ponude sa promjenjivom 

kamatnom stopom i ponude s zahtjevom za hipote-

karno obezbjeĊenje odbacit će se kao neprihvatljive. 

 

     VIII Kao sredstvo obezbjeĊenja za kreditno zaduţenje 

Zeniĉko-dobojski kanton-Ministarstvo financija moţe 

izdati mjenice. 

    Kao sredstvo obezbjeĊenja za kreditno zaduţenje ne 

moţe biti izdato hipotekarno obezbjeĊenje.     

 

     IX Predmet nabavke. Predmet nabavke je pruţanje 

usluga dugoroĉnog kreditnog zaduţenja Zeniĉko-

dobojskog kantona u 2014. godini za financiranje dijela 

proraĉunskog deficita u iznosu do  16.100.000,00 KM. 

 

     ProvoĊenje postupka vršilo bi se podjelom na 3 lota i  

to: 

 

LOT 1 - izbor najpovoljnije banke za pruţanje usluga 

dugoroĉnog kreditnog zaduţenja Zeniĉko-dobojskog 
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kantona u 2014. godini u svrhu financiranja dijela 

proraĉunskog deficita Kantona u iznosu do 7.000.000,00 

KM  (slovima: sedammiliona KM i 00/100 KM), sa rokom 

otplate od 7 (sedam) godina. 
 

LOT 2 - izbor najpovoljnije banke za pruţanje usluga 

dugoroĉnog kreditnog zaduţenja Zeniĉko-dobojskog 

kantona u 2014. godini u svrhu financiranja dijela 

proraĉunskog deficita Kantona u  iznosu do 5.000.000,00 

KM  (slovima: petmiliona KM i 00/100 KM), sa rokom 

otplate od 6 (šest) godina. 
 

LOT 3 - izbor najpovoljnije banke za pruţanje usluga 

dugoroĉnog kreditnog zaduţenja Zeniĉko-dobojskog 

kantona u 2014. godini u svrhu financiranja dijela 

proraĉunskog deficita Kantona u  iznosu do 4.100.000,00 

KM  (slovima: ĉetirimilionastotinuhiljada i 00/100 KM), 

sa rokom otplate od 5 (pet) godina. 
 

     X Rokovi za dostavu ponuda utvrdit će se u tenderskoj 

dokumentaciji. 

     Neblagovremene prijave bit će vraćene na adresu 

ponuĊaĉa, neotvorene. 

     Organ mjerodavan za provoĊenje postupka javne 

nabavke ne snosi nikakve troškove ponuĊaĉa u postupku 

javne nabavke, a pisanu obavijest o izboru najpovoljnijeg 

ponuĊaĉa organ mjerodavan za provoĊenje postupka će 

dostaviti svim ponuĊaĉima. 
 

     XI Otvaranju ponuda moţe prisustvovati po jedan 

predstavnik ponuĊaĉa koji svoje ovlaštenje dokazuje 

ovlaštenjem u pisanoj formi. 
 

     XII Povjerenstvo za javne nabavke koju formira organ 

mjerodavan za provoĊenje postupka obavlja sljedeće 

poslove: 

- Prisustvuje otvaranju ponuda dostavljenih u utvrĊe-

nom roku, 

- Biljeţi u Zapisnik sljedeće elemente: naziv ponu-

Ċaĉa, ukupnu cijenu ponude, eventualne popuste u 

ponudi (popust koji nije naveden u ponudi neće se 

razmatrati pri ocjeni ponuda), 

- Predsjedatelj otvara koverte i potpisuje Zapisnik o 

otvaranju ponuda, 

- Povjerenstvo bez odlaganja dostavlja svim ponuĊaĉi-

ma Zapisnik sa otvaranja ponuda, ukljuĉujući i ponu-

Ċaĉe ĉiji predstavnici nisu prisustvovali otvaranju 

ponuda, 

- Vrši analizu ponuda, njihovu ocjenu i poreĊenje i to 

na zatvorenom sastanku Povjerenstva, 

- Nakon okonĉanog postupka, Povjerenstvo daje 

preporuku zajedno sa Izvješćem o radu, odnosno 

zapisnicima i navodi razloge izdavanja takve 

preporuke, 

- Povjerenstvo odluke donosi na sastancima prostom 

većinom glasova, putem javnog glasanja, 

- Povjerenstvo je obvezno odluke unijeti u Zapisnik, 

kao i razloge na osnovu kojih je donijela odluku, a u 

Zapisnik se unosi stav svakog ĉlana Povjerenstva sa 

izdvojenim mišljenjem, 

- Zapisnik potpisuju svi ĉlanovi Povjerenstva koji su 

uĉestvovali u radu i koji su prisutni, 

- Ĉlanovi Povjerenstva potpisuju Izjavu o nepristras-

nosti u odnosu na ponuĊaĉe i Izjavu o povjerljivosti. 

 

     XIII Predkvalifikacija: Kandidat podnosi zahtjeve za 

uĉešće na naĉin i u formi koju nalaţe organ mjerodavan za 

provoĊenje postupka javne nabavke. Organ mjerodavan za 

provoĊenje postupka javne nabavke  pregleda zahtjeve za 

uĉešće koji su pristigli od kandidata sukladno odredbama 

ĉl. 22-26. Zakona o javnim nabavkama BiH i potvrĊuje da 

li su kandidati kompetentni, pouzdani i sposobni za izvrše-

nje ugovora uzimajući u obzir: a) osobnu situaciju kandi-

data, b) sposobnost za obavljanje profesionalne djelatno-

sti, c) ekonomsku i financijsku podobnost i d) tehniĉku 

i/ili profesionalnu sposobnost. Organ mjerodavan za 

provoĊenje postupka javne nabavke  nakon toga vrši izbor 

kandidata koji su zadovoljili predkvalifikacijske uvjete. 

 

    Zadovoljavajuće ponude ocjenjuje i boduje organ 

mjerodavan za provoĊenje postupka javne nabavke. 

Nakon toga organ mjerodavan za provoĊenje postupka 

javne nabavke dodjeljuje ugovor ponuĊaĉu koji podnese 

najbolje ocijenjenu prihvatljivu ponudu. 

Predmet nabavke podjeljen je u lotove 

     PonuĊaĉ moţe dostaviti ponudu za sve lotove ili samo 

za jedan ili dva lota. Cijena se treba posebno navesti za 

svaki lot, a ugovori o javnim nabavkama će se zakljuĉiti 

posebno za svaki lot u skladu sa najpovoljnijim ponudama 

datim po pojedinim lotovima. 

     Uvjeti za kvalifikaciju: Da bi bili pozvani na uĉešće u 

pregovaraĉkom postupku, kandidati moraju zadovoljiti 

minimalne uvjete iz ĉl. 22-26. Zakona o javnim 

nabavkama BiH.  

 

     XIV   OPĆE INFORMACIJE U SVEZI SA 

POSTUPKOM 

     Pojmovi i termini koji se koriste u tenderskoj 

dokumentaciji imaju znaĉenje utvrĊeno Zakonom o 

javnim nabavkama Bosne i Hercegovine (“Sluţbeni 

glasnik Bosne i Hercegovine”, broj: 49/04, 19/05, 52/05, 

92/05, 94/05, 8/06, 24/06, 70/06, 12/09, 60/10 i 87/13), 

Uputstvom o primjeni Zakona o javnim nabavkama BiH 

(“Sluţbeni glasnik BiH“ broj 3/05), Naputkom o naĉinu 

pripreme obavještenja o nabavci, o dodjeli ugovora i 

poništenju postupka nabavke („Sluţbeni  glasnik BiH“ 

broj 17/05) i Naputkom o naĉinu voĊenja zapisnika o 
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otvaranju ponuda („Sluţbeni  glasnik BiH“ broj 17/05)  

 

     Ugovor se dodjeljuje ponuĊaĉu koji je dostavio 

najbolje ocijenjenu prihvatljivu ponudu. 

 

     Sukladno ĉlanku 12. Zakona, organ mjerodavan za 

provoĊenje postupka javne nabavke moţe poništiti 

postupak nabavke iz jednog od sljedećih razloga: 

 

a) nijedna ponuda nije dostavljena u odreĊenom 

krajnjem roku; 

b) nijedna od primljenih ponuda nije prihvatljiva;  

c) cijene svih prihvatljivih ponuda su znaĉajno veće 

od proraĉuna ugovornog organa;    

d) broj primljenih prihvatljivih ponuda je manji od 3 

(tri) i ne osigurava stvarnu konkurenciju; 

e) broj kvalifikovanih kandidata je manji od 3 (tri) i 

ne osigurava stvarnu konkurenciju; 

f) zbog drugih dokazivih razloga koji su izvan 

kontrole ugovornog organa i nisu se mogli 

predvidjeti u vrijeme pokretanja postupka dodjele 

ugovora. 

 

 

     XVI. INFORMACIJE O UGOVORNOM ORGANU  I ORGANU MJERODAVNOM ZA PROVOĐENJE 

POSTUPKA JAVNE NABAVKE 

 

     Ugovorni organ: Zeniĉko-dobojski kanton, Ministarstvo financija – konaĉne ugovore kreditu za izabranim 

ponuĊaĉem/ima potpisuje ministar Ministarstva financija Zeniĉkodobojskog kantona, 

     Organ mjerodavan za provoĊenje postupka javne nabavke  - Sluţba za zajedniĉke poslove Zeniĉko-dobojskog 

kantona, Kuĉukovići broj 2. 72000 Zenica 

Adresa: Kuĉukovići broj 2. 72000 Zenica 

Identifikacijski broj: __________________ 

Broj bankovnog raĉuna ( ukoliko je dostupno): ______________________________ 

Detaljna adresa za korespodenciju: Zeniĉko-dobojski kanton, Sluţba za zajedniĉke poslove, Kuĉukovići broj 2., 72000 

Zenica 

Telefon: _________________ 

Faks: __________________  

E-mail: ____________________ 

Web stranica: ____________________ 

Osobe/osoba koje/a je/su ovlašteno/a da vodi/e komunikaciju u ime organa mjerodavan za provoĊenje postupka javne 

nabavke  sa kadidatima/ponuĊaĉima: ___________________, Tel. ____________, e-mail adresa: _____________ 

 

 

 

     XVII DOSTAVLJANJE PONUDA 

Svaka ponuda treba sadrţavati raspored pruţanja usluga 

po lotovima.Ukoliko ponuĊaĉ dostavlja   ponude za više 

lotova, traţena dokumentacija dostavlja se uz prvi lot 

za koji se podnosi ponuda.  

Mjesto na kojem će se pruţati usluge: Zenica.   

PonuĊaĉima nije dozvoljeno da dostavljaju alternativne 

ponude.  

PonuĊaĉima nije dozvoljeno podugovaranje. 

  

     XVIII INSTRUKCIJE ZA 

KANDIDATE/PONUĐAĈE 

Naĉin komuniciranja sa kandidatima/ponuĊaĉima 

Cjelokupna komunikacija i razmjena informacija (kore-

spodencije) izmeĊu ugovornog organa/organa mjerodav-

 

 

 

nog za provoĊenje postupka javne nabavke i kandi-

data/ponuĊaĉa treba se voditi u pisanoj formi, na naĉin da 

se ista dostavlja poštom, ili osobno na adresu naznaĉenu u 

tenderskoj dokumentaciji.  

     Posebno, komunikacija i razmjena informacija će se 

vršiti putem. faksa i e-maila uz obvezu da se ista prosljedi 

i poštom prije isteka roka utvrđenog  za dostavu 

informacija, odnosno ponude, uz obvezu da se ista 

proslijedi i poštom prije isteka roka utvrĊenog za dostavu 

informacija, odnosno ponude.   

 

Priprema zahtjeva za uĉešće/ponude  

Kandidati/ponuĊaĉi su obvezni da pripreme zahtjeve za 

uĉešće/ponude sukladno kriterijima koji su postavljeni u 
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ovoj tenderskoj dokumentaciji. Zahtjevi/ponude koji nisu 

sukladni ovoj tenderskoj dokumentaciji će biti odbaĉene 

kao neprihvatljive.  

      Kandidati/ponuĊaĉi snose sve troškove nastale na ime 

pripreme i dostavljanja njihovih zahtjeva/ponuda. Organ 

mjerodavan za provoĊenje postupka javne nabavke ne 

snosi nikakve troškove kandidata/ponuĊaĉa u postupku 

nadmetanja. 

     Ponuda i svi dokumenti i korespodencija u svezi sa 

ponudom izmeĊu kandidata/ponuĊaĉa i ugovornog organa 

moraju biti napisani na jednom od sluţbenih jezika u 

Bosni i Hercegovini.     

     Prateći dokumenti i tiskana literatura koju dostavlja 

kandidat/ponuĊaĉ mogu biti napisani na nekom drugom 

jeziku koji se najĉešće koristi u meĊunarodnoj trgovini, 

pod uvjetom da je dostavljen i zvaniĉan prevod 

odgovarajućih poglavlja na jezik na kojem je napisana 

ponuda.  

      Original i sve kopije zahtjeva/ponude trebaju biti 

otkucani ili napisani neizbrisivom tintom. Svi listovi zah-

tjeva moraju biti ĉvrsto uvezani, sa oznaĉenim stranicama. 

Svi listovi zahtjeva, osim neizmijenjene odtiskane litera-

ture trebaju parafirati ili potpisati ovlaštene osobe. Sve 

dopune i izmjene zahtjeva/ponude moraju biti ĉitljive i 

parafirane od ovlaštenih osoba.  

 Zahtjevi se dostavljaju u orignalu.  

 

Mjesto,datum i vrijeme dostavljanje zahtjeva za uĉešće  

Zahtjevi se trebaju dostaviti na sljedeću adresu: Zeniĉko-

dobojski kanton, Sluţba za zajedniĉke poslove, 

Kuĉukovići broj 2., 72000 Zenica, najkasnije do ------------

---- 2014.godine do 16,00 sati.  

Svi zahtjevi koji budu dostavljeni nakon isteka navedenog 

roka, će biti kandidatu vraćeni neotvoreni.  

 

Uvjeti za uĉešće i potrebni dokazi 

Sukladno ĉl. 22-26. Zakona, kandidati trebaju ispunjavati 

sljedeće uvjete: 

a) da nema smetnji za njihovo uĉešće u smislu 

odredbe ĉlanka 23. Zakona, 

b) da imaju pravo na obavljanje profesionalne 

djelatnosti i/ili da su registrirani u relevantnim 

profesionalnim ili trgovaĉkim registrima, 

c) da ekonomsko i financijsko stanje kandidata/ponu-

Ċaĉa treba garantirati uspješnu  realizaciju ugovora, 

d) da njihova tehniĉka i profesionalna sposobnost 

garantirati uspješnu realizaciju ugovora. 

 

     sukladno ĉlanku 23. Zakona zahtjev se odbija ako je 

kandidat: 

a) pod steĉajem ili pred likvidacijom, ili je ušao u 

odreĊeni aranţman sa povjeriocima, ili je obustavio 

ili ograniĉio poslovne aktivnosti, ili je u analognoj 

situaciji koja proistiĉe iz sliĉnog postupka sukladno 

relevantnim zakonima i propisima u Bosni i 

Hercegovini ili u zemlji u kojoj je registriran; 

b) predmet postupaka za proglašenje steĉaja, za 

izdavanje naloga za prisilnu likvidaciju ili posti-

zanja sporazuma sa povjeriocima, ili bilo kojeg 

drugog sliĉnog postupka sukladno relevantnim 

zakonima i propisima u Bosni i Hercegovini ili u 

zemlji u kojoj je registriran; 

c) osuĊen sudskom presudom za kršenje zakona u 

smislu njegovoga poslovnog ponašanja u periodu 

od 5 (pet) godina prije dostavljanja ponude; 

d) proglašen krivim za teţi profesionalni prekršaj od 

strane mjerodavnog suda u BiH u periodu od 5 

(pet) godina prije dostavljanja ponude; 

e) nije ispunio obveze u svezi s plaćanjem doprinosa 

za socijalno osiguranje sukladno relevantnim zako-

nskim propisima u Bosni i Hercegovini ili zemlji u 

kojoj je registriran;  

f) nije ispunio obveze u vezi s plaćanjem poreza 

sukladno relevantnim zakonskim  odredbama u 

Bosni i Hercegovini ili zemlji u kojoj je registri-

ran; 

g) propustio da dostavi ili dostavio pogrešne informa-

cije na traţenje prema ĉlanku 23. do 26. Zakona.  

 

Dokazi koji se zahtjevaju 

 

     Kandidati trebaju dostaviti sljedeće dokaze:  

a) Izvod iz „sudskog registra“, ili, ako ovo nije 

moguće, onda ekvivalentni dokument koji izdaje 

mjerodavni sudski ili organ uprave u BiH ili u 

zemlji porijekla ili zemlji iz koje taj kandidat 

dolazi, u cilju dokazivanja da nije pod steĉajem ili 

pred likvidacijom, niti da je ušao u odreĊeni 

aranţman sa povjeriocima, niti da je obustavio ili 

ograniĉio poslovne aktivnosti, niti da je u analo-

gnoj situaciji koja proistiĉe iz sliĉnog postupka 

sukladno relevantnim zakonima i propisima u BiH 

ili u zemlji u kojo je registriran; 

 

b) Izvod/a iz „sudskog registra“, ili, ako ovo nije 

moguće, onda ekvivalentni dokument koji izdaje 

mjerodavni sudski ili organ uprave u BiH ili u 

zemlji porijekla ili zemlji iz koje taj kandidat 

dolazi, u cilju dokazivanja da nije predmetom pos-

tupaka za proglašenje steĉaja, za izdavanje naloga 

za prisilnu likvidaciju ili postizanja sporazuma sa 

povjeriocima, niti bilo kojeg drugog sliĉnog postu-

pka sukladno relevantnim zakonima i propisima u 

Bosni i Hercegovini ili u zemlji u kojoj je registri-

ran; 
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c) Izvod/a iz „sudskog registra“, ili, ako ovo nije 

moguće, onda ekvivalentni dokument koji izdaje 

mjerodavni sudski ili organ uprave u BiH ili u 

zemlji porijekla ili zemlji iz koje taj kandidat dolazi 

u cilju dokazivanja da nije osuĊen sudskom 

presudom za kršenje zakona u smislu njegovoga 

poslovnog ponašanja u periodu od 5 (pet) godina 

prije  dostavljanja ponude; 

d) Uvjerenje izdato od strane ovlaštenog organa u 

BiH ili u bilo kojoj drugoj zemlji s ciljem doka-

zivanja da je ispunio obveze u svezi s plaćanjem 

doprinosa za socijalno osiguranje, a koje obuhvata 

mirovinsko-invalidsko i zdravstveno osiguranje, 

sukladno relevantnim zakonskim propisima u 

Bosni i Hercegovini ili zemlji u kojoj je registriran;  

e) Uvjerenje izdato od strane ovlaštenog organa u 

BiH ili u bilo kojoj drugoj zemlji s ciljem doka-

zivanja da je ispunio obveze u svezi s plaćanjem 

poreza, a koje obuhvata direktne i indirektne pore-

ze sukladno relevantnim zakonskim odredbama u 

Bosni i Hercegovini ili zemlji u kojoj je registriran. 

 

     Svi dostavljeni dokazi ili uvjerenja navedena ne smiju 

biti stariji od 3 mjeseca, raĉunajući od trenutka dostav-

ljanja zahtjeva. Dokazi koji se zahtjevaju moraju biti 

originali ili ovjerene preslike. 

 

     Kandidati trebaju uz zahtjev za uĉešće dostaviti dokaz 

o registraciji u relevantnom profesionalnom ili trgova-

ĉkom registru u zemlji u kojoj su osnovali firmu ili dosta-

viti posebnu izjavu ili referencu kojom se dokazuje njiho-

vo pravo da se profesionalno bave odreĊenom djelatnošću 

- certifikat o ĉlanstvu Agencije za osiguranje depozita 

BIH  

 

     Što se tiĉe ekonomskog i financijskog stanja, kandidati 

moraju ispunjavati sljedeće minimalne kriterije  

a) banka mora imati pozitivno poslovanje u posljednje 

tri poslovne godine; 

b) banka mora imati adekvatnost kapitala propisanu 

relevantnim propisima; 

 

     Ocjena ekonomskog i financijskog stanja kandidata će 

se izvršiti na osnovu sljedećih dokumenata:  

a) Izvješća o poslovanju banke na obrascima koji su 

propisani Odlukom Agencije za bankarstvo 

Federacije Bosne i Hercegovine o obliku izvješća 

koje banke dostavljaju Agenciji za bankarstvo 

Federacije Bosne i Hercegovine („Sluţbene novine 

Federacije BiH“ broj 110/12) i to: 

1) Bilans stanja na dan 31.12.2013.  – Obrazac BS 

2) Bilans stanja na dan 31.12.2012.  – Obrazac BS 

3) Bilans stanja na dan 31.12.2011.  – Obrazac BS 

4) Bilans stanja na dan 31.12.2010.  – Obrazac BS 

5) Bilans stanja na dan 31.12.2012.  – Obrazac BS-NS 

6) Bilans stanja na dan 31.12.2012.  – Obrazac BS-K 

7) Bilans stanja na dan 31.12.2013.  – Obrazac BS-NS 

8) Bilans stanja na dan 31.12.2013.  – Obrazac BS-K 

  

b) Izvješće o stanju kapitala kandidata na dan 

31.12.2013.godine - obrazac br 1-tabela C-toĉka F 

(stopa neto kapitala), iz koga će se koristiti podatak 

o  utvrĊenoj adekvatnosti kapitala kandidata 

propisanu relevantnim propisima (12%)  

 

     Što se tiĉe tehniĉke i profesionalne sposobnosti, 

kandidati trebaju ispuniti sljedeće minimalne uvjete: 

a) banka treba da je tehniĉki opremljena i osposo-

bljena za kvalitetno pruţanje traţenih usluga, te 

mora imati odgovarajući informacioni sistem koji 

omogućava razmjenu podataka izmeĊu Minista-

rstva i banke 

b) Obrazovne i struĉne kvalifikacije uposlenika koji 

su mjerodavni za pruţanje usluga koje se odnose na 

predmet nabavke; 

 

     Ocjena tehniĉke i profesionalne sposobnosti kandidatâ 

će se izvršiti na osnovu sljedećih dokumenata: 

 

a) izjavu o tehniĉkoj opremljenosti i osposobljenosti 

kojima raspolaţe  kandidat za izvršenje i kvalitetno 

pruţanje traţenih usluga i posjedovanju odgovaraj-

ućeg informacionog sistema koji omogućava 

razmjenu podataka izmeĊu Ministarstva financija i 

banke, 

b) izjavu o obrazovnim i profesionalnim kvalifika-

cijama uposlenika kod kandidata koja su odgo-

vorni za pruţanje konkretnih usluga; 

 

     Ako je period od registracije/osnivanja kandidata/ponu-

Ċaĉa kraći od perioda za koji organ mjerodavan za provo-

Ċenje postupka javne nabavke  zahtjeva izjave i doku-

mente koji se odnose na ekonomsko i financijsko stanje i 

tehniĉku i profesionalnu sposobnost kandidata, kandidat 

treba dostaviti dokumente samo za period od svoje 

registracije/osnivanja. 

 

     Dokumenti se mogu dostaviti u originalu ili presliki 

ovjerenoj od strane mjerodavnog organa ili mjerodavne 
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institucije. U sluĉaju ozbiljne sumnje u pogledu autenti-

ĉnosti ili ĉitljivosti preslike, organ mjerodavan za provo-

Ċenje postupka javne nabavke moţe zahtijevati da se 

dostave dokumenti u originalu.  

 

     Sukladno ĉlanku 27. Zakona, kao i sa drugim 

relevantnim propisima, organ mjerodavan za provoĊenje 

postupka javne nabavke će odbaciti zahtjev ukoliko je 

kandidat koji je dostavio, dao ili namjerava dati sadašnjem 

ili bivšem uposleniku organa mjerodavan za provoĊenje 

postupka javne nabavke poklon u vidu novĉanog iznosa ili 

u nekom drugom obliku, u pokušaju da izvrši uticaj na 

neki postupak ili na odluku ili na sam tok postupka javne 

nabavke. Organ mjerodavan za provoĊenje postupka javne 

nabavke će u pisanoj formi obavijestiti kandidata i 

Agenciju za javne nabavke o odbacivanju zahtjeva ili 

ponude, te o razlozima za to i o tome će napraviti 

zabilješku u izvješću o postupku nabavke.  

 

     Organ mjerodavan za provoĊenje postupka javne naba-

vke moţe u pisanoj formi traţiti od kandidata da pojasni 

dokumente koje je dostavio, a da ne mijenja suštinu svoga 

zahtjeva, i to u roku koji odredi organ mjerodavan za 

provoĊenje postupka javne nabavke.   

 

     Kandidati će biti odmah obaviješteni o odlukama u 

vezi sa rezultatima kvalifikacija, u svakom  sluĉaju u roku 

od 7 (sedam) dana od dana donošenja odluke.   

 

     Ako je broj kandidata koji ispunjavaju minimalne vjete 

manji od tri i ne osigurava stvarnu konkurentnost u dodjeli 

ugovora, postupak o dodjeli ugovora se poništava. 

 

     Ponude koje nisu sukladne ovoj tenderskoj dokumen-

taciji će biti odbijene kao neprihvatljive.  

 

     Ponuda treba sadrţavati sljedeća dokumenta:  

 

a) Obrazac za dostavljanje ponude, popunjen 

sukladno šemi koja je data u aneksu 1 tenderske 

dokumentacije; 

b) Obrazac za cijenu ponude, popunjen sukladno šemi 

koja je data u aneksu 2 tenderske dokumentacije;   

 

     Svaki ponuĊaĉ moţe dostaviti samo jednu ponudu. 

Nije dozvoljeno da ponuĊaĉi dostave više modaliteta 

ponude, niti više modaliteta za podkriterije kriterija 

ekonomski najpovoljnije ponude.  

 

Povjerljivost  

Ĉlanak 9. (a) Zakona navodi da: 

 

     “Povjerljive informacije koje su sadrţane u bilo kojoj 

ponudi, koje se odnose na komercijalne, financijske ili 

tehniĉke informacije ili poslovne tajne ili know how 

uĉesnika tendera, ne smiju se ni pod kojim uvjetima 

otkrivati bilo kojoj osobi koja nije zvaniĉno ukljuĉena u 

postupak nabavke.” 

 

     Organ mjerodavan za provoĊenje postupka javne 

nabavke pretpostavlja da nisu sve informacije koje 

ponuĊaĉi dostave potpuno povjerljive. Neke informacije – 

ukljuĉujući i komercijalne, financijske ili tehniĉke i know 

how  će već biti javne ili će, u budućnosti, postati javno 

znanje.  

 

     Organ mjerodavan za provoĊenje postupka javne 

nabavke zahtijeva od ponuĊaĉa da navedu, kada predaju 

informacije organ mjerodavan za provoĊenje postupka 

javne nabavke, koje informacije se moraju smatrati 

povjerljivim, po kojoj osnovi se smatraju povjerljivim i 

koliko dugo će biti povjerljive. Cijena ponude se ne 

smatra povjerljivom ni u jednom sluĉaju.   

 

     PonuĊaĉi moraju napraviti spisak (popunjen po šemi 

koja se nalazi u aneksu 3) informacija koje bi se trebale 

smatrati povjerljivim.  

 

Dostavljanje ponuda 
PonuĊaĉ će dostaviti jednu ponudu u originalu i 2 (dvije) 

preslike na kojima ćeĉitko pisati: «ORIGINAL 

PONUDA” i “PRESLIKA PONUDE”. Ponuda i njene 

preslike sa peĉatom ili potpisom trebaju biti zapeĉaćene u 

jednoj neprovidnoj koverti i sa imenom i adresom 

ponuĊaĉa, na kojoj će pisati sljedeće rijeĉi :“ Ponuda za 

dostavljanje usluga – ne otvarati do ________2014.godine 

do 16,00 sati“. 

 

Izmjena i povlaĉenje konaĉnih ponuda 
PonuĊaĉi mogu izmijeniti ili povući svoje ponude pod 

uvjetom da se izmjene ili povlaĉenje ponude dogodi prije 

isteka roka za dostavljanje ponuda. Ugovorni organ mora 

biti obaviješten u pisanoj formi i o izmjenama i o 

povlaĉenju ponude prije isteka vremenskog roka za 

podnošenje ponuda. Osim toga, na koverti u kojoj se 

nalazi izjava ponuĊaĉa treba pisati sljedeće: „IZMJENE 

PONUDE” ili „POVLAĈENJE PONUDE”. 

 

Raĉunanje cijene  

PonuĊaĉ treba popuniti obrazac za dostavljanje ponude i 

obrazac za cijenu (kamata, rok otplate i troškovi obrade) 

ponude koji se nalaze u prilogu ove tenderske 

dokumentacije. 

 

     Obrazac za cijenu (kamata, rok otplate i troškovi 

obrade) ponude popunjava ponuĊaĉ za lotove za koje je 

odluĉio dostaviti ponudu. 

 

    Obrazac za cijenu ponude mora sadrţavati popunjene 

rubrike 3, 4 i 5 za lot za koji se podnosi ponuda.    
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Elemente koje je ponudio ponuĊaĉ neće se mijenjati i ne 

podlijeţu bilo kakvim promjenama, ukoliko nije drugaĉije 

odreĊeno u tenderskoj dokumentaciji. Organ mjerodavan 

za provoĊenje postupka javne nabavke će kao neprihva-

tljivu, odbiti onu ponudu koja sadrţi elemente koji se 

mogu prilagoĊavati, a koji nisu sukladni ovom stavu.  

 

Mjesto, datum i vrijeme otvaranja konaĉnih ponuda 

 Javno otvaranje konaĉnih ponuda će se odrţati 

dana______________ u ____________ sati,   

u prostorijama organa mjerodavnog za provoĊenje postu-

pka javne nabavke  , _____________________, sala 

________ sprat ________. PonuĊaĉi ili njihovi 

predstavnici mogu prisustvovati otvaranju ponuda. 

Informacije koje se iskaţu u toku javnog otvaranja ponuda 

će se dostaviti svim ponuĊaĉima koji su u roku dostavili 

konaĉne ponude. 

 

Period vaţenja ponuda 

Ponude moraju vaţiti do ______________ 2014.godine. 

Sve dok ne istekne period vaţenja ponuda, ugovorni organ 

ima pravo da traţi od ponuĊaĉa u pisanoj formi da pro-

duţe period vaţenja njihovih ponuda do odreĊenog datu-

ma. PonuĊaĉi mogu odbiti takav zahtjev, a da time ne 

izgube pravo na garanciju za ponudu. PonuĊaĉ koji pris-

tane da produţi period vaţenja svoje ponude i o tome u 

pisanoj formi obavijesti organ mjerodavan za provoĊenje 

postupka javne nabavke produţit će period vaţenja 

ponude i dostaviti produţenu garanciju za ponudu. Ponuda 

se ne smije mijenjati. Ako ponuĊaĉ ne odgovori na zahtjev 

organa mjerodavan za provoĊenje postupka javne nabavke 

u svezi sa produţenjem perioda vaţenja ponude ili ne 

dostavi produţenu garanciju za ponudu, smatrat će se da je 

ponuĊaĉ odbio zahtjev organa mjerodavan za provoĊenje 

postupka javne nabavke. U tom sluĉaju ponudu odbacuje 

organ mjerodavan za provoĊenje postupka javne nabavke.  

 

Ocjena konaĉnih ponuda  

      Ugovor će se dodijeliti ponuĊaĉu koji je dostavio 

najbolje ocijenjenu prihvatljivu ponudu.  

 

     Odbit će se ponude koje nisu sukladne opisu predmeta 

javne nabavke.  

 

Preferencijalni tretman domaćeg  

     Organ mjerodavan za provoĊenje postupka javne 

nabavke obvezno primjenjuje preferencijalni tretman 

domaćeg (preferencijalni tretman cijene) iz ĉlanka 37. 

Zakona i podzakonskih akata. 

 

     Preferencijalni tretman cijena će se primjenjivati samo 

u svrhu poreĊenja ponuda, prilikom ocjene ponuda 

sukladno ĉlanku 35. Zakona.  

 

     Prilikom raĉunanja cijena iz ponuda u svrhu poreĊenja 

ponuda, cijena iz domaćih ponuda će biti umanjena za 

preferencijalni faktor, sukladno Odluci Vijeća ministara 

Bosne i Hercegovine. 

 

     U smislu ove odredbe, domaće ponude su ponude koje 

dostave fiziĉke ili pravne osobe sa sjedištem u BiH, 

osnovane sukladno zakonu BiH u kojima je najmanje 50% 

radne snage angaţirano na izvršenju ugovora porijeklom 

iz BiH. Organ mjerodavan za provoĊenje postupka javne 

nabavke će definirati dokumenta kojim se dokazuje da je 

najmanje 50% radne snage porijeklom iz Bosne i 

Hercegovine. Cijene ponuda koje nisu iz BiH će se 

umanjiti za 5%, ako je najmanje 50% radne snage 

angaţovano za izvršenje ugovora porijeklom iz BiH. 

 

Neprirodno niske ponude  

Ako se dostavljena ponuda organ mjerodavan za provoĊe-

nje postupka javne nabavke ĉini neprirodno niskom u 

odnosu na ponuĊene usluge, organ mjerodavan za provo-

Ċenje postupka javne nabavke će zahtijevati od ponuĊaĉa 

da opravda ponuĊenu cijenu. Ako ponuĊaĉ ne dostavi 

zadovoljavajuće opravdanje, organ mjerodavan za provo-

Ċenje postupka javne nabavke ima pravo odbiti takvu 

ponudu.  

  

     8.22 Da bi dobio obrazloţenje za neprirodno nisku 

cijenu, organ mjerodavan za provoĊenje postupka javne 

nabavke u pisanoj formi zahtijeva odponuĊaĉa da pruţi 

detaljne informacije o relevantnim sastavnim elementima 

ponude, ukljuĉujuć  i elemente cijene i kalkulacija. Organ 

mjerodavan za provoĊenje postupka javne nabavke će 

uzeti u obzir objašnjenje: 

 

a) ekonomiĉnosti procesa proizvodnje; 

b) tehniĉkih rješenja koja su odabrana i/ili izuzetno 

povoljnih uvjeta koji su na raspolaganju ponuĊaĉu 

za pruţanje usluga; 

c) poštivanja odredbi koje se odnose na zaštitu na 

radu i radne uslove koji su na snazi na lokaciji gdje 

će se usluge pruţati. 

           

Ispravke grešaka i propusta   

Organ mjerodavan za provoĊenje postupka javne nabavke 

će ispraviti bilo koju grešku u ponudi koja je ĉisto 

aritmetiĉke prirode ukoliko se ista otkrije u toku ocjene 

ponuda. Organ mjerodavan za provoĊenje postupka javne 

nabavke će neodloţno ponuĊaĉu uputiti obavještenje o 

svakoj ispravci i moţe nastaviti sa postupkom, sa isprav-

ljenom greškom, pod uvjetom da je ponuĊaĉ to odobrio u 

roku koji je odredio organ mjerodavan za provoĊenje 

postupka javne nabavke. Ako ponuĊaĉ ne odobri 

predloţenu ispravku, ponuda se odbacuje i garancija za 

ponudu, ukoliko postoji, ne zadrţava se. 
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     Organ mjerodavan za provoĊenje postupka javne 

nabavke će ispraviti greške u raĉunanju cijene u sljedećim 

sluĉajevima: 

 

a) kada postoji razlika izmeĊu iznosa izraţenog u 

brojevima i rijeĉima - u tom sluĉaju prednost ima 

iznos izraţen rijeĉima, osim ukoliko se na taj 

iznos ne odnosi aritmetiĉka greška; 

b) ako postoji razlika izmeĊu jediniĉne cijene i 

ukupnog iznosa koji se dobije mnoţenjem 

jediniĉne cijene i koliĉine, jediniĉna cijena koja 

je navedena će imati prednost i potrebno je 

ispraviti konaĉan iznos; 

c) ako postoji greška u ukupnom iznosu u svezi sa 

sabiranjem ili oduzimanjem podiznosa, podiznos 

će imati prednost, kada se ispravlja ukupan iznos. 

 

     Iznosi koji se isprave na taj naĉin će biti obavezujući za 

ponuĊaĉa. Ako ih ponuĊaĉ kao takve ne prihvata, njegova 

ponuda se odbacuje. 

 

XIX INFORMACIJE O ZAŠTITI PRAVA 

DOBAVLJAĈA 

    Svaki ponuĊaĉ koji ima opravdan interes za ugovor o 

javnoj nabavci i smatra da je organ mjerodavan za provo-

Ċenje postupka javne nabavke u toku postupka dodjele 

ugovora izvršio povrede Zakona i/ili podzakonskih akata 

ima pravo da uloţi prigovor na postupak na naĉin i u roku 

koji je odreĊen u ĉlanku 51. Zakona. 

 

     Prigovor se dostavlja organ mjerodavan za provoĊenje 

postupka javne nabavke u pisanoj formi u roku od 5 (pet) 

dana od dana kada je ponuĊaĉ saznao ili je trebao da sazna 

da je došlo do povrede Zakona, a najkasnije 1 (jednu) 

godinu od datuma navodne povrede.  

 

     Ako organ mjerodavan za provoĊenje postupka javne 

nabavke ne razmotri prigovor u roku koji je utvrĊen u 

ĉlanku 51. stavak (4) Zakona, ili prigovor odbije, podnosi-

telj prigovora moţe uloţiti ţalbu u pisanoj formi Uredu za 

razmatranje ţalbi u roku od 5 (pet) dana od prvog radnog 

dana nakon isteka roka od dana saznanja da je došlo do 

povrede zakona ili je trebao saznati da je došlo do povrede 

zakona, a najkasnije 1 (jednu) godinu od datuma navodne 

povrede ili u sluĉaju da organ mjerodavan za provoĊenje 

postupka javne nabavke odbije prigovor, od dana kada je 

podnositelj prigovora o tome obaviješten od strane organa 

mjerodavnog za provoĊenje postupka javne nabavke. 

Organu mjerodavnom za provoĊenje postupka javne 

nabavke će se poslati preslika ţalbe istovremeno sa njenim 

podnošenjem Uredu.  

 

XX. POTPISIVANJE UGOVORA   

      Organ mjerodavan za provoĊenje postupka javne 

nabavke će obavijestiti ponuĊaĉa ĉija je ponuda izabrana o 

datumu i mjestu potpisivanja ugovora.                     

 

      Ugovorni organ zakljuĉuje ugovor sa ponuĊaĉem ĉija 

je ponuda odabrana kao najbolja za 1., 2. ili 3. lot. 

 

      Nacrt ugovora ili osnovni elemeti ugovora nalaze se u 

aneksu 1 tenderske dokumentacije (“nacrt”). PonuĊaĉ 

mora popuniti nacrt sa svojim podacima i detaljima koji su 

sadrţani u ponudi (tj. cijena i drugi uvjeti). 

 

     Svaku stranu nacrta koji popuni ponuĊaĉ treba 

parafirati ovlaštena osoba i priloţiti uz ponudu skupa sa 

obrascom za podnošenje ponuda koji se nalazi u TD. 

Nacrt izjave je priloţen uz tendersku dokumentaciju kao 

aneks 1 U obrascu za podnošenje ponude ponuĊaĉ 

potvrĊuje svoju spremnost da zakljuĉi ugovor.  

                

XXI INFORMACIJE O TENDERSKOJ 

DOKUMENTACIJI  

     Za tendersku dokumentaciju se ne plaća naknada  

 

     Zainteresirani ponuĊaĉi mogu traţiti pojašnjenje 

tenderske dokumentacije od organa mjerodavnog za 

provoĊenje postupka javne nabavke u pisanoj formi, i to 

blagovremeno. 

 

     Organ mjerodavan za provoĊenje postupka javne 

nabavke će pripremiti odgovor u pisanoj formi u kojoj će 

zadrţati stvarnu konkurentsku osnovu postupka dodjele 

ugovora, koja će se dostaviti svim kandidatima ili 

ponuĊaĉima najkasnije 5 (pet) dana prije isteka roka za 

dostavljanje ponuda. Ukoliko je na temelju sadrţaja 

odgovora potrebno mijenjati tendersku dokumentaciju, 

organ mjerodavan za provoĊenje postupka javne nabavke 

će produţiti rok za dostavljanje ponuda sukladno s tim i to 

najmanje za 7 (sedam) dana. 

 

     Organ mjerodavan za provoĊenje postupka javne 

nabavke moţe u svako doba promijeniti tendersku 

dokumentaciju pod  uvjetom da su sve izmjene dostupne 

zainteresiranim ponuĊaĉima isti dan, a najkasnije 5 (pet) 

dana prije datuma koji je odreĊen kao rok za dostavljanje 

konaĉnih ponuda. Donesena izmjena će biti sastavni dio 

tenderske dokumentacije. 
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XXII ANEKSI 

 

Sljedeći aneksi su sastavni dio tenderske dokumentacije: 

 

Aneks 1: Obrazac za dostavljanje ponude sa nacrtom ugovora 

Aneks 2: Obrazac za cijenu ponude  

Aneks 3: Spisak povjerljivih informacija 

 

 

ANEKS 1  

 

OBRAZAC ZA DOSTAVLJANJE  PONUDE – USLUGE 

 

 

Naziv ugovora i broj nabavke:  

Broj nabavke: ________________ 

 

– Ugovor o  pruţanje usluga  dugoroĉnog kreditnog zaduţenja Zeniĉko-dobojskog kantona u 2014. godini u svrhu 

financiranja dijela proraĉunskog deficita Kantona podjeljen u tri lota. 

 

(mjesto i datum) 

 

PRIMA: (Naziv i adresa ugovornog organa) 

 

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------  

 

DOSTAVIO: (Prema sljedećoj tabeli) 

 

 Ime /  Potpis 

PonuĊaĉ   

 

 

 

KONTAKT OSOBA (za ovu ponudu) 

 

Ime i prezime 
 

Adresa 
 

Telefon 
 

Faks 
 

E-mail 
 

 

 

PRILOG: 

NacrtUgovora  
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IZJAVA PONUĐAĈA 

 

 

U odgovoru na vaš poziv na dostavljanje ponude, Mi, dolje potpisani, ovim izjavljujemo sljedeće: 

 

 

1. Pregledali smo i prihvatamo u potpunosti sadrţaj tenderske dokumentacije br. …………………………. (broj 

nabavke koji je dao ugovorni organ). Ovom izjavom prihvatamo njene odredbe u cijelosti, bez ikakvih rezervi ili 

ograniĉenja. 

 

 

 

2. Nudimo pruţanje sljedećih usluga, sukladno uvjetima iz tenderske dokumentacije, kriterijima i utvrĊenim 

rokovima, bez ikakvih rezervi ili ograniĉenja: 

 

Lot-br. 

[…................................................................................................................ ................................................................

......................................................................................................................................................................................

................................]: [opis usluga ] 

Lot-br. 

[…............................................................................................................................ ....................................................

........................................................................................................................................................... ...........................

................................]: [opis usluga ] 

 

Lot-br. 

[…................................................................................................................................................................................

......................................................................................................................................................................................

................................]: [opis usluga ] 

 

 

 

3. Cijena (kamatna stopa.rok otplate i troškovi obrade)naše ponude iznosi: 

 

Lot-br.1: 

[……………………………………………............................................................................................................ ....

..................................................................................................................]  

 

Lot-br.2: 

[……………………………………………............................................................................................................ ....

..................................................................................................................]  

 

 

Lot-br.3: 

[……………………………………………............................................................................................................ ....

..................................................................................................................]  

 

U prilogu se nalazi naš obrazac za cijenu ponude, koji je popunjen sukladno aneksu 3. tenderske dokumentacije.  
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4. Naše poduzeće je domaće sa sjedištem u BiH i najmanje 50% radne snage za izvršenje ugovora je iz BiH, te 

stoga naša ponuda potpada pod odredbe o preferencijalnom tretmanu domaćeg / OPCIJA - Naša ponuda ne uţiva 

preferencijalni tretman domaćeg.  

 

 

 

5. Ova ponuda vaţi […………] (dana/mjeseci) raĉunajući od isteka roka za dostavljanje ponuda, tj. do 

[…../…../…..] (datum).  

 

  

 

 

6. Ispunjavamo sve kvalifikacijske uvjete koji su pobrojani u toĉki 6. tenderske dokumentacije i ne nalazimo se ni u 

jednoj situaciji navedenoj u tenderskoj dokumentaciji zbog koje bismo bili iskljuĉeni iz uĉešća.  

 

 

Ime i prezime osobe koja je ovlaštena da predstavlja ponuĊaĉa: 

[…………………………………………………………………] 

Potpis: […………………………………………………] 

Mjesto i datum: […………………………………………………………….………….] 

Peĉat firme / poduzeća: 

Uz ponudu je dostavljeno sljedeće : 

[Popis dostavljenih dokumenata i Aneksa, sa nazivom istih] 
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ANEKS 2 

 

OBRAZAC ZA CIJENU PONUDE 

 

 

Strana ____ od _____ 

Naziv ponuĊaĉa: _____________________ 
 

Ponuda br. __________________________ 

 

1 2 3 4 5 

Stavka br. Opis usluga 

Kamatna stopa 

na godišnjoj 

razini 

Rok otplate 

Kredita u koji je 

ukljuĉena 1 

godina grace 

perioda 

Troškovi obrade 

kreditnog 

zahtjeva-

jednokratno 

Lot 1 izbor najpovoljnije banke za 

pruţanje usluga dugoroĉnog 

kreditiranja Zeniĉko-dobojskog 

kantona u 2014. godini u svrhu 

financiranja dijela proraĉun-

skog deficita Kantona u iznosu 

do 7.000.000,00 KM, (slovima: 

sedammiliona KM i 00/100 

KM), sa rokom otplate od 7 

(sedam) godina 

   

Lot 2 Izbor najpovoljnije banke za 

pruţanje usluga dugoroĉnog 

kreditiranja Zeniĉko-dobojskog 

kantona u 2014. godini u svrhu 

financiranja dijela proraĉun-

skog deficita Kantona u  iznosu 

do do 5.000.000,00 KM  

(slovima: petmiliona KM i 

00/100 KM), sa rokom otplate 

od 6 (šest) godina  

   

Lot 3 izbor najpovoljnije banke za 

pruţanje usluga dugoroĉnog 

kreditiranja Zeniĉko-dobojskog 

kantona u 2014. godini u svrhu 

financiranja dijela proraĉun-

skog deficita Kantona u  iznosu 

do 4.100.000,00 KM  (slovima: 

ĉetirimilionastotinuhiljada i 

00/100 KM), sa rokom otplate 

od 5 (pet) godina. 

 

   

 

 

Potpis ponuĊaĉa__________________________ 
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ANEKS 3  

 

 

POVJERLJIVE INFORMACIJE 

 

 

 

 

Informacija koja je povjerljiva 

Brojevi 

stranica s tim 

informacijama 

u ponudi 

Razlozi za povjerljivost 

tih informacija 

Vremenski period u 

kojem će te informacije 

biti povjerljive 

    

    

    

    

 

 

 

 

 

 

Potpis i peĉat ponuĊaĉa 

___________________ 

 

 

 

.................................................................................................................................... ............................................................ 
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359. 
 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 2. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona- Proĉišćeni tekst  («Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona», broj 7/10), Vlada 

Zeniĉko-dobojskog kantona, na prijedlog Sluţbe za 

zajedniĉke poslove na 174. sjednici, odrţanoj 25.07.2014. 

godine, d o n o s i 

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o postupku javne nabavke za dodjelu ugovora o 

pruţanju usluga dugoroĉnog kreditnog zaduţenja 

Zeniĉko -dobojskog kantona u 2014. godini 

 

 

I 

     Nastavlja se postupak javne nabavke za dodjelu 

ugovora o pruţanju usluga dugoroĉnog kreditnog 

zaduţenja Zeniĉko-dobojskog kantona u 2014. godini, za 

LOT 2. 

 

II 

     Nastavak postupka javne nabavke za dodjelu ugovora 

za LOT 2 dugoroĉnog kreditnog zaduţenja  Zeniĉko-

dobojskog kantona za 2014 godinu  provest će Sluţba za 

zajedniĉke poslove i Ministarstvo financija svako u okviru 

svojih zaduţenja sadrţanih u Osnovnim okvirnim eleme-

ntima za izradu javnog poziva-tenderskoj dokumentaciji. 

 

III 

     U postupku  dugoroĉnog kreditnog zaduţenja Zeniĉko-

dobojskog kantona za 2014 godinu za  LOT 1 i  za LOT 3 

postupak se otkazuje tj poništava. 

    U postupku  dugoroĉnog kreditnog zaduţenja Zeniĉko-

dobojskog kantona za 2014 godinu za  LOT 1 i  za LOT 3 

postupak će se ponoviti. 

     Ponavljanje postupka javne nabavke za LOT 1 i LOT 3  

dugoroĉnog kreditnog zaduţenja Zeniĉko-dobojskog kan-

tona za 2014 godinu  provest će Sluţba za zajedniĉke 

poslove i Ministarstvo financija  na temelju  Osnovnih 

okvirnih  elementima za izradu javnog poziva-tenderske 

dokumentacije. 

 

IV 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u „Sluţbenim novinama Zeniĉko- dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-15147/14.                         PREMIJER 

Datum, 25.07.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

360. 
 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 3. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona-Proĉišćeni tekst („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10.), a 

sukladno ĉlanku 26. i ĉlanku 25., Zakona o ustanovama 

(„Sluţbeni list RBiH“, broj 6/92, 8/93 i 13/94), a sukladno 

ĉlanku 12. stavak 3. Zakona o ministarskim, vladinim i 

drugim imenovanjim Federacije Bosne i Hercegovine 

(„Sluţbene novine Federacije Bosne i Hercegovine“, broj 

12/0., 34/03 i 65/11.) i ĉlankom 129. stavak 2., Zakona o 

srednjoj školi („Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona“, broj 05/04, 20/07, 19/09 i 09/11), nakon 

provedenog postupka od strane Vijeća roditelja Srednje 

mješovite škole „Mladost“ Zenica, od 14.05.2014. godine, 

na prijedlog Ministarstva za obrazovanje, znanost, kulturu 

i sport, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona na 168. 

sjednici, odrţanoj dana 12.06.2014. godine d o n o s i 

 

 

RR JJ EE ŠŠ EE NN JJ EE   

o razrješenju i konaĉnom imenovanju novog ĉlana 

Školskog odbora iz reda roditelja 

Srednje mješovite škole „Mladost“ Zenica 

 

 

I. 

     Razrješava se ĉlanstva u Školskom odboru Srednje 

mješovite škole „Mladost“ Zenica: 

 

- Telalović Elmir-ĉlan, iz reda roditelja. 

 

II. 

     Imenuju se ĉlan Školskog odbora Srednje mješovite 

škole „Mladost“ Zenica, do isteka mandata: 

 

- Alić Hadis-ĉlan, iz reda roditelja. 

 

III. 

     Ĉlan Školskog odbora iz toĉke II ovog rješenja 

imenuju se do isteka mandata Školskog odbora Srednje 

mješovite škole „Mladost“ Zenica. 

 

IV. 

     Rješenje stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-38-12067/14.                        PREMIJER 

Datum, 12.06.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 
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361. 
 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 3. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona-Proĉišćeni tekst („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10), a u svezi 

sa ĉlankom 7 Odluke Vlade Zeniĉko-dobojskog kantona 

broj: 02-28-9106/14 od 25.04.2014. godine, na prijedlog 

Struĉne sluţbe za razvoj i meĊunarodne projekte, Vlada 

Zeniĉko-dobojskog kantona na 168. sjednici, odrţanoj 

dana 12.06.2014. godine,  d o n o s i 

 

 

RR JJ EE ŠŠ EE NN JJ EE   

oo  ffoorrmmiirraannjjuu  ii  iimmeennoovvaannjjuu  KKaannttoonnaallnnoogg  ooddbboorraa  zzaa  rraazzvvoojj  

((KKOORR))  

 

 

I. 

     Formira se Kantonalni odbor za razvoj (KOR) kao 

operativno, izvršno i koordinaciono tijelo zaduţeno za 

voĊenje procesa planiranja na kantonalnoj razini te za 

koordinatora i ĉlanove KOR-a imenuju se:  

1. Đenana Ĉolaković, koordinator (Struĉna sluţba za 

razvoj i meĊunarodne projekte) 

2. Valida Imamović, ĉlan (Struĉna sluţba za razvoj i 

meĊunarodne projekte) 

3. Melisa Mitrović, ĉlan (Ministarstvo financija) 

4. Ruţica Jukić-Ezgeta, ĉlan (Ministarstvo za pravosuĊe i 

upravu) 

5. Aida Sumbuljević, ĉlan (Ministarstvo za prostorno 

ureĊenje, promet i komunikacije i zaštitu okoliša) 

6. Sead Ĉizmić, ĉlan (Ministarstvo za prostorno ureĊenje, 

promet i komunikacije i zaštitu okoliša) 

7. Osman Buza, ĉlan (Ministarstvo za gospodarstvo) 

8. Abdulah Imamović, ĉlan (Ministarstvo za poljopri-

vredu, šumarstvo i vodoprivredu) 

9. Pašo Hodţić, ĉlan (Ministarstvo za poljoprivredu, 

šumarstvo i vodoprivredu) 

10. Senada Dizdar, ĉlan (Ministarstvo za poljoprivredu, 

šumarstvo i vodoprivredu) 

11. Rasim Bajrić, ĉlan (Ministarstvo za obrazovanje, 

znanost, kulturu i sport) 

12. Amir Hodţić, ĉlan (Ministarstvo za obrazovanje, 

znanost, kulturu i sport) 

13. Dijana Dedić, ĉlan (Ministarstvo za rad, socijalnu 

politiku i izbjeglice) 

14. Senad Huseinagić, ĉlan (Ministarstvo zdravstva) 

15. Aida Topĉić, ĉlan (Ministarstvo za braniteljska pitanja) 

16. Aida Mujić, ĉlan (Ministarstvo unutarnjih poslova) 

17. Alen Marjanović, ĉlan (Skupština Zeniĉko-dobojskog 

kantona) 

18. Diana Babić, ĉlan (Gospodarska komora Zeniĉko-

dobojskog kantona) 

19. Ahmet Alić, ĉlan (Obrtniĉka komora Zeniĉko-doboj-

skog kantona) 

20. Maja Kišić, ĉlan (Regionalna razvojna agencija za 

regiju Centralna BiH - REZ) 

21. Sanela Mašić, ĉlan (Ekonomsko socijalno vijeće ZDK) 

22. Munevera Kasap, ĉlan (Sluţba za statistiku Zenica) 

23. Salih Hasanspahić, ĉlan (Općina Breza) 

24. Brano Šurkić, ĉlan (Općina Vareš) 

25. Merisa Kaljanac, ĉlan (Općina Olovo) 

26. Ismar Alagić, ĉlan (Općina Tešanj/TRA Tešanj) 

27. Fadil Merdić, ĉlan (Općina Kakanj) 

28. Emir Fejzović, ĉlan (Općina Visoko) 

29. Almir Mustafić, ĉlan (Općina Zavidovići) 

30. Ferhat Bradarić, ĉlan (Općina Maglaj) 

31. Afan Aliĉić, ĉlan (Općina Doboj Jug) 

32. Muhsin Ibrahimagić, ĉlan (Općina Zenica/ZEDA) 

33. Branka Janko, ĉlan (Općina Ţepĉe/RAŢ) 

34. Anto Bonić, ĉlan (Općina Usora) 

35. Muhamed Islambegović, ĉlan U.G. „EKO FORUM“ 

Zenica 

36. Sakib Sinanović, ĉlan (RAZ Zavidovići) 

37. Faruk Kadrić, ĉlan (Udruga graĊana Zenica) 

 

II. 

     Zadaci Kantonalnog odbora za razvoj iz toĉke I. ovog 

Rješenja su: 

- ProvoĊenje procesa planiranja na kantonalnoj razini 

kroz koje se osigurava horizontalna koordinacija 

izmeĊu svih institucija na razini Kantona, kao i verti-

kalna koordinacija sa jedinicama lokalne samouprave 

u sastavu Kantona i višim razinama vlasti; 

- ProvoĊenje procesa revizije Strategije razvoja 

Zeniĉko-dobojskog kantona za period 2016.-2020. 

godina te pripremanje strateške platforme razvoja 

kantona, ukljuĉujući analizu stanja i definiranje 
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razvojnih ciljeva i prioriteta, kao i operativne 

elemente strategije razvoja; 

- Po usvajanju revizije Strategije razvoja Zeniĉko-

dobojskog kantona za period 2016.-2020. godina 

KOR nastavlja funkcionirati kao meĊuinstitucio-

nalno tijelo zaduţeno za realizaciju, monitoring, 

evaluaciju i izvještavanje o strategiji razvoja, svako 

iz svog domena. 

 

III. 

     Kantonalni odbor za razvoj će usvojiti Poslovnik o 

radu KOR-a, kojim će se urediti naĉin rada ovog tijela. 

 

IV. 

     Zaduţuje se Struĉna sluţba za razvoj i meĊunarodne 

projekte, da Kantonalnom odboru za razvoj (KOR) pruţi 

potrebnu podršku u procesu revizije Strategije razvoja 

Zeniĉko-dobojskog kantona iz ĉlanka 6. Odluke o 

pokretanju procesa revizije Strategije razvoja Zeniĉko-

dobojskog kantona za period 2016.-2020. godina. 

 

V. 

     Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 

Stupanjem na snagu ovog Rješenja izvan snage se stavlja 

Rješenje o formiranju i imenovanju Radne grupe za izradu 

Akcionih planova za strateško planiranje za Zeniĉko-

dobojski kanton, te vršenje monitoringa, evaluacije i 

izvještavanja o uraĊenim aktivnostima na harmonizaciji 

procesa strateškog planiranja („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj 16/12). 

 

 

 

Broj: 02-28-12079/14.                       PREMIJER 

Datum, 12.06.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

362. 
 

     Na temelju ĉlanka 16., stavak 3. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona-Proĉišćeni tekst („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10), na 

prijedlog Sluţbe za zajedniĉke poslove, Vlada Zeniĉko-

dobojskog kantona, na 168. sjednici, odrţanoj dana 

12.06.2014. godine,  d o n o s i 

 

  

RR JJ EE ŠŠ EE NN JJ EE   

o imenovanju Radne grupe za provedbu postupka 

dugoroĉnog kreditnog zaduţenja 

Zeniĉko-dobojskog kantona u 2014. godini 

 

 

I. 

     Za provedbu postupka dugoroĉnog kreditnog zaduţenja 

Zeniĉko-dobojskog kantona u 2014. godini imenuje se 

Radna grupa u sljedećem sastavu: 

1. Ivica Mandura, predsjednik, Ured Premijera, 

2. Ruţica Jukić-Ezgeta, ĉlan, Ministarstvo za pravosuĊe 

i upravu, 

3. Adis Ĉehić, ĉlan, Ministarstvo financija, 

4. Enesa Krdţalić, ĉlan, predstavnik Sluţbe za zajedni-

ĉke poslove. 

 

II. 

     Zadatak Radne grupe je priprema tenderske dokume-

ntacije, priprema odgovora po zahtjevima za pojašnjenja 

tenderske dokumentacije, davanje drugih odgovora po 

potrebi u svezi sa postupkom kreditnog zaduţenja 

Zeniĉko-dobojskog kantona u 2014. godini. 

 

     Radna grupa je duţna saĉiniti Izvješće o radu i zajedno 

sa Zapisnikom sa sastanka Radne grupe isti dostaviti Vladi 

kantona. 

 

III. 

     Zaduţuje se Ministarstvo financija da odredi još jednog 

ĉlana Povjerenstva ispred ministarstva do okonĉanja 

postupka javnog poziva, a prije poĉetka rada Povjerenstva. 

 

IV. 

     Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona. 

 

 

 

Broj: 02-34-12081/14.                       PREMIJER 

Datum, 12.06.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

363. 
 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 4. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona-Proĉišćeni tekst („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10), a u svezi 

sa ĉlankom 6. Zakona o javnim priznanjima Zeniĉko-
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dobojskog kantona („Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona“, broj: 6/13), Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, 

na prijedlog Struĉne sluţbe Vlade, na 169. sjednici, 

odrţanoj dana 19.06.2014. godine,  d o n o s i 

 

 

RR JJ EE ŠŠ EE NN JJ EE   

o imenovanju Odbora za javna priznanja Zeniĉko-

dobojskog kantona 

 

 

Ĉlanak 1. 

(Sastav Odbora) 

 

     Imenuje se Odbor za javna priznanja Zeniĉko-doboj-

skog kantona, u sastavu: 

 

1. Damir Kukić, Filozofski fakultet, predsjednik, 

2. Senad J. Hodović, Zaviĉajni muzej Visoko, zamjenik 

predsjednika, 

3. Dijana Ajanović, Općinski sud u Zenici, ĉlan, 

4. Semir Šut, Ministarstvo unutrašnjih poslova, ĉlan, 

5. Senad Huseinagić, Zavod za javno zdravstvo, ĉlan, 

6. Dragan Šimšić, knjiţevnik iz Zavidovića, ĉlan, 

7. Slavica Hrnkaš, Opća biblioteka Zenica, ĉlan, 

8. NaĊa Mišić, Ministarstvo za prostorno ureĊenje, 

promet i komunikacije, tajnik, 

9. Jasenka Jukić, Ministarstvo za rad, socijalnu politiku i 

izbjeglice, struĉni i administrativni poslovi, 

10. Haris Hrgić, struĉna sluţba Vlade,  struĉni i 

administrativni poslovi. 

 

Ĉlanak 2. 

(Mandat Odbora) 

 

     Mandat Odbora traje 2 (dvije) godine. 

 

Ĉlanak 3. 

(Mjerodavnosti Odbora) 

 

     Mjerodavnosti odbora su naroĉito: 

- odluĉivanje o izgledu i sadrţaju povelje i plakete 

sukladno ĉlankum 2. stavak 2. Zakona o javnim 

priznanjima, 

- donošenje kriterija za dodjeljivanje javnih priznanja, 

- obavještavanje javnosti  o naĉinu i roku predlaganja 

kandidata za javna priznanja, 

- razmatranje prijedloga i inicijativa za proglašenje 

Poĉasnog graĊanina i Plakete Kantona, 

- predlaganje dodjele  javnih priznanja sukladno ĉlan-

cima 6. i 8. Zakona o javnim priznanjima, 

- donošenje poslovnika o radu Odbora, 

- ostale mjerodavnosti predviĊene Zakonom o javnim 

priznanjima Zeniĉko-dobojskog kantona. 

 

Ĉlanak 4. 

(Stupanje na snagu) 

 

     Rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-05-12587/14.                       PREMIJER 

Datum, 19.06.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

364. 
 

     Na temelju ĉlanka 64. stavak 7. Zakona o zdravstvenoj 

zaštiti („Sluţbene novine Federacije Bosne i Herce-

govine“, broj 46/10 i 75/13) i ĉlanka 16. stavak 3. Zakona      

o vladi Zeniĉko-dobojskog kantona-Proĉišćeni tekst 

(„Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 

7/10), na prijedlog Ministarstva zdravlja, Vlada Zeniĉko-

dobojskog kantona, na 170. sjednici, odrţanoj dana 

24.06.2014. godine,  d o n o s i 

 

 

RR JJ EE ŠŠ EE NN JJ EE   

o razrješenju predsjednika upravnog odbora 

Javne ustanove Zavod za javno zdravstvo Zeniĉko-

dobojskog kantona 

 

 

I. 

 

     Salih Tandir razrješava se duţnosti predsjednik uprav-

nog odbora Javne ustanove Zavod za javno zdravstvo 

Zeniĉko-dobojskog kantona, na osobni zahtjev. 

 

 

II. 

 

     Rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-34-12898/14.                       PREMIJER 

Datum, 24.06.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 
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365. 
 

     Na temelju ĉlanka 64. stavak 7. Zakona o zdravstvenoj 

zaštiti („Sluţbene novine Federacije Bosne i Hercego-

vine“, broj 46/10 i 75/13), a u svezi sa ĉlankom 4. Zakona 

o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima („Sluţ-

bene novine FBiH“, broj 34/03 i 65/13) i ĉlanka 16. stavak 

3. Zakona o Vladi Zeniĉko-dobojskog kantona-Proĉišćen 

tekst („Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 

7/10), na prijedlog Ministrstva zdravlja, Vlada Zeniĉko-

dobojskog kantona, na 170. sjednici, odrţanoj dana 24.06. 

2014. godine,  d o n o s i 

 

 

RR JJ EE ŠŠ EE NN JJ EE   

o privremenom imenovanju predsjednika Upravnog 

odbora Javne ustanove Zavod za javno zdravstvo 

Zeniĉko-dobojskog kantona 

 

 

I. 

 

     Nermin Imamović imenuje se na poziciju predsjednika 

upravnog odbora Javne ustanove Zavod za javno 

zdravstvo Zeniĉko-dobojskog kantona, privremeno do 

okonĉanja postupka po oglasu, a najduţe na period od tri 

(3) mjeseca. 

 

II. 

 

     Rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-34-12899/14.                       PREMIJER 

Datum, 24.06.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

366. 
 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 3. Zakona o Vladi Zeni-

ĉko-dobojskog kantona („Sluţbene novine Zeniĉko-doboj-

skog kantona“, proĉišćeni tekst, broj 7/10), a u svezi sa 

ĉlankom 62. Zakona o namještenicima („Sluţbene novine 

Federacije Bosne i Hercegovine“, broj 49/05), na prijedlog 

Ministarstva za pravosuĊe i upravu, Vlada Zeniĉko-

dobojskog kantona, na 172. sjednici, odrţanoj dana 10.07. 

2014. godine, d o n o s i  

 

 

 

 

 

 

  

RR JJ EE ŠŠ EE NN JJ EE   

o imenovanju Drugostepenog disciplinskog 

Povjerenstva za namještenike uposlene u kantonalnim 

i općinskim organima drţavne uprave u Zeniĉko-

dobojskom kantonu 

 

 

Ĉlanak 1. 

(Predsjednik, ĉlanovi i tajnik Povjerenstva) 

     U Drugostepeno disciplinsko Povjerenstvo za namje-

štenike uposlene u kantonalnim i općinskim organima 

drţavne uprave u Zeniĉko-dobojskom kantonu (u daljem 

tekstu: Drugostepeno disciplinsko Povjerenstvo za namje-

štenike), imenuje se: 

1. Branka Marković, predsjednik; 

2. Azra Smailbegović-Đuherić, ĉlan; 

3. Emsudin Šarić, ĉlan. 

 

     i zamjenici ĉlanova Povjerenstva: 

 

1. Haris Hrgić, zamjenik predsjednika; 

2. Dragan Galić, zamjenik ĉlana; 

3. Melih Karan, zamjenik ĉlana. 

 

     za tajnika Povjerenstva imenuje se Melita Dizdar, a za 

zamjenika Alma Hrnjić. 

 

Ĉlanak 2. 

(Ovlaštenje Povjerenstva) 

     Drugostepeno disciplinsko Povjerenstvo za namješte-

nike provodi postupak sukladno primjeni odredbi Uredbe 

o pravilima disciplinskog postupka za disciplinsku odgo-

vornost draţavnih sluţbenika u organima drţavne sluţbe u 

Federaciji Bosne i Hercegovine („Sluţbene novine 

Federacije Bosne i Hercegovine“, broj: 72/04 i 75/09). 

 

Ĉlanak 3. 

(Mandat Povjerenstva) 

     Drugostepeno disciplinsko Povjerenstvo za namješte-

nike imenuje se na period od dvije godin,a predmete 

pristigle po isteku mandata dosadašnjeg Povjerenstva pa 

do dana stupanja na snagu ovog rješenja, rješavat će 

Povjerenstvo imenovano ovim rješenjem. 

 

Ĉlanak 4. 

(Poslovnik o radu Povjerenstva) 

     Drugostepeno disciplinsko Povjerenstvo za namješte-

nike donosi Poslovnik o radu koji usvaja većinom glasova. 
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Ĉlanak 5. 

(Stupanje na snagu) 

     Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-34-14136/14.                       PREMIJER 

Datum, 10.07.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

367. 
 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 3. Zakona o Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona- Proĉišćeni tekst  («Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona», broj 7/10), Vlada 

Zeniĉko-dobojskog kantona, na prijedlog Sluţbe za 

zajedniĉke poslove, na 173. sjednici, odrţanoj 17.07.2014. 

godine,    d o n o s i 

 

 

RR JJ EE ŠŠ EE NN JJ EE   

o dopuni Rješenja o imenovanju Radne grupe za 

provedbu postupka dugoroĉnog kreditnog zaduţenja 

Zeniĉko-dobojskog kantona u 2014. godini 

 

 

I. 

     Rješenje Vlade Zeniĉko-dobojskog kantona o imeno-

vanju Radne grupe za provedbu postupka dugoroĉnog 

kreditnog zaduţenja Zeniĉko-dobojskog kantona u 2014. 

godini, broj: 02-34-12081/14 od 12.06.2014. godine, u 

toĉki I dopunjava se tako što se dodaje toĉka 5. koja glasi: 

Nada Delibašić, ĉlan - predstavnik Ministarstva  financija. 

 

II. 

 

     Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona. 

  

 

 

Broj: 02-34-14492/14                       PREMIJER 

Datum, 17.07.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

368. 
 

     Na temelju ĉlanka 16. stavak 3. Zakona o Vladi Zeni-

ĉko – dobojskog kantona – Proĉišćeni tekst („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10.), a sukla-

dno ĉlanku 26. i ĉlanku 25. Zakona o ustanovama 

(„Sluţbeni list R BiH“, broj: 6/92., 8/93., i 13/94.), a 

sukladno ĉlanku 12. stavak 3. Zakona o ministarskim, 

vladinim i drugim imenovanjim Federacije Bosne i 

Hercegovine („Sluţbene novine Federacije Bosne i 

Hercegovine“, broj 12/03. i 34/03.) i ĉlankom 129. stavak 

2. Zakona o srednjoj školi („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj: 05/04, 20/07, 19/09 i 09/11), 

nakon provedenog postupka po Oglasu za izbor i 

imenovanje ĉlanova školskih odbora u osnovnim i 

srednjim školama na podruĉju Zeniĉko-dobojskog 

kantona, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 174. 

sjednici, odrţanoj 25.07.2014. godine,  d o n o s i 

 

 

RR JJ EE ŠŠ EE NN JJ EE   

o razrješenju i konaĉnom imenovanju novog ĉlana 

Školskog odbora iz reda lokalne zajednice  

Srednje škole za struĉno obrazovanje i radno 

osposobljavanje Zenica 

 

 

I. 

    Razrješava se ĉlanstva u Školskom odboru Srednje 

škole za struĉno obrazovanje i radno osposobljavanje 

Zenica: 

1. Bešlagić Ljiljana – ĉlan, iz reda osnivaĉa, na 

osobni zahtjev. 

 

II. 

     Imenuju se ĉlan Školskog odbora Srednje škole za 

struĉno obrazovanje i radno osposobljavanje Zenica: 

1. Kadrić Amra – ĉlan, iz reda osnivaĉa. 

 

III. 

     Ĉlan Školskog odbora iz toĉke II. ovog rješenja 

imenuju se do isteka mandata Školskog odbora Srednje 

škole za struĉno obrazovanje i radno osposobljavanje 

Zenica. 

 

IV. 

     Rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-38-15018/14.                       PREMIJER 

Datum, 25.07.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 
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PREMIJER  ZENIĈKO-DOBOJSKOG KANTONA 

 

369. 
 

     Na temelju ĉlanka 9a. stavak 3.  Zakona o Vladi  

Zeniĉko-dobojskog kantona – Proĉišćen tekst („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“ broj 7/10), Premijer  

Zeniĉko-dobojskog kantona,  donosi 

 

 

O D L U K U 

o davanju ovlaštenja za privremeno rukovoĊenje  

Ministarstvom za pravosuĊe i upravu  
 

 

I. 

 

     Rifat Delić, ministar Ministarstva unutarnjih poslova u 

Vladi Zeniĉko-dobojskog kantona, ovlašćuje se da privre-

meno rukovodi Ministarstvom za pravosuĊe i upravu 

sukladno zakonu. 

 

II. 

 

     Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

Obrazloženje 

 

     Odluka Skupštine Zeniĉko-dobojskog kantona o razrje-

šenju Vlade Zeniĉko-dobojskog kantona („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“ broj 2/14) je stupila 

na snagu danom donošenja, tj.25.02.2014. godine, a njena 

primjena je odloţena do potvrĊivanja nove Vlade 

Zeniĉko-dobojskog kantona.  

     S obzirom da je Romana Brkić, Odlukom Visokog 

sudskog i tuţiteljskog vijeća imenovana za nositelja 

pravosudne funkcije, podnijela je neopozivu ostavku na 

mjesto ministrice Ministarstva za pravosuĊe i upravu, 

zatraţivši razrješenje  sa te funkcije sa danom 30.06.2014. 

godine.  

     S tim u svezi, Skupština Zeniĉko-dobojskog kantona je 

na 58. sjednici odrţanoj 08.07.2014. godine donijela 

Odluku o izmjeni Odluke o razrješenju Vlade Zeniĉko-

dobojskog kantona broj 01-01-13820/14 od 09.07.2014. 

godine, kojom je utvrĊeno da će se Odluka Skupštine o 

razrješenju Vlade Zeniĉko-dobojskog kantona („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“ broj 2/14) za ĉlanicu 

Vlade Romanu Brkić, primjenjivati od 30.06.2014. 

godine. 

     Kako je odredbom ĉlanka 9a. stavak 3. Zakona o Vladi 

utvrĊeno da će Premijer Kantona u sluĉaju da mjesto 

ministra ostane upraţnjeno, ovlastiti osoba koja će 

rukovoditi ministarstvom sukladno zakonu, to je donesena 

odluka kao u dispozitivu. 

 

 

 

Broj: 02-34-13906/14                       PREMIJER 

Datum, 08.07.2014. godine             

Zenica                       Munib Husejnagić, dipl.ing.stroj., v.r. 

............................................................................................. 

 

MINISTARSTVO FINANCIJA 

 

370. 

 
     Na temelju ĉlanka 66. stavk 3. i ĉlanka 67. stavak 3. 

Zakona o organizaciji organa uprave u Federaciji Bosne i 

Hercegovine ("Sluţbene novine Federacije Bosne i Herce-

govine", broj 35/05) i ĉlanka 15. Zakona o izvršavanju 

Proraĉuna Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. godinu 

("Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona", broj 

15/13), na prijedlog Kantonalne uprave civilne zaštite, 

ministrica Ministarstva financija Zeniĉko-dobojskog kan-

tona, d o n o s i: 

 

 

ODLUKU 

o prestrukturiranju rashoda u Proraĉunu                

Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. godinu 

 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet) 
 

     Odobrava se prestrukturiranje rashoda planiranih u 

Proraĉunu Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. godinu za 

Kantonalnu upravu civilne zaštite. 

 

Ĉlanak 2. 

(Naĉin prestrukturiranja) 
 

     Prestrukturiranje rashoda vršit će se na sljedeći naĉin: 

 na razdjelu 14, proraĉunska organizacija 01, 

potrošaĉka jedinica 0001 - Kantonalna uprava civilne 

zaštite, rashodi iz namjenskih sredstava planirani na 

poziciji 821300 – Nabavka opreme umanjuju se za 

231.000,00 KM: 
 

 na razdjelu 14, proraĉunska organizacija 01, 

potrošaĉka jedinica 0001 - Kantonalna uprava civilne 

zaštite, rashodi iz namjenskih sredstava planirani na 

poziciji 614200 – Tekući transfer pojedincima 

uvećavaju se za 231.000,00 KM  
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Ĉlanak 3. 

(Realiziranje Odluke) 
 

     Za realiziranje ove odluke zaduţuju se Kantonalna 

uprava civilne zaštite i Ministarstvo financija-Odsjek za 

planiranje i izvršenje Proraĉuna, svako u okviru svoje 

mjerodavnosti 

 

Ĉlanak 4. 

(Stupanje na snagu) 
 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona" 

 

 

 

Broj:07/03-02-14-2421-15-1/14         M I N I S T R I C A 

Datum, 17.06.2014. godine 

Zenica,                                                  Sabina Heljić, vr. 

.............................................................................................. 

 

371. 
 

     Na temelju ĉlanka 66. stavak 3. i ĉlanka 67. stavak 3. 

Zakona o organizaciji organa uprave u Federaciji Bosne i 

Hercegovine ("Sluţbene novine Federacije Bosne i Herce-

govine", broj 35/05) i ĉlanka 15. Zakona o izvršavanju 

Proraĉuna Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. godinu 

("Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona", broj 

15/13), na prijedlog Ministarstva za obrazovanje, znanost, 

kulturu i sport, ministrica Ministarstva financija Zeniĉko-

dobojskog kantona, d o n o s i: 

 

 

ODLUKU 

o prestrukturiranju rashoda u Proraĉunu              

Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. godinu 

 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet) 

 

     Odobrava se prestrukturiranje rashoda planiranih u 

Proraĉunu Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. godinu za 

Ministarstvo za obrazovanje, znanost, kulturu i sport – OŠ 

„15 travanj“ Kakanj. 

 

Ĉlanak 2. 

(Naĉin prestrukturiranja) 

 

     Prestrukturiranje rashoda vršit će se na sljedeći naĉin: 

 na razdjelu 22, proraĉunska organizacija 02, potro-

šaĉka jedinica 0005 - OŠ „15 april“ Kakanj, rashodi 

planirani na poziciji 611100 – Bruto plaće i naknade 

umanjuju se za 15.000,00 KM; 

 na razdjelu 22, proraĉunska organizacija 02, potro-

šaĉka jedinica 0005 - OŠ „15 april“ Kakanj“ Zenica, 

rashodi planirani na poziciji 613700 – Izdaci za 

tekuće odrţavanje uvećavaju se za 10.000,00 KM; 

 na razdjelu 22, proraĉunska organizacija 02, potro-

šaĉka jedinica 0005 - OŠ „15 april“ Kakanj“ Zenica, 

rashodi planirani na poziciji 613900 – Izdaci po 

osnovu privremenih i povremenih poslova uvećavaju 

se za 5.000,00 KM; 

 

Ĉlanak 3. 

(Realiziranje Odluke) 

 

     Za realiziranje ove odluke zaduţuju se Ministarstvo za 

obrazovanje, znanost, kulturu i sport – OŠ „15 travanj“ 

Kakanj“ i Ministarstvo financija-Odsjek za planiranje i 

izvršenje Proraĉuna, svako u okviru svoje mjerodavnosti 

 

Ĉlanak 4. 

(Stupanje na snagu) 

 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona" 

 

 

 

Broj:07/03-02-14-59-4-1/14               M I N I S T R I C A 

Datum, 18.06.2014. godine 

Zenica,                                                  Sabina Heljić, v.r. 

.............................................................................................. 

 

372. 
 

     Na temelju ĉlanka 66. stavak 3. i ĉlanka 67. stavak 3. 

Zakona o organizaciji organa uprave u Federaciji Bosne i 

Hercegovine ("Sluţbene novine Federacije Bosne i Herce-

govine", broj 35/05) i ĉlanka 15. Zakona o izvršavanju 

Proraĉuna Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. godinu 

("Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona", broj 

15/13), na prijedlog Ministarstva za obrazovanje, znanost, 

kulturu i sport, ministrica Ministarstva financija Zeniĉko-

dobojskog kantona, d o n o s i: 

 

 

ODLUKU 

o prestrukturiranju rashoda u Proraĉunu                

Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. godinu 

 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet) 

 

     Odobrava se prestrukturiranje rashoda planiranih u 

Proraĉunu Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. godinu za 
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Ministarstvo za obrazovanje, znanost, kulturu i sport – 

Mješovita srednja škola „Stjepana Radića“ Usora 

 

Ĉlanak 2. 

(Naĉin prestrukturiranja) 

 

     Prestrukturiranje rashoda vršit će se na sljedeći naĉin: 

 na razdjelu 22, proraĉunska organizacija 03, 

potrošaĉka jedinica 0034 - Mješovita srednja škola 

„Stjepana Radića“ Usora rashodi iz vlastitih prihoda 

planirani na poziciji 613800 – Izdaci osiguranja, 

bankarskih usluge i usluge platnog prometa 

umanjuju se za 1.000,00 KM; 

 na razdjelu 22, proraĉunska organizacija 03, 

potrošaĉka jedinica 0034 - Mješovita srednja škola 

„Stjepana Radića“ Usora, rashodi iz vlastitih prihoda 

planirani na poziciji 613100 – Putni troškovi 

uvećavaju se za 1.000,00 KM; 

 

Ĉlanak 3. 

(Realizacija Odluke) 

 

     Za realizaciju ove odluke zaduţuju se Ministarstvo za 

obrazovanje, znanost, kulturu i sport – Mješovita srednja 

škola „Stjepana Radića“ Usora i Ministarstvo financija-

Odsjek za planiranje i izvršenje Proraĉuna, svako u okviru 

svoje mjerodavnosti 

 

Ĉlanak 4. 

(Stupanje na snagu) 

 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona" 

 

 

 

Broj:07/03-02-14-59-5-1/14               M I N I S T R I C A 

Datum, 24.06.2014. godine 

Zenica,                                                  Sabina Heljić, v.r. 

.............................................................................................. 

 

373. 
 

     Na temelju ĉlanka 66. stavak 3. i ĉlanka 67. stavak 3. 

Zakona o organizaciji organa uprave u Federaciji Bosne i 

Hercegovine ("Sluţbene novine Federacije Bosne i Herce-

govine", broj 35/05) i ĉlanka 15. Zakona o izvršavanju 

Proraĉuna Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. godinu 

("Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona", broj 

15/13), na prijedlog Ministarstva za obrazovanje, znanost, 

kulturu i sport, ministrica Ministarstva financija Zeniĉko-

dobojskog kan-tona, d o n o s i: 

 

 

ODLUKU 

o prestrukturiranju rashoda u Proraĉunu               

Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. godinu 

 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet) 

     Odobrava se prestrukturiranje rashoda planiranih u 

Proraĉunu Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. godinu za 

Ministarstvo za obrazovanje, znanost, kulturu i sport – OŠ 

„Ahmed Muradbegović“ Zenica. 

 

Ĉlanak 2. 

(Naĉin prestrukturiranja) 

     Prestrukturiranje rashoda vršit će se na sljedeći naĉin: 

 na razdjelu 22, proraĉunska organizacija 02, potro-

šaĉka jedinica 0046 - OŠ „Ahmed Muradbegović“ 

Zenica, rashodi iz vlastitih prihoda planirani na 

poziciji 821300 – Nabavka opreme umanjuju se za 

1.120,00 KM; 

 na razdjelu 22, proraĉunska organizacija 02, potro-

šaĉka jedinica 0046 - OŠ „Ahmed Muradbegović“ 

Zenica, rashodi iz vlastitih prihoda planirani na 

poziciji 613700 – Izdaci za tekuće odrţavanje 

uvećavaju se za 1.120,00 KM; 

 

Ĉlanak 3. 

(Realizacija Odluke) 

 

     Za realizaciju ove odluke zaduţuju se Ministarstvo za 

obrazovanje, znanost, kulturu i sport – OŠ „Ahmed Mura-

dbegović“ Zenica i Ministarstvo financija-Odsjek za plani-

ranje i izvršenje Proraĉuna, svako u okviru svoje mjero-

davnosti 

 

Ĉlanak 4. 

(Stupanje na snagu) 

 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona" 

 

 

 

Broj:07/03-02-14-59-6-1/14               M I N I S T R I C A 

Datum, 07.07.2014. godine 

Zenica,                                                   Sabina Heljić, v.r. 

.............................................................................................. 
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MINISTARSTVO ZA OBRAZOVANJE, 

ZNANOST, KULTURU I SPORT 
 

374. 

 

     Na temelju ĉlanka 14. stavak 1. Zakona o kantonalnim  

ministarstvima i drugim tijelima uprave – Proĉišćeni tekst 

( „Sluţbene nivime Zeniĉko-dobojskog kantona“ broj: 

13/08, 3/10 i 16/12), a u svezi sa ĉlancima 26., 28., 28a. i 

29. stavak 1. Zakona o srednjoj školi („Sluţbene novine 

Zeniĉko – dobojskog kantona“, broj: 05/04, 20/07, 19/09 i 

09/11), Ministarstvo za obrazovanje, znanost, kulturu i 

sport Zeniĉko-dobojskog kantona, d o n o s i: 

 

 

Dopunu nastavnih planova i programa razvijenih 

primjenom modularne metodologije za obitelj 

zanimanja Poljoprivreda i prerada hrane 

 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet) 

 

     Ministarstvo za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 

Zeniĉko-dobojskog kantona donosi Dopunu Nastavnih 

planova i programa za Obitelj zanimanja 1. Poljoprivreda i 

prerada hrane u segmentu profila i struĉne spreme. 

 

Ĉlanak 2. 

(Sadrţina nastavnog plana i programa) 

 

     Dopuna nastavnih planova i programa iz prethodnog 

ĉlanka u segmentu profila i struĉne spreme nastavnika koji 

mogu izvoditi nastavu odgovarajućeg premeta dodaju se u 

odreĊnenim predmetima, pored već navedenih profila i 

struĉne spreme, i dadatni profili i struĉna sprema nastav-

nika koji mogu izvoditi nastavu. 

 

Ĉlanak 3. 

(tiskanje nastavnog plana i okvirnog programa) 

 

     Nastavni plan i program za Obitelj zanimanja Poljo-

privreda i prerada hrane satavni je dio ovog akta, a tiskat 

će se kao zasebna knjiga. 

 

Ĉlanak 4.  

(Poĉetak primjene) 

 

     Ovaj Nastavni plan i program će se primjenjivati od 

školske 2014/2015. godine. 

 

Ĉlanak 5. 

(Stupanje na snagu) 

 

     Ovaj akt stupa na snagu danom donošenja a bit će 

objavljen u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj : 10-38-11742-2/14.                     M I N I S T A R   

Datum: 08.06.2014. godine   

Zenica                                             Mirko Trifunović, v.r. 

..............................................................................................     

 

TAJNIŠTVO ZA ZAKONODAVSTVO 
 

375. 
 

     Na temelju ĉlanka 5. Uredbe o izmjenama Uredbe o 

Biznis servis centru Zeniĉko-dobojskog kantona (»Sluţ-

bene novine Zeniĉko-dobojskog kantona«,broj 3/14), 

ĉlanka 2.Uredbe o Tajništvu za zakonodavstvo (»Sluţ-

bene novine Federacije BiH« broj: 8/96 i »Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona« broj: 2/05), te ĉlanka 

60. Poslovnika o radu Vlade Zeniĉko-dobojskog kantona 

(»Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona«, broj: 

5/08) Tajništvo za zakonodavstvo Vlade Zeniĉko-doboj-

skog kantona, utvrdio je Proĉišćeni tekst Uredbe o Biznis 

servis centru Zeniĉko-dobojskog kantona.  

 

     Proĉišćeni tekst Uredbe o Biznis servis centru Zeniĉko-

dobojskog kantona obuhvata: 

- Uredbu o Biznis servis centru Zeniĉko-dobojskog 

kantona, objavljena u »Sluţbenim novinama Zeni-

ĉko-dobojskog kantona«, broj 12/03,  

- Uredbu o izmjenama i dopunama Uredbe o Biznis 

servis centru Zeniĉko-dobojskog kantona, objavljena 

u  »Sluţbenim novinama Zeniĉko-obojskog kanto-

na«, broj 5/06,  

- Uredbu o dopuni Uredbe o Biznis servis centru 

Zeniĉko-dobojskog kantona, objavljena u »Sluţbe-

nim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona«, broj 

1/11, i 

- Uredbu o izmjenama Uredbe o Biznis servis centru 

Zeniĉko-dobojskog kantona, objavljena u »Sluţbe-

nim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona«, broj 

3/14;  u kojima je naznaĉen dan stupanja na snagu tih 

uredbi.  

 

                                                              

Broj: 03-02-7409-3-1/14                       Tajnik 

                                              Tajništva za zakonodavstvo 

Zenica 30.07.2014.godine             Mirsad Kadić, v.r. 
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UU  RR  EE  DD  BB  AA  

O STRUĈNOJ SLUŢBI ZA RAZVOJ I 

MEĐUNARODNE PROJEKTE 

ZENIĈKO-DOBOJSKOG KANTONA 

-Proĉišćeni tekst- 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet) 

 

     Ovom Uredbom osniva se STRUĈNA SLUŢBA ZA 

RAZVOJ I MEĐUNARODNE PROJEKTE Zeniĉko-

dobojskog kantona (u daljem tekstu: Sluţba), ureĊuje 

djelokrug rada, poloţaj i odgovornost istoga, kao i osobe 

koje njime rukovode. 

 

Ĉlanak 2. 

(Status) 

 

     Sluţba se obrazuje kao posebna struĉna sluţba Vlade 

Zeniĉko-dobojskog kantona. 

 

Ĉlanak 3. 

(Poslovi i zadaci) 

 

     Sluţba obavlja upravne i druge struĉne poslove kojima 

je cilj: 

- priprema i distribucija općih informacija o poslo-

vnom okruţenju, te u tom smislu uspostavljanje 

mreţe konakata sa ministarstvima, općinama i 

organizacijama na razini Kantona, Federacije BiH i 

drţave BiH radi kooperacije i prikupljanja informa-

cija; 

- uspostavljanje mreţe kontakata sa internacionalnim 

organizacijama radi suradnje i prikupljanja informa-

cija; 

- analiza upita inozemnih poduzeća; 

- razvoj drugih projekata za poticanje gospodarstva u 

dogovoru sa Vladom Kantona; 

- promotivne aktivnosti za gospodarske subjekte; 

- razvijanje i upravljanje bazom podataka gospoda-

rskih subjekata i drugih resursa sa relevantnim 

subjektima; 

- uĉešće u aktivnostima Skupštine evropskih regija, 

uĉešće u radu pojedinih Komiteta Skupštine evrop-

skih regija i radu radnih grupa, aţuriranje relevantnih 

podataka na zahtjev Skuštine evropskih regija; 

- identifikacija regija kao potencijalnih partnera, 

iniciranjem suradnje i pripremom bilateralnih sasta-

naka, programa posjeta, te realizacija suradnje kroz 

konkretne aktivnosti;  

- aktiviranje novih meĊuregionalnih projekata i 

implementacija odobrenih meĊuregionalnih proje-

kata, identifikacija projektnih prioriteta; priprema 

projektne dokumentacije i aţuriranje podataka iz 

projektne dokumentacije koja se šalje potencijalnim 

donatorima; koordiniranje, monitoring i supervizija 

realizacije svih aktivnosti iz odobrenih meĊuregio-

nalnih projekata; 

- suradnja sa regionalnom razvojnom agencijom i 

lokalnim ravojnim agencijama.“ 

- voĊenje procesa razvojnog planiranja i praćenje 

implementacije na razini Kantona, a osobito onih 

vezanih za implementaciju Strategije razvoja BiH i 

Strategije socijalnog ukljuĉivanja te Strategije 

razvoja Federacije Bosne i Hercegovine i Strategije 

razvoja Zeniĉko-dobojskog kantona (u daljem tekstu: 

razvojnih strategija); 

- ukljuĉivanje u izradu operativnih programa, na 

osnovu kojih Bosna i Hercegovina postaje korisnica 

pristupnih fondova iz evropskog  Proraĉuna;  

- koordiniranje jaĉanja institucionalnih kapaciteta u 

svim ministarstvima Zeniĉko-dobojskog kantona za 

strateško planiranje, te jaĉanje uloge civilnog društva 

u procesima razvojnog planiranja implementacije, 

monitoringa i izvještavanja o procesu implementacije 

razvojnih strategija na razini Kantona;  

- koordinacija ukljuĉivanja općina u proces razvojnog 

planiranja implementacije, praćenja i izvještavanja; 

- koordinacija usklaĊivanja te povezanosti razvojnog 

sa proraĉunskim planiranjem na razini Kantona; 

- suradnja na pripremi razvojnih politika i projekata 

javnih investicija posebno onih koji omogućavaju 

implementaciju usvojenih razvojnih strategija; 

- praćenje implementacije razvojnih planova i njihove 

usklaĊenosti te voĊenje pripreme i objavljivanje 

godišnjeg Izvješća o razvoju Zeniĉko-dobojskog 

kantona i dostavljanje istog Federalnom zavodu za 

programiranje razvoja, koje ukljuĉuje i Izvješće o 

napretku implementacije razvojnih strategija;  

- analiziranje kratkoroĉnih, srednjoroĉnih i dugoroĉnih 

ekonomskih i socijalnih trendova na razini Kantona;  

- analiza kratkoroĉnih, srednjoroĉnih i dugoroĉnih 

trendova socijalnog razvoja i siromaštva na razini 

Kantona te izvještavanje Vlade Kantona,  

- suradnja u procesu pripreme podloga za koordinaciju 

donacijske pomoći i pomoći EU za potrebe Kantona. 
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     Prema potrebi Sluţba obavlja i druge poslove koji se, s 

obzirom na njihovu vrstu, mogu staviti u djelokrug 

njegovog rada. 

 

Ĉlanak 4. 

(Naziv i sjedište) 

 

     Sluţba ima svojstvo pravne osobe. 

     Puni naziv Sluţbe je:  

 

Bosna i Hercegovina 

Federacija Bosne i Hercegovine 

Zeniĉko-dobojski kanton 

Vlada Kantona 

Struĉna sluţba za razvoj i meĊunarodne projekte 

 

     Sjedište Sluţbe je u Zenici, ul. Kuĉukovići br. 2. 

 

Ĉlanak 5. 

(Peĉat) 

     Sluţba ima svoj peĉat koji ima oblik kruga, promjera 

50 mm i u kojem je – u koncentriĉnim krugovima 

ispisano: Bosna i Hercegovina - Federacija Bosne i 

Hercegovine - Zeniĉko-dobojski kanton - Vlada Kantona 

– Struĉna sluţba za razvoj i meĊunarodne projekte, a u 

sredini peĉata nalazi se grb Kantona. 

 

Ĉlanak 6. 

(RukovoĊenje) 

 

     Radom Sluţbe rukovodi Tajnik Struĉne sluţbe za 

razvoj i meĊunarodne projekte (u daljem tekstu: tajnik), 

kojeg postavlja Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 

osnovu javnog natjeĉaja sukladno Zakonu o preuzimanju 

Zakona o drţavnoj sluţbi u Federaciji Bosne i Hercego-

vine (“Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona ”, 

broj: 3/12, u daljem tekstu: Zakon).    

Tajnik ima status tajnika organa drţavne sluţbe, a u 

pogledu rukovoĊenja ima prava i obveze rukovoditelja 

samostalne uprave. 

Tajnik za svoj rad i rad Sluţbe odgovara Vladi. 

 

Ĉlanak 7. 

(Pomoćnici) 

 

     Tajnik moţe imati dva pomoćnika (u daljem tekstu: 

pomoćnik), koji mu pomaţu u izvršavanju poslova iz 

njegove mjerodavnosti.  

    Pomoćnik rukovodi odreĊenim podruĉjima rada i vrši 

struĉne i druge poslove što se utvrĊuje pravilnikom o 

unutarnjoj organizaciji Sluţbe. 

     Pomoćnik ima status pomoćnika rukovoditelja organa 

drţavne sluţbe, a za svoj rad odgovara tajniku. 

 

Ĉlanak 8. 

(Nadzor) 

               

     Nadzor nad radom Sluţbe vrši Vlada Kantona. 

 

Ĉlanak 9. 

(Sredstva) 

                

     Sredstva za rad Sluţbe osiguravaju se u Proraĉunu 

Kantona, u okviru sredstava za rad Vlade Kantona. 

     RasporeĊivanje i korišćenje sredstava za rad Sluţbe 

vrši se po propisima koji vaţe za ministarstva i druge 

organe kantonalne uprave. 

     Aktom Vlade Kantona, prihodi koje ostvari Sluţba u 

okviru svog djelokruga rada, mogu se usmjeravati za 

odreĊene namjene Sluţbe. 

 

Ĉlanak 10. 

(Pravilnik) 

 

     Organizacija i sistematizacija poslova i zadataka 

utvrĊuje se Pravilnikom o unutarnjoj organizaciji, kojeg 

donosi tajnik, uz prethodnu sauglasnost Vlade Kantona. 

     Nakon formiranja Sluţbe, prvi akt o unutarnjoj 

organizaciji i sistematizaciji predlaţe premijer Kantona.  

     Pravilnik o unutarnjoj organizaciji Sluţbe uskladit će 

se sa odredbama ove Uredbe u roku od 15 dana od dana 

stupanja na snagu iste. 

 

Ĉlanak 11. 

(Stupanje na snagu) 

 

     Uredba stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u “Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona”. 

............................................................................................. 
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BOSNA I HERCEGOVINA 

FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE 

ZENIĈKO-DOBOJSKI KANTON  

OPĆINSKI SUD U KAKNJU  

 

Broj: 36 0 P 028856 14 P  

Kakanj, 06.06.2014. godine 

 

 

O G L A S 

 

     Općinski sud u Kaknju, sudac Ismar Jukić u pravnoj stvari tuţitelja 1.Goralija r. Saraĉ Zijada kći Mustafe iz Kaknja, 

ul. 311 Lahke brigade bb, 2. Goralija r. Mušija Nihada kći Osmana iz Kaknja, Zgošćanska 58., i 3. Goralija Nijaz sin 

Hamdije, iz Kaknja, Gora bb., koje zastupa punomoćnik Hamdija Šljuka, odvjetnik iz Kaknja, protiv tuţenih: 1. 

Selimović Mujo sin Ibre,  2. Ĉeliković Huso sin Hamze, 3.Ĉeliković Hasnija kći Hamze, 4. Zajimović Našid sin Nezira,  

5. Zajimović Spaho sin Nezira, 6 Ĉeliković r.Porĉa Emina, 7.Ĉizmić Islam sin Ahmeta, 8.Ĉeliković Salko sin Mumina, 

9.Ĉeliković Huso sin Mumina, 10.Ĉeliković Ahmet sin Mumina, 11.Ĉeliković Hafa, 12.Ĉeliković Umija kći Mumina, 

13.Ĉeliković Selim sin Mustafe, 14. Ĉeliković Avdo sin Mustafe, 15. Ĉeliković Šemso sin Mustafe, 16.Ĉišija r. 

Ĉeliković Defviša, 17.Delić r. Ĉeliković Fata, tuţeni su nepoznatog prebivališta i boravišta, radi utvrĊenja vlasništva i 

upisa u zemljišne knjige v.s. 1.500,00 KM, 

 

     Rješenjem suda od 03.06.2014.godine sud je postavio tuţenim privremenog zastupnika Obralija Mesuda, odvjetnika 

iz Kaknja na temelju ĉl. 296. st. 1. toĉ. 4 ZPP-a, jer je boravište tuţenih nepoznato, a nemaju punomoćnika, a redovan 

postupak oko postavljanja zakonskog zastupnika tuţenika dugo trajao, pa bi za stranke mogle nastati štetne posljedice 

Postavljeni privremeni zastupnik zastupat će tuţenike u postupku sve dok se tuţeni ili njihov punomoćnik ne pojave 

pred sudom, odnosno sve dok organ starateljstva ne obavijest sud da je postavio staratelja. 

 

     Oglas će se objaviti u Sluţbenim novinama FBiH, Sluţbenim novinama ZDK i oglasnoj ploĉi suda. 

 

 

                           Sudac 

 

                                  Ismar Jukić, v.r. 

................................................................................................................................................................................................ 
 

BOSNA I HERCEGOVINA 

FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE 

ZENIĈKO-DOBOJSKI KANTON  

OPĆINSKI SUD U KAKNJU  

 

Broj: 36 0 P 028520 14 P  

Kakanj, 13.06.2014. godine 

  

  

     Općinski sud u Kaknju, sutkinja Nina Šabić, u pravnoj stvari tuţitelja: 1.Delibašić Mirnes sin Kemala iz Kaknja, 

ul.Osmana Dţafića P+2/II, 2. Delibašić r. Burko Mirha kći Sulje iz Kaknja, ul.Osmana Dţafića P+2/II, koje zastupa 

punomoćnik Hamdija Šljuka, odvjetnik iz Kaknja, protiv tuţenih:  1. Marić Mato sin Ive, 2. Marić Stjepan sin Joze, 3. 

Pezer r. Marić Jelka, 4. Marić ljuba kći Ante, 5. Marić Mato sin Pave, 6. Marić Jaga kći Ilije, 7. Pavlović Marijan sin 

Joze, iz Kaknja, Podbjelavići br.6.,  8. Marić Franjo sin Filipa, iz Kaknja, Podbjelavići br.7,  9. Marić Mijo sin Ivana, 

10. Franjiĉević Marijan sin Joze,  11. Franjiĉević Anto sin Joze, 12. Marić r. Marković Jelka, 13. Marić Franjo sin 

Ljubana, 14. Marić Pero sin Ljubana, 15. Marić Pavo sin Pave, iz Kaknja, Bjelavići br.101., 16. Marić Franjo sin 

Marijana, 17.Marić Mato sin Marijana, iz Kaknja, Bjelavići br.120., 18. Marić Jela kći Marijana, 19.Marić Niko sin 

OGLASNI DIO 
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Pave, 20. Marić r. Đondraš Ruţa, 21. Marić Zoran sin Marka, 22. Marić Ilija sin Marka, 23. Marić Mijo sin Marka, 

24.Majstorović Jozo sin Ive, 25. Marić r. Petriĉević Ruţa, 26. Marić Ţeljka kći Ante, 27. Marić Spomenko sin Ante, 28. 

Marić Albin sin Ante, 29.Marić Bojana kći Ante, 30. Mioĉević r. Bojić Janja, 31. Bojić Stjepan sin Mije, 32. Bojić Anto 

sin Mije, 33.Majstorović Stjepan sin Marka, iz Kaknja, Bjelavići br.8., radi utvrĊenja vlasništva i upisa u zemljišne 

knjige v.s.1.500,00 KM, dana 13.06.2014.godine, donio je sljedeći  

  

 

O G L A S 
  

     Rješenjem suda od 13.06.2014. godine, tuţenim 1.Marić Mato sin Ive, 2. Marić Stjepan sin Joze, 3. Pezer r. Marić 

Jelka, 4. Marić ljuba kći Ante, 5. Marić Mato sin Pave, 6. Marić Jaga kći Ilije, 7. Pavlović Marijan sin Joze, iz Kaknja, 

Podbjelavići br.6., 9. Marić Mijo sin Ivana, 10. Franjiĉević Marijan sin Joze,  11. Franjiĉević Anto sin Joze, 12. Marić r. 

Marković Jelka, 13. Marić Franjo sin Ljubana, 14. Marić Pero sin Ljubana, 16. Marić Franjo sin Marijana, 18. Marić 

Jela kći Marijana, 19.Marić Niko sin Pave, 20. Marić r. Đondraš Ruţa, 21. Marić Zoran sin Marka, 22. Marić Ilija sin 

Marka, 23. Marić Mijo sin Marka, 24.Majstorović Jozo sin Ive, 25. Marić r. Petriĉević Ruţa, 26. Marić Ţeljka kći Ante, 

27. Marić Spomenko sin Ante, 28. Marić Albin sin Ante, 29.Marić Bojana kći Ante, 30. Mioĉević r. Bojić Janja, 31. 

Bojić Stjepan sin Mije, 32. Bojić Anto sin Mije, nepoznatog mjesta boravišta, postavljen je privremeni zastupnik u 

osobi odvjetnik Mesud Obralija.  

  

     Postavljeni privremeni zastupnik zastupat će tuţene u postupku sve dok se tuţeni ili njihov punomoćnik ne pojave 

pred sudom, odnosno sve dok organ starateljstva ne obavijest sud da je postavio staratelja. 

   

     Oglas će se objaviti u Sluţbenim novinama FBiH, Sluţbenim novinama ZDK i oglasnoj ploĉi suda. 

  

 

 

                          Sutkinja 

 

                                   Nina Šabić, v.r. 

................................................................................................................................................................................................ 
  

BOSNA I HERCEGOVINA 

FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE 

ZENIĈKO-DOBOJSKI KANTON  

OPĆINSKI SUD U KAKNJU  

 

Broj: 36 0 P 028137 14 P  

Kakanj, 13.06.2014. godine 

  

  

  

     Općinski sud u Kaknju, sutkinja Nina Šabić, u pravnoj stvari tuţitelja 1. Delibašić Hasreta iz Kaknja, Donji Kakanj, 

2. Bašić Halid iz Kaknja, Donji Kakanj, i 3. Haraĉić r. Delibašić Sadţida iz Kaknja, Dumanac bb, svi zastupani po 

punomoćniku Šljuka Hamdija odvjetnik iz Kaknja, protiv tuţenog 1. Delibašić Sabrija sin Mehe, 2. Delibašić Zumra kći 

Mehe, 3. Sikira roĊ. Delibašić Đemila, 4. Delibašić Zuhdija sin Salke, 5. Terzić r. Delibašić Nusreta, 6. Bureković r. 

Delibašić Zakira, 7. Drijenĉić Sabrija sin Huse, 8. Šišić r. Šefko sin Edhema iz Kaknja, G. Tiĉići bb, 9. Drijenĉić Nusret 

sin Sabrije iz Kaknja, D. Tiĉići bb, 10. Drijenĉić Ismet sin Sabrije iz Kaknja, ulica A. Izetbegovića broj 34, 11. 

Drijenĉić Uzeir sin Sabrije, 12. Drijenĉić Izert sin Sabrije iz Kaknja, Jahorina bb, 13. Pipo Bećir sin Alije iz Kaknja, 

ulica 309. Brdske brigade P+3, 14. Pipo Zejnil sin Alije iz Kaknja, Tiĉići bb, 15. Pipo Zijad sin Alije iz Kaknja, Tiĉići 

bb, 16. Pipo Asim sin Alije iz Kaknja, Tiĉići bb, 17. Baruĉija r. Pipo Almasa iz Busovaĉe, Skradno broj 127, 18. 

Delibašić Vehbija sin Vehbije iz Kaknja, ulica Alije Izetbegovića broj 71, radi utvrĊenja vlasništva i upisa u zemljišne 

knjige, v.s. 1.500,00 KM,  dana 13.06.2014. godine, donio je sljedeći  
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O G L A S 
  

     Rješenjem ovog suda, tuţenim 1. Delibašić Sabrija sin Mehe, 2. Delibašić Zumra kći Mehe, 3. Sikira roĊ. Delibašić 

Đemila, 4. Delibašić Zuhdija sin Salke, 5. Terzić r. Delibašić Nusreta, 6. Bureković r. Delibašić Zakira, 7. Drijenĉić 

Sabrija sin Huse nepoznatog mjesta boravišta, postavljen je privremeni zastupnik u osobi advokat Obralija Mesud iz 

Kaknja. 

  

     Postavljeni privremeni zastupnik zastupat će navedenu tuţenu stranu u postupku sve dok se ista ili njen punomoćnik 

ne pojavi pred sudom, odnosno sve dok organ starateljstva ne obavijest sud da je postavio staratelja. 

  

     Oglas objaviti u Sluţbenim novinama FBiH, Sluţbenim novinama ZDK i oglasnoj ploĉi suda. 

   

 

 

                          Sutkinja 

 

                                   Nina Šabić, v.r. 

................................................................................................................................................................................................ 
  

BOSNA I HERCEGOVINA 

FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE 

ZENIĈKO-DOBOJSKI KANTON 

OPĆINSKI SUD U KAKNJU 

 

Broj: 36 0 P 029254 14 P  

Kakanj, 16.07. 2014.godine  

 

 

O G L A S 

 

     Općinski sud u Kaknju, sudac Ismar Jukić u pravnoj stvari tuţitelja Zaimović r. Ĉaluk Fadila kći Ragiba, iz Kaknja, 

Zgošćanska br. 10. koju zastupa punomoćnik Hamdija Šljuka, odvjetnik iz Kaknja, protiv tuţenih: 1. Delić Adem sin 

Muje, 2. Delić Edhem sin Muje, 3. Delić Salih sin Muje, 4. Delić Suljo sin Muje, 5. Kusić Mehmed sin Omera,  6. Delić 

Ahmed sin Hajdara, tuţeni su nepoznatog prebivališta i boravišta, radi utvrĊenja vlasništva i upisa u zemljišne knjige 

v.s. 10.000,00 KM, 

 

     Rješenjem suda od 16.07.2014.godine sud je postavio tuţenim privremenog zastupnika Obralija Mesuda, odvjetnika 

iz Kaknja na temelju ĉl. 296. st. 1. toĉ. 4 ZPP-a, jer je boravište tuţenih nepoznato, a nemaju punomoćnika, a redovan 

postupak oko postavljanja zakonskog zastupnika tuţenika dugo trajao, pa bi za stranke mogle nastati štetne posljedice 

Postavljeni privremeni zastupnik zastupat će tuţenike u postupku sve dok se tuţeni ili njihov punomoćnik ne pojave 

pred sudom, odnosno sve dok organ starateljstva ne obavijest sud da je postavio staratelja. 

 

     Oglas će se objaviti u Sluţbenim novinama FBiH, Sluţbenim novinama ZDK i oglasnoj ploĉi suda. 

 

 

                           Sudac 

 

                                  Ismar Jukić, v.r. 

................................................................................................................................................................................................ 
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BOSNA I HERCEGOVINA 

FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE 

ZENIĈKO-DOBOJSKI KANTON 

OPĆINSKI SUD U KAKNJU 

 

Broj: 36 0 P 027377 14 P  

Kakanj, 16.07.2014.godine  

 

 

O G L A S 

 

     Općinski sud u Kaknju, sudac Ismar Jukić u pravnoj stvari tuţitelja Kulović Mustafa sin Ĉamila iz Kaknja, koga 

zastupa punomoćnik Hamdija Šljuka, odvjetnik iz Kaknja, protiv tuţenih: 1.Begić Ĉamil sin Sulje, 2.Begić Salih sin 

Sulje, 3.Hadţić r. Begić Derviša, 4.Begić Fata kći Uzejra, 5. Ĉorić Risto sin Marka, 6. Begić Aiša kći Hasana, 7. Begić 

r. Jašarspahić Delveta, 8. Begić Šerifa kći Selima, 9. Merdan r. Begić Hana, 10. Kulović Šerif sin Mahmuta, 11. 

Kulović Muhamed sin Šerifa, iz Kaknja, ul. Ţeljezniĉka br.72., Kakanj, 12, Ganibegović r. Kulović Šerifa, 13.Kulović 

r. Šahinbegović Saliha, 14. Kulović Đemali sin Nusreta, 15. Kulović Nermin sin Nusreta, 16. Begić r. Alić Hava, 17. 

Begić Salem sin Hasana, iz Kaknja, ul. Vatrogasna br.88., Kakanj, 18. Ĉelebić r. Begić Mevlida kći Šerifa, 19. Begić 

Hasan sin Asima, 20. Obralija r, Begić Sidika, iz Kaknja, Obre br.7., 21. Begić Adem sin Osmana, iz Kaknja, ul. Selima 

ef. Merdanovića 260., 22. Begić Zahid sin Osmana, iz Kaknja, ul. Vehbije Kulovića 16., 23. Begić Jasmin sin Osmana, 

24. Begić Jasmina kći Sidika, iz Kaknja, ul. Vehbije Kulovića 16., 25. Begić Rasim sin Sidika, iz Kaknja, ul. Vehbije 

Kulovića 14., 26. Begić Jakub, iz Kaknja, Varda br. 69, 27. Kulović Hamdo sin Mahmuta, iz Kaknja, ul. Selima ef. 

Merdanovića 256., 28. Imamović r. Kulović Nusreta kći Mahmuta, iz Kaknja, ul. Vatrogasna br.12., 29. Jašarspahić r. 

Kulović Emina kći Mahmuta iz Kaknja, ul. Vatrogasna br.26., 30. Kulović Zaim sin Mahmuta, 31. Jašarspahić r. 

Kulović Hajrija kći Mahmuta, iz Kaknja, ul. 311 Lahke brigade 32, tuţeni pod rednim brojem od 1-10., 12-16, 18., 19., 

23., i 30. su nepoznatog prebivališta i boravišta, radi utvrĊenja vlasništva i upisa u zemljišne knjige v.s. 1.500,00 KM, 

 

     Rješenjem suda od 16.07.2014.godine sud je postavio tuţenim privremenog zastupnika Obralija Mesuda, odvjetnika 

iz Kaknja na temelju ĉl. 296. st. 1. taĉ. 4 ZPP-a, jer je boravište tuţenih nepoznato, a nemaju punomoćnika, a redovan 

postupak oko postavljanja zakonskog zastupnika tuţenika dugo trajao, pa bi za stranke mogle nastati štetne posljedice 

Postavljeni privremeni zastupnik zastupat će tuţenike u postupku sve dok se tuţeni ili njihov punomoćnik ne pojave 

pred sudom, odnosno sve dok organ starateljstva ne obavijest sud da je postavio staratelja. 

 

     Oglas će se objaviti u Sluţbenim novinama FBiH, Sluţbenim novinama ZDK i oglasnoj ploĉi suda. 

 

 

                           Sudac 

 

                                  Ismar Jukić, v.r. 

................................................................................................................................................................................................ 
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BOSNA I HERCEGOVINA 

Federacija Bosne i Hercegovine 

Zeniĉko-dobojski kanton  

OPĆINSKI SUD U TEŠNJU 

Zemljišno-knjiţni ured 

 

Broj: 039-0-DN-14-000 247 

Tešanj, 01.07.2014.godine 

 

     Općinski sud u Tešnju, izdaje  sljedeći: 

 

 

O G L A S 

O  POSTAVLJANJU  PRIVREMENOG  ZASTUPNIKA 

 

     Općinski sud u Tešnju, zemljišnoknjiţni referent Aldin Šabanović, u postupku predlagatelja Kantić Muje sin Smaje 

iz Tešnja, Vukovo bb, radi uspostave zemljišnoknjiţnog uloška, protupredlagateljima Ristić (Sime) Nadi, Hadţan 

(Muharema) Muši, Ristić (Sime) Peri, Ramić (Huske) Dedi, Lazić (Ĉede) Mladenu, Murtezanović (Šuĉre) Ibri, Janjić 

(Rade) Stanojki, koji su upisani kao suvlasnici nekretnina u ZK ul. br. 9203 k.o. SP- Tešanj, Kovaĉević (Ivana) Franji, 

koji je upisan kao vlasnik nekretnine u ZK ul. br. 9204 k.o. SP- Tešanj, te Škokan (Bege) Avdi, Bašić r. Škokan (Bege) 

Šerifi i Škokan (Rifata) Emini, koji su upisani kao suvlasnici nekretnina u ZK ul. br. 9205 k.o. SP- Tešanj, postavio je 

Rješenjem br. 039-0-Dn-14-000 247 od 01.07.2014.godine privremenog zastupnika u osobi Bošnjak Berina, odvjetnik 

iz Tešnja,  pošto su navedene osobe nepoznate adrese, a na temelju ĉl. 296. st. 2. toĉka 4. Zakona o parniĉnom postupku 

F BiH. 

 

     Privremeni zastupnik ima u ovom postupku sva prava i duţnosti zakonskog zastupnika, i ista će se izvršavati do 

okonĉanja postupka, sve dok se protupredlagatelji ili njihovi punomoćnici ne pojave pred sudom, ili dok im organ 

starateljstva ne postavi staratelja. 

 

 

 

                                                                                                                                        Zemljišnoknjiţni referent 

 

                                      Aldin Šabanović, v.r. 

................................................................................................................................................................................................ 
 

OPĆINSKI SUD U TEŠNJU 

ZEMLJIŠNOKNJIŢNI URED 

 

Broj: 039-0-Dn-13-001 575 

Dana: 04.07.2014.godine 

 

     Općinski sud u Tešnju,  izdaje sljedeći: 

 

 

O G L  A S 

O POSTAVLJANJU PRIVREMENOG ZASTUPNIKA 

 

     Općinski sud u Tešnju, rukovoditelj zemljišnoknjiţnog ureda Brkić Dijana, u postupku Predlagatelja Hasanbašić 

Ferida sina Osmana iz Medakova, općina Tešanj zastupanog po odvjetniku Halep Dţevadu iz Tešnja , radi uspostave 

ZK uloška,  protupredlagateljima Kerić Bosiljki kćeri Miloša, Kerić Milošu sinu Save i Kerić Stojanu sinu Miloša koji 

su upisani kao suvlasnici u ZK ul. br. 9206 k.o. SP Tešanj postavio je Rješenjem br. 039-0-Dn-13-001 575 od 

04.07.2014.godine privremenog zastupnika u osobi advokat Alić Muhidin iz Tešnja, pošto su oznaĉene osobe nepoznate 

adrese, a na temelju ĉl. 296. stavak 2. toĉka 4. Zakona o parniĉnom postupku F BiH. 
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     Privremeni zastupnik ima u ovom postupku sva prava i duţnosti zakonskog zastupnika, i ista će izvršavati do 

okonĉanja postupka, sve dok se protupredlagatelji ili njihovi punomoćnici ne pojave pred sudom, ili dok im organ 

starateljstva ne postavi staratelja. 

 

                                               

                                                                                                                                                          Rukovoditelj ZK ureda: 

 

                                                                                                                                                               Brkić Dijana, v.r. 

............................................................................................................................................................................................. ... 

 

OPĆINSKI SUD U TEŠNJU 

ZEMLJIŠNOKNJIŢNI URED 

 

Broj: 039-0-Dn-14-000 027 

Dana: 04.07.2014.godine 

 

Općinski sud u Tešnju,  izdaje sljedeći: 

 

 

O G L  A S 

O POSTAVLJANJU PRIVREMENOG ZASTUPNIKA 

 

     Općinski sud u Tešnju, rukovoditelj zemljišnoknjiţnog ureda Brkić Dijana, u postupku Predlagatelja Đonlagić 

Muhameda sina Zeirbega  iz Jelaha zastupanog po odvjetniku Mularifović Arifu iz Tešnja , radi uspostave ZK uloška,  

protupredlagateljima Ĉamdţić Mini roĊ. Smajić, Ĉamdţić Zaimu sinu Saliha, Ĉamdţić Nazi kćeri Saliha, Muminović 

roĊ. Ĉamdţić Selvi, Alić roĊ. Ĉamdţić Rukiji, Dubravac roĊ. Ĉamdţić Hani, Ĉamdţić roĊ. Šabanović Umihani, 

Ĉamdţić Salihu sinu Mustafe, Hankić Salihu sinu Smaila, Hankić Aširu sinu Smaila i Hankić Šemsi sinu Smaila  koji 

su upisani kao suvlasnici u ZK ul. br. 230 k.o. SP Ljetinić i Ĉamdţić roĊ. Kotorić Rukiji, Ĉamdţić roĊ. Tokmić 

Zubejdi, Ĉamdţić Hasanu sinu Hase, Ĉamdţić Ahmetu sinu Hase, Ĉamdţić Emi kćeri Hase, Ĉamdţić Rukiji kćeri 

Hase, Ogrić roĊ. Ĉamdţić Hanifi, Ĉamdţić Salki sinu Saliha, Ĉamdţić Fatimi, Bekrić roĊ. Ĉamdţić Sajdi, Ĉamdţić 

Osmanu sinu Mehe, Ĉamdţić Fikretu sinu Mehe, Hasaniĉević Elmi kćeri Izudina, Drino Seniji roĊ. Hadţić, Hadţić 

Muharemu sinu Abdulaha, Hadţić Enesu sinu Abdulaha, Hadţić Mustafi sinu Abdulaha, Ćatić Almini kćeri Abdulaha i 

Hadţić Ibrahimu sinu Abdulaha koji su upisani kao suvlasnici u Zk ul. Br. 231 k.o. SP Ljetinić postavio je Rješenjem 

br. 039-0-Dn-14 000 027 od 04.07.2014.godine privremenog zastupnika u osobi odvjetnik Martin Dţido iz Jelaha, pošto 

su oznaĉene osobe nepoznate adrese, a na temelju ĉl. 296. stavak 2. toĉka 4. Zakona o parniĉnom postupku F BiH. 

 

     Privremeni zastupnik ima u ovom postupku sva prava i duţnosti zakonskog zastupnika, i ista će izvršavati do 

okonĉanja postupka, sve dok se protupredlagatelji ili njihovi punomoćnici ne pojave pred sudom, ili dok im organ 

starateljstva ne postavi staratelja. 

 

                                               

                                                                                                                                                          Rukovoditelj ZK ureda: 

 

                                                                                                                                                               Brkić Dijana, v.r. 

................................................................................................................................................................................................ 
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BOSNA I HERCEGOVINA 

Federacija Bosne i Hercegovine 

Zeniĉko-dobojski kanton  

OPĆINSKI SUD U TEŠNJU 

Zemljišno-knjiţni ured 

 

Broj: 039-0-DN-14-000 451  

Tešanj, 08.07.2014.godine 

 

     Općinski sud u Tešnju, izdaje  sljedeći: 

 

 

O G L A S 

O  POSTAVLJANJU  PRIVREMENOG  ZASTUPNIKA 

     Općinski sud u Tešnju, zemljišnoknjiţni referent Aldin Šabanović, u postupku predlagatelja  Hadţan Dine sin Halila 

iz Tešnja, Ljetinić, radi uspostave zemljišnoknjiţnog uloška, protupredlagatelju Hadţan (Suljo) Redţi koji je upisan kao 

suvlasnik nekretnina u ZK ul. br. 235 k.o. SP- Ljetinić, postavio je Rješenjem br. 039-0-Dn-14-000 451 od 

08.07.2014.godine privremenog zastupnika u osobi Mularifović Arif- odvjetnik iz Tešnja, pošto je navedena osoba 

nepoznate adrese, a na temelju ĉl. 296. st. 2. taĉka 4. Zakona o parniĉnom postupku FBiH. 

     Privremeni zastupnik ima u ovom postupku sva prava i duţnosti zakonskog zastupnika, i ista će se izvršavati do 

okonĉanja postupka, sve dok se protupredlagatelji ili njihovi punomoćnici ne pojave pred sudom, ili dok im organ 

starateljstva ne postavi staratelja. 

 

 

                                                                                                                                        Zemljišnoknjiţni referent 

 

                                      Aldin Šabanović, v.r. 

................................................................................................................................................................................................ 

 

OPĆINSKI SUD U TEŠNJU 

ZEMLJIŠNOKNJIŢNI URED 

 

Broj: 039-0-Dn-14-000 266 

Dana: 16.07.2014.godine 

 

     Općinski sud u Tešnju,  izdaje sljedeći: 

 

 

O G L  A S 

O POSTAVLJANJU PRIVREMENOG ZASTUPNIKA 

 

     Općinski sud u Tešnju, zemljišnoknjiţni referent Jasminka Prnjavorac, u postupku Predlagatelja Alagić Asima sina 

Smaje iz Teslića, Stenjak br. 440, radi uspostave ZK uloška, protupredlagateljima Fatić Ibrahimu sinu Mumina, Fatić 

Rašidu sinu Mumina, Fatić Sulji sinu Mumina, Fatić RoĊ. Kruško Melvi kćeri Mehe, Fatić Mehmedaliji sinu Šahde, 

Fatić Ibrahimu sinu Mumina, Fatić Šahdi sinu Mumina, Glamoĉak Enisi ţeni Adema, Ĉaušević Hatidţi ţeni Nezira, 

Iriškić Raziji ţeni Fehima, Skopljak Šerifi ţeni Avde, Delić Tahiru sinu Rame, Delić Ibrahimu sinu Ibrahima, Delić 

Edini kćeri Ibrahima, Delić Nihadu sinu Ibrahima i Delić Mini kćeri Ibrahima, koji  su upisani kao suvlasnici u ZK ul. 

br. 625 k.o. SP Kalošević, postavio je Rješenjem br. 039-0-Dn-14-000 266 od 10.07.2014. godine privremenog 

zastupnika u osobi odvjetnik Prnjavorac Fuad iz Tešnja, pošto su oznaĉene osobe nepoznate adrese, a na temelju ĉl. 296. 

stavak 2. toĉka 4. Zakona o parniĉnom postupku F BiH. 
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     Privremeni zastupnik ima u ovom postupku sva prava i duţnosti zakonskog zastupnika, i ista će izvršavati do 

okonĉanja postupka, sve dok se protupredlagatelji ili njihovi punomoćnici ne pojave pred sudom, ili dok im organ 

starateljstva ne postavi staratelja. 

 

 

 

                                                                                                                                      Zemljišnoknjiţni referent 

 

                                 Jasminka Prnjavorac, v.r. 

................................................................................................................................................................................................ 

 

OPĆINSKI SUD U TEŠNJU 

ZEMLJIŠNOKNJIŢNI URED 

 

Broj: 039-0-Dn-14-000 442 

Dana: 16.07.2014.godine 

 

     Općinski sud u Tešnju,  izdaje sljedeći: 

 

 

O G L  A S 

O POSTAVLJANJU PRIVREMENOG ZASTUPNIKA 

 

     Općinski sud u Tešnju, zemljišnoknjiţni referent Jasminka Prnjavorac, u postupku Predlagatelja Bugarinović roĊ. 

Cocić Dobrile kćeri Dragutina iz Teslića, Lug - Barići bb, radi uspostave ZK uloška,  protupredlagateljima Bogdanić 

roĊ. Jorgić Danici ţeni Kristifora, Jorgić Mileni kćeri Milana, Jorgić roĊ. Đekić Boţinki ţeni Dušana i Jorgić Dušku 

sinu Dušana, koji  su upisani kao suvlasnici u ZK ul. br. 626 k.o. SP Kalošević, postavio je Rješenjem br. 039-0-Dn-14-

000 442 od 16.07.2014. godine privremenog zastupnika u osobi odvjetnik Janjić Miroslav iz Teslića, pošto su oznaĉene 

osobe nepoznate adrese, a na temelju ĉl. 296. stavak 2. toĉka 4. Zakona o parniĉnom postupku F BiH. 

 

     Privremeni zastupnik ima u ovom postupku sva prava i duţnosti zakonskog zastupnika, i ista će izvršavati do 

okonĉanja postupka, sve dok se protupredlagatelji ili njihovi punomoćnici ne pojave pred sudom, ili dok im organ 

starateljstva ne postavi staratelja. 

          

 

                                                                                                                                      Zemljišnoknjiţni referent 

 

                                 Jasminka Prnjavorac, v.r. 

................................................................................................................................................................................................ 

 

OPĆINSKI SUD U TEŠNJU 

ZEMLJIŠNOKNJIŢNI URED 

 

Broj: 039-0-Dn-14-000 191 

Dana: 16.07.2014.godine 

 

     Općinski sud u Tešnju,  izdaje sljedeći: 

 

 

O G L  A S 

O POSTAVLJANJU PRIVREMENOG ZASTUPNIKA 

 

     Općinski sud u Tešnju, zemljišnoknjiţni referent Jasminka Prnjavorac, u postupku Predlagatelja Ostrvica Sulejmana 

sina Mustafe iz Tešnja, Dţemilić Planje bb, radi uspostave ZK uloška,  protupredlagateljima Ostrvica Mustafi sinu Ibre, 

koji je upisan kao vlasnik u ZK ul. br. 467 i 470 k.o. SP Dţemilić Planje, te Travnjak Rašidu sinu Mahmuta i 
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Ostrvica Ramizu sinu Mustafe, koji  su upisani kao suvlasnici u ZK ul. br. 469 k.o. SP Dţemilić Planje, postavio je 

Rješenjem br. 039-0-Dn-14-000 191 od 10.07.2014. godine privremenog zastupnika u osobi odvjetnik Dţido Martin iz 

Jelaha, pošto su oznaĉene osobe nepoznate adrese, a na temelju ĉl. 296. stavak 2. toĉka 4. Zakona o parniĉnom 

postupku F BiH. 

 

     Privremeni zastupnik ima u ovom postupku sva prava i duţnosti zakonskog zastupnika, i ista će izvršavati do 

okonĉanja postupka, sve dok se protupredlagatelji ili njihovi punomoćnici ne pojave pred sudom, ili dok im organ 

starateljstva ne postavi staratelja. 

          

 

                                                                                                                                      Zemljišnoknjiţni referent 

 

                                 Jasminka Prnjavorac, v.r. 

................................................................................................................................................................................................ 
 

OPĆINSKI SUD U TEŠNJU 

ZEMLJIŠNOKNJIŢNI URED 

 

Broj: 039-0-Dn-13-001 182 

Dana: 16.07.2014.godine 

 

     Općinski sud u Tešnju,  izdaje sljedeći: 

 

 

O G L  A S 

O POSTAVLJANJU PRIVREMENOG ZASTUPNIKA 

 

     Općinski sud u Tešnju, zemljišnoknjiţni referent Jasminka Prnjavorac, u postupku Predlagatelja Srkalović Ševke 

kćeri Sulje iz Tešnja, Jelah br. 322, radi uspostave ZK uloška,  protupredlagateljima Srkalović Besimu sinu Sabita i 

Šišić Šahzi kćeri Mehmedalije koji su upisani kao suvlasnici u ZK ul. br. 9151 k.o. SP Tešanj, te Pašić Numanu sinu 

Osmana, Pašić Hajriji  kćeri Osmana, Mešić Alji sinu Omer, Mešić Ademu sinu Omera, Mešić Zejru sinu Omera, Mešić 

Salihi kćeri Omera, Mešić Arifu sinu Omera, Ĉamdţić roĊ. Mešić Halimi, Hrnjić roĊ. Bašić Mini, Hrnjić Nuriji sinu 

Hasana, Hrnjić Rasimu sinu Hasana, Hrnjić Mejri kćeri Hasana, Hrnjić Rasemi kćeri Hasana, Pašić Muharemu sinu 

Ahmeta, Pašić Osmanu sinu Ahmeta, Pašić Zlati kćeri Ahmeta, Pašić Zibi kćeri Ahmeta, Mešić roĊ. Agić Fati, Hrnjić 

Senadi kćeri Nurije i Hrnjić Senadu sinu Nurije, koji su upisani kao suvlasnici u ZK ul. br. 9150 k.o. SP Tešanj, 

postavio je Rješenjem br. 039-0-Dn-13-001 182 od 16.07.2014. godine privremenog zastupnika u osobi odvjetnik 

Prnjavorac Fuad iz Tešnja, pošto su oznaĉene osobe nepoznate adrese, a na temelju ĉl. 296. stavak 2. toĉka 4. Zakona o 

parniĉnom postupku F BiH. 

 

     Privremeni zastupnik ima u ovom postupku sva prava i duţnosti zakonskog zastupnika, i ista će izvršavati do 

okonĉanja postupka, sve dok se protupredlagatelji ili njihovi punomoćnici ne pojave pred sudom, ili dok im organ 

starateljstva ne postavi staratelja. 

 

 

                                                                                                                                      Zemljišnoknjiţni referent 

 

                                 Jasminka Prnjavorac, v.r. 

................................................................................................................................................................................................ 
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BOSNA I HERCEGOVINA 

FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE 

ZENIĈKO-DOBOJSKI KANTON  

OPĆINSKI SUD U KAKNJU  

 

Broj: 36 0 P 026712 13 P  

Kakanj, 25.02.2014. godine 

 

 

     Općinski sud u Kaknju, sutkinja Nina Šabić, u pravnoj stvari tuţitelja Neimarlija Munibe kći Mehe iz Sarajeva i 

Neimralija Adia sina Nezira iz Sarajeva, oba zastupana po punomoćniku Obralija Mesud odvjetnik iz Kaknja, protiv 

tuţenih 1. Osmić Avde sina Mustafe iz Zenice, 2. Dedić ud. Mašić Hafife iz Kaknja, 3. Dedić ud. Kahvedţić Šide iz 

Kaknja, 4. Dedić Hamze sina Hamze iz Kaknja, 5. Kalfić Mate sina Franje iz Kaknja, 6. Kalfić Ilije sina Pere iz Kaknja, 

7. Kalfić Grge sina Pere iz Kaknja, 8. Kalfić Marka sina Pere iz Kaknja, 9. Kalfić udato Grgić Mare iz Kaknja, i 10. 

Kalfić Pere sina Ante iz Kaknja, radi utvrĊenja vlasništva, v.s. 1.000,00 KM,  dana 25.02.2014. godine, donio je sljedeći  

 

O G L A S 

 

     Rješenjem ovog suda, tuţenim 1. Osmić Avdo sina Mustafe iz Zenice, 2. Dedić udato Mašić Hafifa iz Kaknja, 3. 

Dedić udato Kahvedţić Šida iz Kaknja, 4. Dedić Hamza sina Hamze iz Kaknja, 5. Kalfić Mato sina Franje iz Kaknja, 6. 

Kalfić Ilije sina Pere iz Kaknja, 7. Kalfić Grge sina Pere iz Kaknja, 9. Kalfić udato Grgić Mare iz Kaknja, i 10. Kalfić 

Pere sina Ante iz Kaknja nepoznatog mjesta boravišta, postavljen je privremeni zastupnik u osobi odvjetnik Šljuka 

Hamdija iz Kaknja. 

 

     Postavljeni privremeni zastupnik zastupat će navedenu tuţenu stranu u postupku sve dok se ista ili njen punomoćnik 

ne pojavi pred sudom, odnosno sve dok organ starateljstva ne obavijest sud da je postavio staratelja. 

 

     Oglas objaviti u Sluţbenim novinama FBiH, Sluţbenim novinama ZDK i oglasnoj ploĉi suda. 

  

 

                          Sutkinja 

 

                                   Nina Šabić, v.r. 

................................................................................................................................................................................................ 
 

BOSNA I HERCEGOVINA 

FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE 

ZENIĈKO-DOBOJSKI KANTON  

OPĆINSKI SUD U  ZAVIDOVIĆIMA 

ODJELJENJE U MAGLAJU 

 

Broj: 42 1 V 005818 13  V 2 

Datum: 07.07.2014.godine  

 

     Općinski sud u Zavidovićima Odjeljenje u Maglaju izdaje sljedeći: 

 

 

O G L A S 

 

O POSTAVLJANJU PRIVREMENOG ZASTUPNIKA 

             

     Protupredlagatelju Mahmić Edinu sin Hajrudina iz Maglaja, napoznatog boravišta postavlja se privremeni zastupnik 

u osobi  Ljubović Bakir, odvjetnik iz Zenice.   

     Privremeni zastupnik ima u ovom postupku prava i duţnosti zakonskog zastupnika. 
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     Ta prava i duţnosti privremeni zastupnik obavljat će sve dok se protupredlagatelj ili njegov  punomoćnik ne pojavi 

pred sudom, odnosno dok organ starateljstva ne obavijesti sud da je protupredlagatelj postavio staratelja. 

     Troškove postavljanja privremenog zastupnika snose predlagatelji. 

     O postavljanju privremenog zastupnika sud će najkasnije u roku od 8 dana izdati oglas koji će objaviti u Sluţbenim 

novinama FBiH, Sluţbenim novinama  ZE-DO kantona, te na oglasnoj ploĉi ovog suda. 

 

 

                         Sutkinja 

 

                              Bradarić Seka, v.r. 

................................................................................................................................................................................................ 
  

Općinski sud u Zavidovićima 

Zemljišno knjiţni ured Maglaj 

 

Broj: 042-1-DN-14-000 453 

Maglaj, 15.07.2014.godine 

 

     Općinski sud u Zavidovićima, izdaje sljedeći: 

 

 

O G L A S 

 

O POSTAVLJANJU PRIVREMENOG ZASTUPNIKA 

 

     Općinski sud u Zavidovićima, zemljišnoknjiţni referent Dino Aliĉić, u postupku predlagatelja Skejić Esada, sin 

Huseina, iz Maglaja, Donji Bradići, radi uspostave ZK uloška, protupredlagateljima Ćejvan (Ibrahim) Mensuri, 

Terzimehić (Nazif) Dţemilu, Terzimehić udt.Vunduk (Nazif) Dţemili, Terzimehić (Mahmut) Miralemu i Terzimehić 

(Mahmut) Harisu, koji su upisani kao suvlasnici u ZK ul. br. 7549 k.o. SP_Maglaj,  postavio je rješenjem br. 042-1-DN-

14-000 453 od 15.07.2014.godine, privremenog zastupnika u osobi odvjetnik Bašić Eldin iz Maglaja, pošto su oznaĉene 

osobe nepoznate adrese, a na temelju ĉl. 296. stavak 2. toĉka 4. Zakona o parniĉnom postupku F BiH. 

 

     Privremeni zastupnik ima u ovom postupku sva prava i duţnosti zakonskog zastupnika, i ista će se izvršavati do 

okonĉanja postupka, sve dok se protupredlagatelji ili njihovi punomoćnici ne pojave pred sudom, ili dok im organ 

starateljstva ne postavi staratelja. 

  
 

                                                                                                                                                      Zemljišnoknjiţni referent: 

 

                                                                                                                                                               Dino Aliĉić,  v.r. 

................................................................................................................................................................................................ 
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Općinski sud u Zavidovićima 

Zemljišno knjiţni ured Maglaj 

 

Broj: 042-1-DN-14-000 358 

Maglaj, 30.06.2014.godine 

 

     Općinski sud u Zavidovićima, izdaje sljedeći: 

 

 

O G L A S 

 

O POSTAVLJANJU PRIVREMENOG ZASTUPNIKA 

 

     Općinski sud u Zavidovićima, zemljišnoknjiţni referent Bećirović Salim, u postupku predlagatelja Fejzić Senada sin 

Safeta iz Maglaja, radi uspostave ZK uloška, protupredlagateljima: Bajrić(Ibrahim) Mustafi, Bajrić(Ibrahim) Jusufu, 

Bajrić(ţena Mehe) Zumri i Bradarić rodj. Mustabašić (Smajo) Adviji, koji su upisani kao suvlasnici u ZK ul. br. 7539 

k.o. SP_Maglaj,  postavio je rješenjem br. 042-1-DN-14-000 358 od 30.06.2014.godine, privremenog zastupnika u 

osobi odvjetnik Hrnjić Dţevad iz Ţepĉa, pošto su oznaĉene osobe nepoznate adrese, a na temelju ĉl. 296. stavak 2. 

taoĉka 4. Zakona o parniĉnom postupku F BiH. 

 

     Privremeni zastupnik ima u ovom postupku sva prava i duţnosti zakonskog zastupnika, i ista će se izvršavati do 

okonĉanja postupka, sve dok se protupredlagatelji ili njihovi punomoćnici ne pojave pred sudom, ili dok im organ 

starateljstva ne postavi staratelja. 

 

 

                                                                                                                                                      Zemljišnoknjiţni referent: 

 

                                                                                                                                                           Bećirović Salim, v.r. 

................................................................................................................................................................................................ 
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